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说 明

联合国文件都用英文大写字母附加数编4>。凡楚提到这种输就是抱 

联合国的某一个文件。

安全理事会文件(编号S /..，）通常刊载于每三个月印行一次的《安全理事会 

正式记录补编》内。文件全文或有关资料可按R期在补编内S 阅。

安全理事会决议依照1964年所通过的体制编号，刊载于每卞S—卷的《安 

全理事会决议和决定》中。新体制于1965年- 1月 I 日起全部实施，并迫溯适用 

于以前通过的决议。
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导 言

1 . 安全理事会依照《联合国宪章》第二十四条第三项和第十五条第一项的规定对 

大会做出本报告。 这是安全理事会对大会的第三十九次年度报告。 各报告均作 

为大会各届常会《正式记录》的 《补编第 2 号 》分发。

2 . 和历年一样 , 本报告并不代替安合理Ÿ 会的记录，安全理事会的记录是它的审 

议经 :H；唯一权威性的详尽记述，而本报告X 是 作 为 所 迷 期 间 内 安 理 会 各 项 活 动

的指南• 关于这点应指出的是，安理会于 1 9 7 4 年 1 2 月决定将其报告继短篇 

幅并要求筒明，但不改变其基本绪构* 此外，在编写本报告时，安理会遵， 1 9 
7 4 年决定的精神，词意对于致送安理会主席或秘书长并已作为安理会正式文件分 

发的来文不再摘述其内容，而只对渉及安理会程序的文件加以摘由 .本报告是按 

这些决定编写的 .
3 . 第一编各章是按照本报告所述期间安理会第一次在正式会议中审议各项目的先 

后顺序徘列的。 同样地，第四章是按照同一时期安理会第一次牧到关于各该项目 

的来文的先后顺序排列的。

4 . 关于本报告所述期间的安全理事会成员国 ， 大 会 1 9 8 3 年 1 0 月 3 1 日第三 

十八届第 4 0 次全体会议选出埃及、 印度、秘鲁、乌克兰苏维埃社会主义共和国、 

上沃尔特为安全理事会的非常任理事国，以补圭亚那、约旦、波兰，多哥、札伊尔 

于 1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 日任期屈满的空缺。

5 . 本报告所述的期间是 1 9 8 3 年 6 月 1 6 日至 1 9 8  4 年 6 月,1 5 日。. -安 理  

会在此期间举行了 g 3 次会议。



第一编

安全理事会按照其维持国际和平与安全 

的职责所审议的问题

第一章 

莱索托对南非的控诉

A , 第 2 4 5 5 次 会议 （1 9 8 3 年 6 月 2 9 日 ) 的审议经过

6 . 安理会 1 9 8 3 年 6 月 2 9 日第 2 4 5 5 次会议在没有人反对的情况下把下列项 

目列入议程 :
"莱索托对南非的控诉

" 秘书长的损告（S / 1 5 6 0 0 )"。

7 . 主席征得安理会同意，按 照 《联合国宪草》的有关规定和安理会暂行议事规则第37  
条 , 应莱索托代表的 ’请求，邀请他参加讨论，但无表决权。 —-  "■

8 . 主席提请安理会注意秘书长的报告（S / / 1 5 6 0 0 ) 和南非代表 1 9 8 3 年 6 月 

2 g 日的信（^ / 1 5 8 4 7 )。

a 安理会开始审议该项目，莱索托代表友了言。

1 0 .安理会于停会片刻后，对在其协商过程中草拟的决议草案（Ü / 1 5 8 4 6  )进行 

录决。

决定 : 在 1 9 8 3 年 6 月 2 9 日第 2 4 5 5 次会议上，决议草案（S / 1 5 8 4 6  ) 
获得一致通过，成为第 5 3 5 (  1 9 8 3  )号决议。

1 1 .第 5 3 5 ( 1 9 8 3 ) 号决议全文如下：

" 安全理事会 ,
" 回顾其 1 9 8 2 年 1 2 月 1 5 日第 5 2 7 ( 1 9 8 2 ) 号决议，



" 审查了秘书长按照第 q 2 7 ( 1 9 8 2 ) 号决议任命的莱索托特振团的报告 

( S / 1 5 6 0 0 ) ,
" 听取了莱索托王国常驻代表团代办的发言, 表示该国政府深为关切南非对莱 

索托的领土完孩和独立不断采取的侵略行动，

" 重申其反对种族陽离制度的立场和各国收容逃避种族隔离压适的难民的权利，

" 深信对莱索托给予国际声援是直要的，

" 1 . 赞扬来索托政府反对种族隔离的坚定立场及其对南非难民的懷慨拔

助；

" 2 . 感谢秘书长作出安排派遣特派团前往莱索托査明所需梭 .助 ;
" 3 . 赞同某索托特派团根据第5 2 7 ( 1 9 8 2 ) 号决议提出的报告；

" 4 . j | 各会员国、 国际组织和金融机构在莱寒托特派团报告所确定的方 

面捷助莱索托；

" 5 „ 速秘书长不断注意後助莱索托的问题并让安全理事会随时了解情况； 

" 6 . 决定继续处理这一问题。 "

B.  1 9 8 3 年 6 月 2 9 日至 1 0 月 2 0 日收到的来文

1 2.  1 9 8 3 年 6 月 9 日南非代表给安全理事会主席言（S / 1 5 8 4 7 )。

l a  7 月 1 日南非代表给安全理事会主廣的信（S / 1 5 8 5 2 ) , 其中转递南非外交 

相新闻部长 7 月 1 日给安全理事会主席的信。

1 4. 8 月 1 7 日莱索托外交大臣给秘书长的信 { S / 1  5 9 3  1 ]。
If). 9 月 7 日莱索托代表给秘书长的信（[V 1 5 9 7 ü ) , 其中转递菜索牡外交，大臣 

g 月 2 0 枪秘书长的信》



l e .  1 0 月 1 1 日南非代表给秘书长的信U V l  6 0 3 3 ) , 其中转禅南非外交和新闻 

部长同 H 给秘书长的信。

17. 1 0 月 1 9 日南非代糸给秘书长的信（iV l  6054  ) , 其中:弟甲北外交和新间 

部长已于 1 0 月 1 «日 送达莱索托外交大臣的信1牛全文。

1».  1 0 月 2 0 日莱索托代表给秘书长的信（。/ 1 6 0 5 7 ),其中转递莱索托外交大 

臣已于 1. 0 月 1 9 日送达南非外交和新闻部长的信件全文。



……一 第二章

中东局势

A. 联合国驻黎巴嫩牆时部队和以色列一黎巴嫩地区的发展情况 

1 9 8 3 年 6 月 2 2 日至7 月 1 5 日收到的来文
■■■ ■ ■ ■ — —   — —  .■ ■ I..I I  I — ............................    -    I I . . .  I ■ ■ ■ ■

19. 1 9 8 3 年 6 月 2 2 日德意志联邦共和国代表以欧洲共同体成员国在纽约的常 

驻代表代理主席身分給秘书长的信（S / 1 5 8 6 7 ),其中转递十国国家元首和政府首 

脑 6 月 1 9 日在斯困加特举行的欧洲理事会上通过的结 .论 。

20 .  7 月 5 日黎巴嫩代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 6 8 )。

2 .  1 9 8 3 年 7 月 1 2 日秘书长的报告

2 1 . 由于联合国常驻黎巴嫩 l is时郁队（联黎郁队 ）的任务期限到 7 月 1 9 日期满，

秘书长于 7 月 1 2 日提出一份报告（n x i 5 8 6 3  ) , 说 明 安 全 理 会 第 5 2 9  ( 1 9 8 3 》 

号决议通过以来有关联黎郁队的情况发展。

3 . 第 2 4 5 6 次会议 （1 9 8 3 年 7 月 1 8 日）的审议经过

2 2 . 安理会7 月 1 8 日第 2 4 5 6 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议 

程 ：

'‘中东局势

" 秘书长关于联合国驻黎巴嫩临时郁队的报告（S / 1 5 8 6 3  ) " 。

2 3 . 主席征得安理会同意，按 照 《联合国宪章》的有关规定和安理会暂行议事规则第

3 7 条 , 应黎巴嫩代表的请求，邀请他参加讨论，但无表决权。

2 4 . 主席提请注意在协商过程中拟订的决议草案（S / 1 5 8 7 1  )。

2 5 . 然后会议暂俘片刻。

2 6 . 复会后，安理会开始审议该项目。黎巴傲副总理兼外交部长发了言。

2 7 . 然后，安理会对该决议草案进行表决。



决定 : 在 1 9 8 3 年 7 月 1 8 日第2 4 5 6 次会议上，该决议草案（「3/ 1 5 8 7 1  ) 
以 1 3 票 赞 成 （中国、法国、圭亚那、约旦、马耳他、荷兰、尼加拉瓜，巴基斯坦、 

多哥、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国、扎伊尔、津巴布 韦 》V 0 票 

反 对 ， 2 票弃权（波兰和苏维埃社会主义共和国联盟），获得通过，：成为第 5 3 6 
( 1 9 8 3 ) 号决议。

2 8 . 第 5 3 6 ( 1 9 8 3  )号决议全文如下：

" 安全理事会 ,
, " 听取了黎巴嫩共和国外交部长的发言 ,

" 回顾其有关联合国驻黎巴嫩临时部队的第4 2 5  ( 1 9 7 8  ) 和 4 2 6 ( 1 9 7 8  ) 
号决议及其后各项决议，

" 并回顾其第 5 0 8 ( 1 9 8 2 ) 、5 0 9 (  1 9 8 2 ) 和 5 2 0 (  1 9 8 2 ) 号决议^其关于

黎巴嫩局势的所有其他决议，

" 重申强烈支待黎巴嫩在其国际公认的疆界内的领土完整、主权和政治独立， 

" 注意到 1 9 8 3 年 7 月 5 日黎巴嫩 ti'iji代 合 安 全 理 -事会主腐的信（

1 5 8 6 8 ) ,
" 研究了秘书长的报告（S / 1 5 8 6 3 ) , 并注意到他在报告内提出的意见和建 

议 ，

"座黎巴嫩政府的请求，

" 1 . 决定将联合国驻黎巴嫩临时部队现在任 i 务期限再临时延长三个月，

至 1 9 « 3 年 1 0 月 1 9 曰止；

" 2 . 要求所有有关各方同该郁队合作 , 以便其全面执行安全理事会第4 2  5 
( 1 9 7 8  ) 和 4 2 6 ( 1 9 7 8 ) 号决议及各项有关决定所规定的任务；

'‘ 3 . 请秘书长就这方面的进展情况向安理会提出报告。"



2 9 . 表决后，美国、法国、苏联、荷兰和联合王国的代表发了言。

4 .  1 9 8 3 年 9 月 2 日至9 日 收 到 的 来 文 ，报告和召开会议的请求

30 .  9 月 2 日黎巴，代表给秘书长的信 （ 5 9 5 3  ) , 其中转递黎巴嫩外交部 

长給 PSI拉伯国家联盟秘书长的信。

3 1 . 秘书长在 9 月 5 日发表一份关于贝鲁特地区局势的报告（S / 1 5 9 5 6  ) , 该报 

.告是根据贝鲁特观察员小组提供的情损，并扼要叙述与以色列 11防军撤出贝鲁特地 

区有关的事杰发展 j
32 .  9 月 9 日黎巴嫩代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 7 4  ) , 请求紧急召开安 

全理事会会议。

5 . 第 2 4 7 5 次 会 议 （1 9 8 3 年 9 月 1 2 曰 ）的审议经过

3 3 . 安理会 9 月 1 2 日第2 4 7 5 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议

程： -

"中东局势

" 1 9 8 3 年 9 月 9 日黎巴嫩常驻联合国代表给安全理事会主席的信 

( S / 1 5 9 7 4 ) " 。

3 4 . 主席征得安理会同意，应黎巴嫩代表的请求，避请他参加讨论，但无表决权。

3 5 . 黎巴嫩代表发了言。

6 .  1 9 8 3 年 9 月 1 3 日至 1 9 日收到的来文

36.  1 9 8 3 年 9 月 1 3 日阿拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席的信（S /  
1 5 9 8 1  ) , 其中转递该国领导人给安全理事会主席的信。

37 .  9 月 1 9 日黎巴嫩代表提出决J义乾#( 5 9 9 0  ) 全文如下：



" 安全理事会 ,
" 注意到黎巴嫩常驻联合国代表1 9 8 3 年 9 月 2 日给联合国秘书长的信 

( S X 1 5 9 5 3  ) 和 9 月 9 日给安全理事会主席的信（3 / ^ 5 9 7 4 ) ,
" 又注意到 1 9 8 3 年 9 月 5 日秘书长关于贝鲁特地区局势的报告（S /  

1 5 9 5 6 ) ,
" 听取了黎巴娘代表团团长的发言 ,
" 注意到联 合 国 秘 书 长 以 及 红 十 字 | £ | 际 委 要 求 在 黎 巴 傲 全 境  

立即全面停火，

" 又注意到在该区城为实现停火与和平解决黎巴嫩问题所进行的种种努力， 

'‘ 回顾其有关决议，特另!I是第 4 2 5  ( 1 9 7 8 ) ,  4 2 6 (  1 9 7 8 》、4 3 0 (  1 9 7 8 ) .
5 0 8 ( 1 9 8 2 ) .  5 0 9 ( 1 9 8 2 ) .  51 1 ( 1 9 8 2 ) .  5 1 6 ( 1 9 8 2 ) .  5 1 7 (  1 9 8 2 ) '  
5 2 0 ( 1 9 8 2 ) .  5 2 1  ( 1 9 8 2 ) .  5 2 9 (  1 9 8 3 ) 和 5 3 6  ( 1 9 8 3  )号决议，

黎巴嫩局势不断恶化和一再发生暴力行为，深表关切 ,
" 对重大的生命损失、深重的苦难和广泛的破杯，深感悲痛，

"重申坚决支持黎巴嫩在其国际公认疆界内的领土完举、 i 权和政治独

立，

" 考虑到黎巴嫩当前的严重局势危及该E 城的和平与安全 .
" 1 . 要求在黎巴姆全境立郎停火 , 并立即停止一切敌对行动；

" 2 .  所有有关各方停止一切侵犯， 巴嫩主权和领土完整并危及其人

民安全与统一的行动；

" 3 . 授权秘书长同黎巴嫩政府协商 , 立即部署足够人数的联合国观察员 . 
监测发生敌对行动的地区的局势，并请所有各方在联合国观察员执行,任 务 时  

给予充分合作；



" 4 . 促 请 当 事 各 方 提 供 方 便 ,协 助 红 十 字 际 委 员 会 .、联 合国搜助黎巴 

嫩重建和发展协调专员及所有从事人道主义工作的联合国机构在一切发生敌对 

行动地区所进行的活动 . 以便撤出死者、伤者及提供粮食、 医疗物品和人道主 

义拔助；

" 5 . 促请所有国家和有关各方支持黎巴嫩政府的努力,确使一切未经黎 

巴嫩政府同意而留驻黎巴傲的非黎巴嫩部队立即全部撤走；

" 6 .  秘书长紧急开始进行适当的协商，特别是同黎巴姆政府协商，讨

论采取其他步壤，包括是否可能部署联合国部队，以协助该国政府努力，确保 

和平与社会秩序，并使所有发生敌对行动地区的平民获得充分保护 ;
" 7 .  秘书长在七十二小时内向安理会报告本决议的执行情况 ;
" 8 . 决定继续处理这♦问题。 "

38 .  9 月 1 9 日黎G 嫩代表给安全理事会主席的信（S / 1  5 9 9  4 ) , 请 安 理 会  

主席酌情在可能获得积极响应的适当时候，或安理会任何成员HI认为鉴于新的情况 

需就这个事项进一歩采取行动时，将该决议草案 （M  5 9 9 0  ) 付诸表决。

7 .  1 9 8 3 年 1 0 月 1 2 曰秘书长的掘告

3 9 . 由于联黎部队的任务期限到 1 0 月 1 9 日期满 , 并根振第 5 3 6 ( 1 9 8 3 V ^  
议的规定，秘书长于 1 0 月 1 2 曰提出一份报告（S / 1 6 0 3 6  ) , 说 明 1 9 8 3 年 

7 月 1 3 日至 1 0 月 1 2 日有关联黎部队的情况发展。



8 . 第 2 4 8 0 次、第 2 4 9 5 次和第 2 4 9 6 次会议（1 9 8 3 年 1 0 月 1 8 日和 1 1 月

1 1 1 的 审 议 ~
4 0 . 安理会 1 0 月 1 8 H 第 2 4 8 0 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议 

程：

"中东局势

"秘书长关于联合国驻黎巴嫩临时部队的报告（S / 1 6 0 3 6 ) " 。

4 L 主席征得安理会同意，应以色列、黎巴嫩和网拉伯叙利亚共和国代表的请求， 

邀请他们♦加讨论，但无表决权《

4 2 . 主席提请注意在安理会协商过程中拟订的决议草案（S / 1 6 0 4 6  )。

4 3. 安理会开始审议该项目并听取了黎巴嫩代表的发言。

4 4 . 然后，安理会就该决议草案进行表决。

决定 : 在 1 9 8 3 年 1 0 月 1 8 日第2 4 8 0 次会议上，该决议草案 ( S / 1 6 0 4 6  ) 
以 1 3 票赞成（中国、法国、圭亚那、约旦、 马耳他、荷兰、尼加拉瓜 . 巴基斯坦、 

多哥、大不邦翔及北爱尔兰联合王国、 美利坚合众国、扎伊尔和津巴布韦）， 0 票 

反对， 2 票ÿ ：权 （波兰和苏维埃社会主义共和国联盟），获得通过，成为第 5 3 8 
( 1  9 8 3 ) 号决议。

4 5 . 第 5 3 8 (  1 9 8 3 ) 号决议全文如下：

“ 安全理事会，

" 听取了， 巴嫩代表的发言

" 回顾其第4 2 5  ( 1 9 7 8  )和 4 2 6  ( 1 9 7 8  )号决议以及其后关于联合国驻黎 

巴嫩临时部队的所有决议，

" 又回顾其 第 5 0 8 ( 1 9 8 2 〉、5 0 9 ( 1 9 8 2 ) 和 5 2 0 (  1 9 8 2 〉号决议以及关

于黎巴嫩局势的所有其他决议，



" 重申强烈支持， 巴傲在其国际公认I I教 的 领 土 完 盤 、主权和政治独立， 

" 研究了秘书长关于联合国驻黎巴傲临时部队的报告 ( S X 1 6 0 3 6  ) , 并 

注意到报告中的结论和建议，

" 注意到黎巴嫩常驻代表给联合国秘书长的信 ( S / 1 6 0 3 6 , 第 2 0 段 ），

黎巴嫩政府的要求 .
" 1 . 决定将联合国驻黎巴嫩临时部队现在任务期暇暂时再絶长六小月 ,

至 1 9 8 4 年 4 月 1 9 日止；

" 2 . 要求所有有关各方同该部队充分合作，以便其全面执行安全理事会 

第 4 2 5 U 9 7 8 ) 和 4 2 6 U 9 7 8 ) 号决议及各项有关决定所规定的任务；

" 3 .  秘书长就这方面的进展情况向安理会提出报告。 "
4 « . 表决后，荷兰、 法国、 苏联和联合王国的代表发了言。

4 7 . 以色列和阿拉伯叙利亚共和国代表发了言。

4 8 . 主席以约旦代表的身分灰了言。

4 9 . 安理会 1 1 月 1 1 日第2 4 9 5 次会议恢复审议该项目。

5 0 . 除了第 2 4 8 0 次会议所邀请的各代表之外，主席征得安理会同意，应苏丹代 

表的请求，邀请他参加讨论，但无表决权。

5 1 . 以色列、苏联和法国代表发了言。

5 2 •约旦代表行使答辩权发了言。

5 3 . 安理会 1 1 月 1 1 日第 2 4 9 6 次会议继续审议该项自。

5 4 . 主席代表安全理事会成员发表如下声明（S / 1 6 1 4 2 ) :
" 我获得安全理事会成员約授权，代表他们声明如下：



“ ‘ 黎巴嫩北部最近及目前的事态发展已经造成、而且还在造成遍地痛苦 

和生命牺牲，安全理事会成员对此深表关切。 安理会成员呼吁所有有关各方 

竭力克制，不受拘束地设法使敌对行动立即停止并予以尊重，设法完全用和平 

方法解决他们的分歧，而不要进行武力威胁或使用武力。 安理会成员商度赞 

扬联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处及红十字国际委员会为特里波利市内 

及周围的巴勒斯坦难民和黎巴嫩平民提供紧急的人道主义後助之举。 安理会 

成员将继续对黎巴嫩局势給予最大的注意。

5 5 . 阿拉伯叙利业共和1Ü、美 1:41和以色列代★发 r É '。

5 6 . 阿拉伯叙利亚共和圓代表又发了言。 .
5 7 . 黎巴微代表发了言 .
5 8 . 苏联、约旦和以色列代表行便答辩权友了言。

9 .  1 9 8 3 年 1 1 月 8 日至2 2 日收到的来义和召开会议的请求

59 .  1 1 月 8 日苏联代表给秘书长的信（S / 1 6 1 3 1 ) , 其中转递 1 1 月 4 0 塔 斯 . 
社的声明。

60 .  1 1 月 9 日阿拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 1 3 8  ) , 
其中转递该国领导人给安理会主瓶的信

61.  1 1 月 2 2 日法lil代★给安全理 ; 会主海的信（S / 1 6 1 7 8  ) , 其 中 求 I我惡 

召开安理会会议。

1 0 . 第 2 5 0 1 次会议（ 1 9 8 3 年 1 1 月 2 3 H ) 的审议经过

6 2 . 安理会 1 1 月 2 3 日第2 5 0 1 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入 

议程：

"中东局势

" 1 9 8 3 年 1 1 月 2 2 日法国常驻联合国代表给安全理事会主席的 

信 （S /  1 6 1 7 8  ) ，’ .

— —



6 3 . 主席提请注意在安理会协两过程中拟订的决议草案（S / 1  6 1 7 9 ) , 他提 

议将该决议草案付诸表决：

决定：在 1 9 8 3 年 1 1 月 2 3 H 第 2 5 0 1 次会议上，该决议草案（S /
1 6  1 7  9 ) 获得一致通过，成为第 5 4 2 ( 1 9 8 3 ) 号决议。

6 4 . 第 5 4 2 ( 1 9 8 3 ) 号决议全义如下：

‘‘ 安全理事会 ,
" 审议了黎巴嫩北部目前的局势 ,
“回顾了安理会主席于 1 9 8 3 年 1 1 月 1 1 日就此问题所作的声明（ 

1 6  1 4  2 ) ,
" 对继续造成人民巨大痛苦和人命牺牲的战斗的加剧深表关切 ,

“ 1 . — 黎巴嫩北部目前事态所造成的人命植牲；

" 2 . 重申要求严格尊重黎巴嫩在其国际公认疆界内的主权、政治独

立和领土完整；

" 3 。 要求有关各方立刻接受停火和严格停止敌对行动 ;
" 4 „ 适有关各方只能用和平方式解决他们的分歧，不要进行武力威 

胁或使用武力；

" 5 . 赞扬联合国近东巴勒斯坦难民教济和工描处及红十字国际委员会 

为特里波利市及其周圃的巴勒斯坦和黎巴嫩平民提供紧急人道主义播助的 

工作；

" 6 . 要求有关各方遵守本决议的规定 ;
" 7 .  秘书长注意製巴微北部的局势，同黎巴嫩政府协商，并向现

正处理这一问题的安理会提出报告。 "



1 1. 1 9 8 3 年 1 2 月 3 日秘书长和安全理事会主席所发表的声明

6 5 . 秘书长在 1 9 « 3 年 1 2 月 3 日举行的安全理事舍协商会上发表的声明已于间曰 

印友，成 为 S / 1  6 1 g 4 号又件。秘书长在该声明中指出，他已决定授权在那些 

把巴勒斯坦解放组织（巴解组织）武装人贞概出特里波利（黎 巴 嫩 》的船只上，在

. 各该船所属国的国旗之旁，悬挂联合国旗，

66 .  1 2 月 3 日，安全理事会主席发表声明（S / 1 6 1 9 5  ) 如下：

" 关于秘书长今夭公开发表的声明， 在与安理会各位成员协商后，我以 

安全理享会主席的名义证实，他⑥声明得到安理会成K 的支持。"
1 9  8 3 年 1 2 月 4 日至 1 9 8 4 年 1 月 1 3 日收到的来文和

召开会议的请求

67 .  1 2 月 4 日阿拉伯叙利亚共和国代表给安全理事会主席的信（S / / 1 6 1 9 6  ) , 
其中转递该国副总理兼外交部长同日给安全理事会主席的信。

68 .  r  2 月 4 日美国代表给秘书长的信（S / 1 6 1 9 7  ) 。

69 .  1 2 月 6 日阿拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主廣的信（S / 1 6 2 0 1  ) 。

70.  1 9  8 3 年 1 2 月 6 日问拉伯叙利亚共和国代表给安全理事会主席的信（S /  
1 6 2 0 2  ) 。

71 .  1 2 月 6 日苏联代表给秘书长的信（S / 1 6 2 0 7  ) , 其 中 转 递 1 2 月 5 曰塔斯

社的声明。 .
72. 1 2 月 8 日以色列代表给秘书长的信（S / 1 6 2 0 9  ) , 其中转迷以色列总理給 

秘书长的电文。

7 ：̂. 1 2 月 1 7 日法国代表给安全理事会主庸的信（S / 1 6 2 2 4  ) 。

7 4 . 松书长依照第 5 4 2 ( 1 9 8 3 》母决议于 1 9 8 3 年 1 2 月 2 1 日提出一份报告 

( S / 1 6 2 2 8 )  „
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75.  1 2 月 2 1 曰希腊代表给秘书长的信（S / 1 6 2 3 0 )。

76 .  1 2 月 2 3 0 以色列代表给秘书长的信【S / 1 6 2 3 Î 3 》。

77 .  1 9 8 4 年 1 月 4 日黎巴嫩代表给秘书长的信（V I  6 2 5 2 》。

78 .  1 月 1 3 0 以色列代表给秘书长的信【V I  6 2 7 6  ) 。

79 .  2 月 1 4 0 法国代表给安全理事会主席的信【S / 1 6 J 5 3 9 ) , 其中请求紧急 

召开安理会会议。

1 3 . 第 2 5 1 4 次至第 2 5 1 6 次和第 2 5 1 9 次会议 ( 1 9 8 4 年 

2 月 15EL 1 6 曰、2 3 日和2 9 日）的审议经^丈

8 0 . 安理会 2 月 1 5 日第 2 5 1 4 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议 

程 ：

" 中东局势，

" 1  9 8 4 年 2 月 1 4 日法国常驻联合国代表给安全理事会主席 

的 信 （8 / 1 6 3 3 9 )"。

« 1 . 主席征得安理会同意，应意大利和黎巴嫩代表的请求，邀请他们参加讨论，但

无表决权。

8 2 • 安理会开始审议该项目，并听取了法国代表的发言。

8 3 . 安理会 2 月 1 6 日第2 5 1 5 次 会 议 继 续 审 议 该 项 目 ，埃及、联合王国、美

国、意大利和待兰的代表发了言。

8 4 *安理事 2 月 2 3 日第2 5 1 6 次会议继续审议议程上的该项目。

‘ 除了先前邀请的各国代表之外，主席征得安理会同意，应塞内加尔代表的请求 , 
邀请他參加讨论，但无表决权。.
8 6. 黎巴傲和寒内加尔代表发了言。

8 7 . 安理会在 2 月 2 9 日第2 5 1 y 次会议上恢复审议该项目时，收到了 2 月 2 3 
日法国提出的一烦决议草案（S / 1 6 3 5 1 ) 案文，以及分别于 2 月 2 7 日和2 8 日 

提出的该决议草案的两项订正案文， S / 1 6 3 5 1 号文件内的案文如下：

- 15 -



" 安全理事会 ,
" 意识到联 合 国 在 黎 巴 嫩 正 在 来 取 的 促 进 和 平 行 动 和 人 道 主 义 行 动 的 重  

要性，

" 回顾其关于必须尊重黎巴嫩在其国际公认疆界内的领土完整、统一、主权 

和独立的第 5 0 8 ( 1 9 8 2 ) 和 5 0 9 (  1 9 8 2 ) 号决议，

" 强调一切没有得到黎巴傲政府同意的外国军队必须撤出黎巴，,
" 真诚呼吁建立各方毫无例外都能参加的民族和解对话 ,
" 严重关切黎巴嫩特别是贝鲁特地区的局势 ,
" 深信此种局势可能对整个区城的和平与安全产生严重的后果 ,
" 1 . 紧急呼吁立即停火 ;

" 2 。 里秘书长采取一切措施， 使贝鲁特观察员小组能监哲贝鲁特地区内遵守停 

火的情况；

‘‘ 3 。决定立即设立一支在其管辖下的联合国部队,由安全理事会常任理事国以 

外的会员国提供人员，必要时并从联合国驻黎已嫩临时部队调用人员。 这支部队 

将在多国部队最后一批人员离开黎巴嫩主权领土及水城时在贝鲁特地区部署。此一

联合国 fis队的任务是监督遵守停火情况和协助保护平民，特别是巴勒斯坦难民营的

平民，从而为恢复黎巴嫩的领土完盤、统一、主权和独立的需要而重建和平，不得 

为任何一方的利益而干予黎巴嫩的内政

" 4 . ^ 各会员国刘联合国部P人 执 好 m 特别，是 不 对 ， 巴嫩内政进行任何 

干予以及不采取任何足以影响贝鲁特地区重建和平与安全的行动；

" 5 . 里秘书长，急采取必要的措施， 并尽快就本决议的执行情况向安理会提

出报告。



88 .  S / I 6 3 5 1 / R e v ，. l 号文件内的订正案文如下：

"安全理事会 ,
"意识到联 合 国 在 黎 巴 嫩 正 在 来 取 的 促 进 和 平 行 动 和 人 道 主 义 行 动  

的重要性，

" 回顾其第 5 0 8  ( 1 9 8 2 ) 和 5 0 9  ( 1 9 8 2 》号决议以及必须尊重黎巴嫩在其国

际 公 认 疆 界 内 ，的顿土完整，统一、主权和独立，

"强调一切没有得到黎巴嫩政府同意的外国里队必须撤出黎巴，,
"真诚希望各方毫无例外都能参加的民族和解对话取得积极的结果 • 这种对 

话是黎巴嫩和平与安全的必要基础，

"严重关切黎巴嫩特别是贝鲁特地区的局势 ,

"深信此种局势可能对整个区域的和平与安全产生严重的后果，并且可能访 

碍中东实现公正、持久的和平，

" 1 . 再 次 发 出 立即停火和在黎巴嫩全境停止一切敌对行动的紧急呼吁 ,
并要求予以严格遵守；

" 2 . 遵秘书长立即采取一切措施，使 贝 鲁 特 观 察 员 小 组 能 监 督 贝 鲁 特  

地区内遵守停火的情况；

“ 3 • 在黎巴嫩政府的同意下立郎设立 一支由 .安全理 事会管辖的  

联合国部队，由安全理，会常任理事国以外的会员国提供人员，必要时并从联 

合国驻黎巴徽临时部队调用人员。这支部队将同黎巴微有关当局协调，在多国 

部 P人全部人员离开黎巴微领土及领水时在贝鲁特地区部署。此一联合国部队的 

任务是监督遵守停火情况和协助保护平民，包括巴勒斯坦难民营的平民，从而 

在不为任何一方的利益而干预黎巴嫩的内政的情形下协助为恢复黎巴嫩的领土 

完整、统一、主权和独立的需要而重建和平。



" 4 .  f 各会员国对联合国部队执行任务给予方便，特别是不对黎巴嫩 内  

政进行任何干预以及不采取任何足以影响黎巴嫩重建和平与安全的行动，特 

别是军事行动；

" 5 .  秘书长在四十八小时内就本决议的执行情况向安理会提出报告 r

8 a 主席提请安全理事会注意S / I 6 3 5 l / R e v . 2 号文件内法III所提该决议車案的 

订正案文。全文如下：

" 安全理事会 ,
" 意识到联合国在黎巴傲正在采取的促进相平行动和人道主义行动的直要

性 ，

" ^ 其第5 0 8 ( 1 9 8 2 ) 和 5 0 9 ( 1 9 8 2  ) 号决议以及必须尊直黎巴嫩在

其 国 际 公 认 疆 界 内 的 领 土 完 整 、统一、主权和独立，

'‘ 注意到黎巴嫩确保一切非黎巴 -嫩部 队 撤 出 黎巴嫩的决心 ，

" 真诚希望不排斥任何 ’一方参加的民族和解对话取得积极的结果，因为这

种对话是促进黎巴嫩的和平与安全必不可少的基础，
!

" 严重关切黎巴嫩当前的局势，特别是贝鲁4 地区的局势 ,
此种局势可能对艘个區域的和平与安^ 产生 r 重的后果，而且还可 

能阻碍在中东实现公正、持久的和平，

" 1 . 再 次 发 出 立即停火和在黎巴嫩全境停止一切敌对行动的聚急呼 

n , 并要求予以严格遵守；

" 2 .  f 秘书长刻不答缓地作出一切安徘，务使贝鲁特观察员小组能监督 

贝鲁特地区内遵守停火的情况；

" 3 .  在 黎 巴 嫩 政 府 的 同 意 下 立 即 设 立 一 支 由 安 理 会 管 .的 联

合国部队，由安全理事会常任理事国以外的会员提供人员，必要时可从联合



国驻黎巴嫩條时部队抽调人员。这支部队将在黎巴微有关当局的配合下，一俟 

多国部队全部人员撤离黎巴嫩领土和领水，即在贝鲁特地区部署。此一联合国 

部队的任务应是监督遵守停火情况和协助保护平民,其中包括巴勒斯坦难民菅 

的平民，从而在不为任何一方的利益而干预黎巴嫩内政的情况下，为恢复黎巴 

嫩的领土完赛、统一、主权和独立之齋协助重建和平，

" 4 .  i 各 会 员 国 I不对黎巴嫩内政进行任何干颁也不采取任何可能破 

坏在黎巴搬重建和平与安全的行动，特别是军事行动，并且对联合国部队执行 

任务给予便利；

" 5 .  秘书长在四十八小时内就本决议的执行情况向安理会提出报告。"

9 0 . 法国代表随后提出了第二个订正决议草案（S / 1  6 3 5 1 / R e v . 2 ) 。

9 1 . 苏联代表发了言。

9 2 . 安理会随后开始进行表决程序。

9 3 . 表 决 ‘前，埃及、上沃尔特、印度、马耳他、尼加技瓜和美国的代表发了言， 

主席以巴茶斯坦代表的身分发了言。

9 4 . 安理会随后对该订正决议草案（0 X 1 6 3 5 1 / R e v .  2 ) 进行表决。

决定：在 1 9 8 4 年 2 月 2 g B 第 2 5 1 9 次会议上：该订 £ 决议草案（S /  
1 6 3 5 l ^ R e v .  2  )获 得 1 3 票赞成（中国，埃及，法国，印度、马耳他、荷兰，尼 

加拉瓜、 巴基斯坦，秘鲁、大不列颠 .及北愛尔兰联合王国、美利 坚 合 众 沃尔 

特、津已布韦）， 2 票反对（乌兰苏维埃社会主义共和国和苏维埃社会主义共和

国联盟 ) , 0 票弃权，由 于 安 理 会 一 个 常 任 理 事 i l 投反对票，因此没有通过。

9 5 .秘书长发了言

9 6 . 表决后，荷兰、联合王国、 中国，乌克兰和秘鲁的代表发了言。

9 7 . 美 11和马克兰代表行使答辨权发了言„
9 « . 法 国 和 黎 巴 嫩 代 农 发 了 言 。



14. 1 9 8 4 年 3 月 2 日至4 月 9 日收到的来文

99. 3 月 2 0 法国代表代表欧洲共同体1 0 个成 H 国 （法 Ü 是现任主席）给秘书长 

的 信 （S/16389 ) , 转递 2 月 2 8 日欧洲政治合作郁长级会议袖村的宣言。

10 0 . 3 月 6 M 1、̂ , 列代丧 . ^ ' 4二今叩卞公 ^ 1，，1̂ 言 ( r，/ |  f5：-；9 l ). 11 中转 列/ ：：. 
理发言人的声明。

101 .  3 月 2 9 日法 LïJ代表以欧洲共间体现任主席的身分代表共同体 1 0 个成员 

国给秘书长的信（S / 1 6 4 5 6 ) ,  * 中转 :涕 3 月 2 7 日共同体各国外长通过的各项宣 

言。

102 .  4 月 g 日黎巴嫩代表给秘书长的信（[VI  6 4 7 1  )。
1 5. 1 9 8 4 年 4 月 g H 秘书长的报告

10 3 .由于联黎部队的任务期限到4 月 1 9 日期满，秘 书 长 于 4 月 g s 提出一项 

报 告 （S / 1 6 4 7 2 ) , 说 明 1 g 8 3 年 1 0 月 J 3 日至 1 g 8 4 年 4 月 9 H 有关联黎f

邵队的情况发展。

1 6. 第 2 5 3 0 次会议（1 g S 4 年 4 月 1 9 日）的审议经过 

1(H.安理会 4 月 1 9 日第 2 5 3 0 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议 

程：

“ 中东局势：

" 秘书长关于联合国驻黎巴嫩临时都队的报告（S / 1 6 4 7 2 ) "。

105 .主席征得安理会同意，应以色列、黎巴嫩代表的请求，邀请他们参加讨论，但 

无表决权。

1 0 6 .主席提请注意安理会在协商过程中拟订的决议草案（ ) , 并提议^^巴该 

草案付诸衷决。



决定：在 1 g «  4 年 4 月 1 g 日第2 5 3 0 次会议上 , 决议草案 ( S / 1 6 4 9 ：! )
以1 3票赞成 （中圓、埃及、法国， 印度、 马耳他、.荷兰、尼加拉瓜、巴基斯坦、秘 

鲁、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国、上汰尔特和举巴布韦 K  Ü 票

反对， 2 票 弃 权 （乌克兰苏维埃社会主义共和圓和苏维 .埃社会主义共和国联盟）， 

获得通 i t , 成为第 5 4 9 ( 1 9 8 4  ) 号决议。

1 0 7 .第 5 4 9 ( 1 9 8 4 ) 号决议全文如下：

"安全理♦会 ,
"回顾其第  4 2 5  ( 1 9 7 8 〉号、第 4 2 6 (  1 9 7 8 ) 号、第 5 0 1 ( 1 9 8 2 ) 号、第 Ô G 8  

( 1 9 8 2 ) 号、第 5 0 9 ( 1 9 8 2 ) 号和第 5 2 0 ( 1 9 8 2 )号决议及其关于黎巴嫩局势的所

有决议，

"研究了  1 9 8 4 年 4 月 9 日秘书长关于联合国驻黎巴嫩临时部队的报告（8 /  
1 6 4 7 2 ) , 并注意到报告中所述的意见，

"注 意 到 1 9 8  4 年 4 月 9 日黎巴嫩常驻代表给秘书长的信（S / l 6 4 7 1  ),

黎巴嫩政府的请求，兹 

" 1 . 决定将联合国驻黎巴嫩临时部队现在任务期限暂时再延长六个月，至 1 9 8 4 
年 I 。月 I 0 日止；

" 2 。 重申坚决支持黎巴嫩在其国际公认疆界内的领土完鉴、主权和独立；

" 3 。再次强调 1 9 7 8 年 3 月 1 9 日 秘 书 长 报 告 】中所说、并经第 

4 2 6 (  1 9 7 8  )号决议核可的该到M队的取权游哩和总的指导方针， 同时要求所有有关

各方与该部队通力合作，便其能完满讽行其任务；

" 4 . 重申该邵队应冗分执行第 4 2 5  ( 1 9 7 8  )号》 第 4 2 6 ( 1 9 7 «)号决议和所有 

其他有关决议所规定的任务；

" 5 .  秘书长继续同黎巴嫩政府及其他直接有关各方就本决议的执行问题进行

协商， 并Ü 安理会提出报告。"



1 0 8 .表决后，苏联、美国、法国、埃及、荷兰和联合王 I f 的代表发了言，

1 0 9 .黎巴嫩和以色列代表随后发了，，

1 1 0 .苏联代爱又发了言 .
11 1.以色列代表行使答辩权发了言，

1 7 .  1 9 8 4 年 5 月 1 6 和 1 7 日收到的来文和召开会议的请求

1 1 2 * 5月 1 6 B 巴勒斯坦人民行便不可剥夺权利委会代理主席给秘书长的信 （[V  
1 6 5 6 8 )。

1 1 3 . 5 月 1 7 .日埃及代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 5 7 0 ) , 其中转递巴，纠织 

代表 5 月 r  6 日给安全理事会主席的信。

114^5 月 】7 曰科威特代表以闽拉伯集団5 月份主席的身分給安全理事合主席的信 

U I / 1  « S t i 9 ) , 其中 i # 求紧急召开安理会会议。

1 8 . 第 2 5 4 0 次会议（1 ^ « 4 年 5 月 2 1 B ) 的审议经过

1 1 5 .安理会 .5月 2 1 0 第 2 6 4 0 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议 

程：

" 中东局势

" 1 9 »  4 年 5 月 1 7 日科威特常驻联合国代表給安全理事会主庸 

的信（S / 1 6 5 6 9  ) " 。

11 6 .主席征得安理会间意，应 lii色列、科威特和黎巴微代表的 i # 求，邀请他们参加； 

讨论，化无表决权 -

1 1 7 .主席通知安理会，埃及代表 5 月 1 7 0 来 信 （S / 1 6 5 7 1  )要求按照安理会的惯 

例 ，邀请巴解组织代表参加安理会关于该项目的辨论。. 主席还说，这项提案不是 

按照暂行议事规则第 3 .7条或第 3 9 条提出的，但如获安理会通过，则这项邀请将 

使巴解组织与按照第 3 7 条应邀参加的会员国享有同样权到。 ' 
l i b . 美国代录就该提案发了言。



决定 : 在 1 9 8 4 年 5 月 2 1 g 第 2 5 4 0 次会议上，这项提案以 1 1 票赞成 

( 中国、埃及、 印度、马耳他、尼加拉瓜、 巴基斯坦，秘鲁、马克兰苏维埃社会主 

义共和圆、 苏维埃社会主义共和圓联盟、上沃尔特和， 巴布韦 ) , 1 票反对（美利 

坚合众a  ) , 3 票弃权 ( 法国、荷兰和大不列颠及北爱尔兰联合王国），获得通过，

1 1 9 .表决后，荷兰:代表发了言《

1 2 0 .主席还通知安理会，巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利姿员会主席在1 1 ^ 8 4 年 

f i 月 2 1 日的信中要求按照哲行议事观则第3 g 条向他友出避请， 在没有人反对 

的情况下，主席发出了这项邀请，

1 2 1 .主席还通知安理会，科威特代表在 5 月 2 1 H 的信（S / 1 6 5 7 5 ) 中要求按照安 

理会暂行议事规则第 3 « 条向网拉伯国家联盟常驻联合国观察员克罗维斯，马克苏 

德先生发出邀请。 在没有人反对的情况下，主席发出了这项邀请。

1 2 2 .安理会开始审议该项目，科威特代表以阿拉怕集闭 5 月份主席的身分发了言 , 
黎巴嫩代表发了言 .
1 2 3 .巴解组织代表发了言 •
1 2 4 .巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利姿员会主席发了言 -
1 2 5 .印度、埃及、 巴基斯坦》以色列的代表发了言。

1 2 6 .安 理 会 按 照 会 议 半 先 作 出 的 决 定 ，外取了克梦维斯，马克苏德先生的发言 •
1 2 7 . 以色列代表行使答辩权发了言 .
1 2 8 .克罗维斯，马克苏德先生又发了言 •

1 9 .  1 9 8 4 年 5 月 2 9 曰收到的随后来文

1 2 9 . 5 月 2 9  B 黎巴嫩代表给秘书长的信（S / 1 6 5 9 7 ) , 其中转递一份关于 1 9 8 4  
年 3 月至 5 月 |’f>j以色列对， 巴，南郁和贝卡的平民所干的种种行为的报告。



B. 联合国脱离接触观察员部队

1 .  1 9 8 3 年 1 1 月 2 1 B 秘书长的报告

1 3 0 . 由于联合国脱离接触观霧员部队（观察员部队）的任务期限到 1 1 月 3 0 日期 

满，秘书长在 1 1 月 1 S 日提出关于 1 8 3 年 5 月 2 1 0 至 1 1 月 2 1 日该部队

活动的报舌 ( S / 1 6 1 6 9  ).
2 . 第 2 5 0 2 次会议（ 1 9 8 3 年 1 1 月 2 9 日 ）的审议经过

1 3 1 . 安理会 1 1 月 2 9 日第2 5 0 2 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入 

议程：

" 中东局势：

" 秘书长关于联合国脱离接触观察员部队的报告（S / 1 6 1 6 9  ) "•
1 3 2 .主席提请注意安理会面前的决议草案（S_/l 6 1 8 7 ) , 并提议将该决议草案提付 

表决。

决定：在 1 9 8  3 年 1 1 月 2 9 日第 2 5 0 2 次会议上，决议草案（S力 6 1 8 7  ) 
获得一致通过，成为第 5 4 3 ( 1 9 8 3 ) 号决议„

1 3 3 . 第 5 4 3 ( 1 9 8 3 ) 号决议全文如下：

" 安全理事会 ,
" 审议了秘书长关于联合圓脱离接触观察员部队的报告 ( S X 1 6 I 6 9 ) ,
" ‘决定 :

‘T a ) 要求有关各方立即执行安全理事会第 3 3 8 (  1 9 7 3 ) 号决议；

" ( b ) 将联合圓脱离接触观察员部队的任务期限再延长六小月，至 1 9 8 4  
年 5 月 3 1 曰止Ï

" ( c ) 请秘书长在这一期间終了时， 就 局 势 的 发 展 和 为 执 行  

第 3 3 8 ( 1 9 7 3 ) 号决议所采取的措施提出报告„ ’’
1 3 4 .主席代表安全理事会就第5 4 3 ( 1 9 8 3 ) 号决议作了下列补充声明（ 

1 6 1 8 8 )：



" 众所周知，秘书长在关于联合国服离接触观察员部队的报告（S X 1 6 1 6 9 )  
第 2 6 段中说： ，以色列一叙利巫地区目前虽然平静无事，中东局势整个来说， 

仍是危机四伏 , 除非中东问题的所有方面都能够获得全面解决，否则这种局势 

可能持续下去，。 秘书长的这段话反映了安全理事会的看法。 "

3 . 1 9 8 4 年 5 月 2 3 日秘书长的报告

1 3 5 .由于观察员部队的任务期暇到 5 月 3 1 日期满，秘书长在 5 月 2 3 日 提 出 了

说 明 1 9 8 3 年 1 1月 1 9 日 至 1 9 8 4 年 5 月2 0 曰该部队活动的报告( S / i  6 5 7 3  
和 C o r r . l ' ) 。'

4 . 第 2 5 4 4 次会议 （1 9 8 4 年 5 月 3 0 H ) 的审议经过

1 3 6 .安理会 5 月 3 0 日第 2 5 4 4 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议 

程 ：

" 中东局势：

" 秘书长关于联合国脱离接触观察员部队的报告（S X I 6 5  73 )。，，

1 3 7 .主席提请注意安理会面前的决议草案（S X 1 6 5 9 2 ) , 并提议将该决议草案提付 

表决。

决定：在 r)月 3 0 日第 2 5 4 4 次会议上，决议草案（S / g  6 5  9 2 )获得一致 

通过，成为第 5 5 1 ( 1 9 8 4 ) 号决议。

1 3 8 .第 5 5 1 ( 1 9 8 4 ) 号决议全文如下：

" 安全理事会，

'‘ 审议了秘书长关于联合圓脱离接触观察员部队的报告（S / l 6 5 ? 3 ),



" 决定 :
" ( a ) 要求有关各方立即执行安全理事会第 3 3 8  ( 1 9 7 3 ) 号決议；

" ( b ) 将联合国脱离接触观察员部队的任务期限再延长六个月，至

I 0 8 4 年 1 I 月 g 0 日止；

" ( e ) 请秘书长在这一期间终了时， 就 局 势 的 发 展 和 力 执  

行 第 3 3 8 (  1 9 7 3 ) 号决议所采取的措施提出报告。 "
1 3 9 .主席代录安全理事会就第 5 5 1 ( 1 9 8 4 ) 号决议作了下列补充声明（SX 

1 6 5 9 3 )；

" 众所周知，秘书长在关于联合国脱离接触观察员部队的报告（S X16 5 7 3 )  
第 2 6 段中说： ，以色列一叙利亚地区目前虽然平静无事，中东局势整个来说， 

仍然危机四伏，除非中东问题的所有方面都能够获得全面解决,否则这种局势 

可能持续下去，。 秘书长的这段话反映了安全理事会的看法„ "

C . 被占领阿拉伯领土内的局势

1 .  1 9 8 3 年 7 月 1 日至2 7 日收到的来文和召开会议的请求

1 4 0 . 1  9 8 3 年 7 月 1 日约旦代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 5 4 ) , 其中转递 

巴解组织代表 6 月 2 9 日给安全理事会主席的信。

1 4 1 . 以色列代表7 月 1 1 日给秘书长的信（S / 1 5 8 6 5 )。

U 2 . 约旦代表 7 月 1 3 日给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 6 9 ) , 其中转递巴解组织 

代 表 7 月 1 2 日给安全理事会主席的信„
1 4 3 . 7 月 1 8 日巴勒斯坦人民行便不可剥夺权利委员会主席给秘书长的信 ( S /  
1 5 8 8 0 ) 。



1 4 4 . 7 月 2 6 日约旦代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 8 6 )。

U 5 . 7 月 2 7 日民主也门代表以阿拉伯国家集闭 ; 7 月份主席的身分给安全理事会 

主席的信《S / 1 5 8 9 0 ) , 请求立即召开安理会会议。

2 . 第 2 4 5 7 次東 2 4 6 1 次 会 议 ( J  9 8 3 年 7 月 2 8 H 至 8 月 2 曰 、的策议经过

1 4 6 .安理会 1 9 8 3 年 7 月 2 8 日第2 4 5 7 次会议在没有人反对的情况下把下列项 

目列入议程二

" 被占领阿拉伯领土局势：

" 1 9 8 2 年 1 1 月 5 日摩洛寄常驻联合国代表给安全理事会主席的信 

( S / 1 5 4 8 1 )
9 H 尼日尔常驻联合国代表给安全理事会主席的信

1 4 7 .除 1 9

" 1 9 8  2 年 1 1 
( S / 1 5 4 8 3 )
" 1 9 8 3 年 2 月 

信 （[ V I 5 5 9 9 )
" 1 9 8 3 年 5 月 

( 3 / 1 5 7 6 4 )
“ 1 9 8 3 年 7 月 

信 （S / 1 5 8 9 0 )"。

8 2 年 1 1 月 1 2

月

8 日约旦常驻联合国代表闭代办给安全理事会主席的 

1 3 日卡塔尔常驻联合国代表给安全理事会主席的信 

2 7 日民主也门常驻联合国代表给安全理事会主席的

0 , 1 9 8 3 年 2 月 1 1 日， 1 4 日， 1 6 日和 5
月 2 0 日第2 4 0 1 次、第 2 4 1 2 次至第 2 4 1 4 次和第 2 4 3 8 次会议上已邀请的.代表

外 ，主席征得安理会同意，应阿富汗和马来西亚代表的请求，邀请他们参加讨论， 

但无表决权。

1 4 8 . 安理会恢复审议该项目 ,P/f取了约旦和民主也门代表的发言。

1 4 « ，根据第 2 4 0 1 次会议的决定，安理会还听取了巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利 

委员会主席的发言。



1 5 0 .巴基斯坦和印度代表以及巴解组织代表也发了言。

1 5 1 . 安理会 7 月 2 9 日 第 2 4 5 8 次会议继续审议该项目，埃及和苏联代表发了言。

1 5 2 . 在 8 月 1 曰，第 2 4 5 9 次会议上，主席征得安理会同意，应巴林、孟加拉、吉 

布提、伊拉克、阿拉白利比■亚民众国，毛里塔尼亚，阿曼，沙特阿拉伯，索马里， 

苏丹、突 尼 斯 代 表 的 请 求 ，邀请他们参加讨论 , 但无表决权。

1 5 3 .主席还提请安理会注意阿尔及利亚，巴林、民主也门，吉布提 . 伊拉克，约Ü 、 

科威特、黎巴嫩，阿拉伯利比亚民众国，毛里塔尼亚，摩洛都 1 阿曼 . 卡塔尔、沙 

特阿拉伯、索马里> 苏丹、阿拉伯叙利亚共和国、突尼斯，阿拉伯联合首长国 .也 

门等国提出的一项决议草案（S / 1 5 8 9 5 ) 如下：

“ 安全理事会 ,
" 口;f 取了约旦常驻代表和其他代表在安理会的发言 ,
" 注意到民主也门常驻代表以阿拉伯HI家集团1 9 8 摊 7 月份主席的身份给 

安全理♦会主席的信（S X1 5 8 9 0  ),
迫切需要在中东实现全面 . 公正和持久的和平，

" ；§ & 被占领阿Ü 泊领土的局毋 仍̂然r 重和 /义务无银，以及以色列建:、>•-定 

居点的政策和做法严重阻碍着一切旨在实现中东全面、公正和持久和平的努力 

和倡议，

" 再次确认 《1 9 0 7 年海牙公约》所 附 条 例 和 1 9 4 9 年 8 月 1 2 日 

《关于战时保护平民的日内瓦公约》的条款适用于 1 9 6 7 年被以色列占领的包 

括耶路撒冷在内的阿拉伯领土，

" 1 . 重申安理会的一切有关决议 ;
‘‘ 2 .  ^ 以色列在 1 9 6 7 年占领的包括耶路撒冷在内的巴勒斯坦和其 

它阿拉伯领土上建立定居点的政策和做法没有法律效力，是严虞影响在中东实 

现全面、公正和持久和平的主要障碍，而且违反了《关于战时保ÿ ■平民的日内 

瓦公约》的第四十九条第 6 款 ；



" 3 . 再 次 要 求 领国以色列严格遵守上述《日内瓦公约》的条款，撤消过去 

所来取的措施，停止采取会改変其在 1 b 7 年占额的例拉伯领土的法律地位和地 

理特址并实际影响其人口组成的任何行动 ， 特别是不要将其邵分平民人口移到被占 

馈的阿拉伯领土内并强巡阿 f e 伯人迁擦这些领土；

" 4 . 对以色列继续坚持推行这些政策和做法深表痛惜 , 要求以色列政府 

和人民I r 消这些措旅，拆除现有的定居点，不再扩充和增大现有的定居点，特 

别是要聚急停止在 1 9 6 7 年占领的包括耶路撒冷在内的阿拉伯领土上规划，

建筑和建立新的定居点；

" 5 .  以色列一切专横和非法的行为 ， 允其是造成阿拉伯人从被占领

的阿拉伯领土上被驱遂、放遂和被迫迁离的行为；

" 6 . 道责最近发生的袭击被 ér领阿拉# 领土内的阿拉伯1平民的行为,特 

别 是 1 9 8 3 年 7 2 6 日打死 . 打伤阿拉伯的哈利勒市伊斯兰大学学生的行 

为；

" 7 .  ^ 各国不向以色列提供专用于被在领领土上定居 ^̂的任何援助；

" 8 . 重申如以色列不遵守本决议，则决心按照《联合国宪章》有关条敦 

审查全面执行本决议的切实可行的方式和方法；

“ 9 . 决定不断密切注意被占领阿拉伯领土的局势 ;
"10 .  J ÿ秘书长在三个月内就本决议的执行情况向安全理事会提出报告。 "

1 5 4 .安理会继续审议该项目，根据第 2 4 1 2 次会议的决定，听取了阿拉伯国家联盟 

常驻联合国观察员克洛维斯，马克苏德先生的发言。

1 5 5 .安理会还听取了科威特，阿拉他叙利亚共和国、中国，伊朗伊斯兰共和国、古 

巴 . 约旦 . i t 加拉代丧的发言。

1 5 6 . 在 8 月 2 日 第 2 4 6 0 次会议上，主席征得安理会同意，应以色列代表的请求 , 
邀请他参加讨论，但无表决权。



1 5 7 .安理会继续审议该项目，沙特阿拉伯、阿富汗、土耳其，波兰，卡塔尔> 苏丹， 

联合王国，尼加拉瓜、巴林 . 荷兰、阿拉伯利比亚民众国，南斯拉夫代表发了言。

1 5 8 .同日，安理会第 2 4 6 1 次会议继续审议该项目，毛里塔尼亚，摩洛哥，多哥， 

吉布提 > 德意志民主共和国、 以色列、马尔他和约旦代表以及巴解组织的代表发了 

言’
1 5 9 .安瑰会还听取了主席以法国代表身分的发言以及美111代表行使黎辨权的发言,， 

1(50.约旦代表再次发言，代表阿拉伯国家联盟成员国介绍了  r v l 5 8 î i 5 号文件中的 

决议草案。

i t n . 安理会开始表决程序。

1 6 2 .表决前，扎伊尔和圭巫那代表发了言。

决定：在 1 9 8 3 年 8 月 2 B 在第 2 4 I 次会议上，决议章案（S / .  
1 5 8 9 5  ) 获 得 1 3 票，成 （中III、法国、圭亚那、约旦、马耳他、荷兰、尼 

加技瓜、 巴基斯坦、波兰、 多普、苏维埃社会主义共和 a 联盟、大不列颠及 jk 
爱尔兰联合王国、赞比亚 ) , 1 禁 反对（美利坚合众国）， 1 票 弃 权 （札# 尔 ） 

由于安坪.会一个常任禅举国投反对票，因此没有地过 .
1 6 3 .表决后，美国和苏联代表发了言。

1 6 4 .巴解组织代表接着发了言；按照第 2 4 1 2 次会 i义的决定，克浴维斯•马克苏 

德先生发了言，

3 .  1 9 8 3 年 8 月 2 日至 1 9 8 4 年 《月 1 日收到的来文相安理会主席的声明

16 5 . 1  9 8 3 年 8 月 2 日希腊代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 0 1 ) , 转递希腊

政府的一项声明。

1 6 6 . 8 月 2 5 日以色列代表给秘书长的信（S / I 5 9 3 b )。

30 一



1 67 . 1  9 8 4 年 1 月 5 日埃及代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 2 4 9 ) , 其中转递 

1 月 4 日巴解组织代表给安全理事会主席的信。

1 6 8 . 1 月 6 日埃及代表给安全理事会主席的信（S / 1  6 2 5 5 ) , 其中转递 1 月 5 日埃 

及副总理兼外交部长给安全理事会主席的电文。

1 6 9 . 1 月 9 日巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会主席给秘书长的信（S / 1 6 2 6 1 ) ,  
1 7 0 . 1 月 1 1 日以色列代表给安全理事会主席的信《S / 1 6 2 6 9 h
17 1 .  安 全 理 事 会 主 席 在  1 月 2 « 日安理会举打协袖后，发表了如下声明 

《3 / 1  (1293 ) :
“ 务 方 在 0 2 4 9 ,  B / l H 2 5 5 ^ p y / l  0 2 ( 1 1号文件中就以色列议会目前 

审 议 的 法 伴 m 向安全埋♦会主廣表不了关切，

“ 安坪会注意到 1 8 4 年 1 月 1 1 日 S / 1  0 2 t ) 9 号：5t1午中以化列代表嗣

后对此事的来信。

" 安理会因此回顾了其以往对此事的来信。

" 安理会因此回顾了其以往对强调 1 9 4 9 年 8 月 1 2 日《关于战时保护 

平民的日内瓦公约》的道用性的历次决议，同时教促不要米取可能异致上述地 

区紧张局势进一•步恶化的任何措施" ，

1 7 2 .若干其他来文的主题是在被领阿拉伯领土的定居活动。

1 7 3 . 1  9 8 3 年 《月 5 日和2 6 日、 1 0 月 Ü 0 日、 1 1 月 1 1 日、 1 9 8 4 年 2  
月 2 9 日、 5 月 7 日和2 5 日约旦代表给秘书长的信 ( S / 1 5 9 1 6 、S / 1 5 9 4 2 .  S /
1 6 0 6 6、S / 1 6 1 6 4 、S / 1 6 3 7 9 、S / 1 6 5 3 8  如 S / 1 6 5 8 Î H

1 7 4 . 2 月 2  3 日巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会主席给秘书长的信（S /
1 6 3 6 6  j。

1 7 5 .若干其他来文的主题是以色列当局授香被占领阿拉伯领土内巴勒斯坦居民人权 

的活动。



1 7 6 . 1  1 月 4 日巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会主席给秘书长的信（S /  
1 6 1 2 6 ) 0

1 7 7 . 2月 3 曰 埃 及 代 表 给 安 全 理 事 会 主 席 的 信 6 3 1 1 ) , 其中转递巴解组织代 

表同日给安全理事会主席的信。

1 7 8 . 2 月 6 日巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利要员会代理主席给安全理举会主席的 

信 （S / 1 6 3 2 7 ) 0
1 7 9 . 2 月 1 0 日秘书长的说明（S / 1 6 3 3 4 ) 提请安理会注意大会题为"调査以色列 

侵害占领区居人权的行为特别 ♦员会的报告 " 6 §第 3 8 / 7 9 号决 i l
18 0 . 2 月 2 3 曰埃及代表给安全理♦会主席的信（S / 1 6 3 6 0 ) ,其中转递巴解组织 

代表 2 月 2 2 日给安全理事会主席的信。

1 8 1 . 3 月 5 日埃及代表给安全理事会主席的信（S / 1  6 3 9 2 ) , 转递同曰 Ë# 组织代 

表给安全理♦会主席的信。

1 8 2 . 3 月 2 8 日埃及代表给安全理事会主席的信（[V 1 6 4 5 0 K 其中转递同日巴解 

组织代表给安全理事会主席的信。

1 8 3 . 6 月 1 曰约旦代表给秘书长的信（[ 1 / 1 6 5 9 8 )。

D . 关于中东局势其他方面的来文和秘书长的报告

184 .  1 9 8 3 年 6 月 2 2 日德意志联邦共和国代表以欧洲共同体成员国在纽约 

的常驻代表代理主席身分给秘书长的信（S / 1 5 8 6 7 ) , 转递共同保十国国家元首和 

政府首脑 6 月 1 7 日至 1 9 日在斯图加特举行的欧洲理事会上Ü 过的结论。

1 8 5 . 9 月 3 0 日，秘书长按照大会 1 9 8 2 年 1 2 月 1 0 日第 3 7 / 8 6 1 ^ 口丑号决议， 

以及 1 .9 8  2 年 1 2 月 2 0 日第 3 7 / 1 2 3 E 和 :F 号决议，提交一项关于中东局势所 

有方面发展情况的综合报告（S / 1 6 0 1 5 )。

18«.1 0 月 1 0 口巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利要员会主席给秘书长的信 ( S /



1 6 0 3 8 ) ,转递8 月 2 g 曰至9 月 7 日在曰内瓦举行的巴勒斯坦问题111际会议通过 

的《关于巴勒斯坦è化日内瓦宣言加实现巴勒斯坦权利的行动纲领》。

1 87 .1  1 月 1 8 日巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会主席代表委员会给秘书长 

的信（S / 1 6 1 7 1 ) ,
1 8 8 . 1  9 8  4 年 2 月 2 7 日巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会主席给秘书长的 

信 （8 / 1 6 3 7 3 ) 0
1 89 . 1  9 8  3 年 1 2 月 6 日和7 日以色列代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 2 0 3  
和 S / 1 6 2 0 5 )。

1 9 0 . 1  2 月 1 6 日以色列代表给秘书长的信（S / 1 6 2 2 3 )。

l i n .  1 9 8 4 年 2 月 7 Ü秘书长的说明 ( ; 1 / 1 6 3 2 2 ) 狀 安 会 注 ☆大会题为" 以%
色列的核军备 " 的第 3 8 / 6 8 号决议。

1 9 2 . 2 月 2 9 日、 4 月 2 曰和 1 ：3 日，以色列代表给安全理事会主席的信（ S /  
1 6 3 7 7、S / 1 6 4 5 8 和S / 1 6 4 7 9 )。

193 .  4 月 1 0 日以色列代表给秘书长的信（S / 1 6 4 7 4  )。
1 94 .  5 月 1 曰阿拉伯叙利亚共和国代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 5 2 0  )。

1 9 5 . 3 月 2 9 曰法国代表以欧洲共同体现任主席的身分，代表共同体十个成员国 

给安全理事会主席的信（S / 1 6 4 5 e n  . 转 递 3 月 2 7 曰共同体外交都长通过的各 

宣言。•
1 9 6 . 4 月 1 9 日巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会主廣给秘书长的信（S /  
1 6 4 9 3 )。

1 9 7 . 4 月 2 3 日民主也门代表以阿拉伯国家联盟理事会观任主席的身分始评义书长的 

信 （V 1 6 5 0 1 ) , 其中转递阿拉伯联盟成员国的一项声明。

1 9 8 . 5月 1 4 日摩洛哥代表给秘书长的信（S / 1 6 5 6 2 ) , 转递4 月 1 9 日和2 0 曰 

在非斯举行的圣城（耶路撒冷》委员会特别会议关于圣城地位的最后公损。
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1 9 9 . 2 月 6 日秘书长的说明（S / 1 6 3 2 1  )提请安理会注意大会题为 " 巴勒斯坦问题" 
的第3 8 / 5 8 号决议。

2 0 0 .秘书长按照 1 9 8  3 年 1 2 月 1 3 日大会关于举行中东问题国际和平会议问题 

的第 3 8 / 5 8  C 号决议，于 1 9 8  4 年 3 月 1 3 日提出一•项临时报告（S / 1 6 4 0 9  )。 

秘书长在报告中提到如下往来信件，这些信件全部附于临时报告： 1 9  8  4 年 1 月

5 曰秘书长给安全理事会主席的信； 1 月 3 0 日安全理事会 1 月份主席的临时回信；

2 月 2 7 日安全理事会2 月份主席的回信，信中叙述了他本人及其前任就秘书长提 

出的问题与安全理事会成员进行协商的结果。 该报告附件三的附录是 1 月 1 3 日美 

国代表给安全理事会主席的信。

2 0 1 .收到了若于答复秘书长3 月 9 日信的来文。

2 0 2 . 4 月 1 9 日联合王国代表给秘书长的信（V 1 6 4 9 4 )。

2 0 3 . 4 月 2 3 日荷兰代表给秘书长的信 ( « / 1 6 5 0 3  )。
2 0 4 . 4 月 2 4 日中国代表给秘书长的信（S / 1 6 5 1 0 )。

2 0 5 . 4 月 2 6 日以色列代表给秘书长的信（S / 1 6 5 0 7 ) b  
2 Ü 6 . 4 月 2 7 日上妖尔特代表给秘书长的信（V I 6 5 0 9 )。

2 0 7 . 4 月 2 7 日法国代表给秘书长的信（V 1 6 5 1 1 ) o
2 0 i i . 4 月 2 7 日埃及代丧拾秘书长的信（[; / 1 6 5 1 2 ),其中转递埃及副总理兼外交 

部长给秘书长的信，附有埃及政:府对秘书长 3 月 日 信 的 答 复 。

2 0 9 . 4 月 2 8 日苏联代表给秘书长的信（V 1 6 5 1 6 ) | ^
2 1 0 . 4 月 3 0 曰巴基斯坦代表给秘书长的信（S / 1 6 5 1 7  )。

2 1 1 . 4 月 3 0 日秘鲁代表给秘书长的信（S / 1 6 5 1 8 ) é  
2 1 2 . 4 月 3 0 日印度代表给秘书长的信（、V 1 6 5 2 3 X ^



2 1 3 . 5 月 2 日马耳他代表给秘书长的信（S / 1 6 5 2 7 )。

2 1 4 . 4 月 3 0 曰乌克兰苏雄埃社会主义共和国代表给秘书长的信（S / 1 6 5 3 3  )。
2 1 5 . 5 月 4 日巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会主席给秘书长的信（S / 1 6 5 3 1 )。 

2 1 6 . 5 月 9 日约旦代表给秘书长的信（S / 1 6 5 4 3 )。

2 1 7 . 5 月 9 日津巴布韦代表给秘书长的信（V 1 6 5 5 7 )。

2 1 8 , 5 月 1 4 日尼加拉瓜代表给秘书长的信（S / 1 6 5 6 5 )。

：i l 9 . 5 月 2 4 日黎巴嫩代表给秘书长的信（S / 1 6 5 8 4 )。

2 2 P . 6 月 1 日阿富汗代表给秘书长的信（V 1 6 6 0 2 )。



第三章

1 9 8 3 年 8 月 2 日卞得常驻联合国代表 

给安全理事会主席的信

A 。1 9 8 3 年 6 月 2 4 日至8 月 2 H 收到的来文和召开会议的请求

2 2 1 . 1  9 8  3 年 6 月 2 4 日乍得代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 4 3  ) , 其

中转递乍得总统 6 月 2 3 El給安理会主席的电文。

2 2 2 . 6 月 2 7 日阿拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席 酌 信 （S/，1 5 8 4 4  )。

2 2 3 . 7 月 5 H 阿拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席 的 信 （S / 1 5 8 5 6  )。
2 2 4 . 7 月 2 2 日阿拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席 的 信 （S / 1 5 8 8 4  ) ，

其中转递 7 月 2 0 B 人民对外联络局友言人的声明。

2 2 5 . 7 月 2 7 日卞得代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 8 9  )。

2 2 6 . 8 月 1 H ^ 得代表给安全理事会主席的信（S / / 1 5 8 9 7  ) , 其中转递卞得外交

和合作部长 7 月 2 9 日的电文给安全理事会主席的电文。

2 2 7 .8月 1 日卞得代表给安全理事会主廣的信（S / 1 5 8 9 8  ) , 其中转递乍得总统 

7 月 3 1 日给安全理事会主席的电文。

2 2 8 . 8 月 2 H卞得代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 0 2  ) , 其中转递同日乍得

总统给安全理事会主席的电文，要求紧急召开☆全理事会会议。

B 。第 2 4 6 2 次，第 2 4 6 3 次，第 2 4 6 5 次、第 2 4 6 7 次和第 2 4 6 9 次 会 议 （1 9 8 3  
年 8 月 3 日， 1 1 日、 1 2 曰， 1 6 日和 3  1 日 ）的审议

2 2 9 . 安理会 8 月 3 曰第2 4 6  2 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议 

程：



" 1 9 8 3 年 8 月 2 日乍得常驻联合国代表给安全理事会主席的信（S /  
1 5 9 0 2 ) " /

2 3 0 . 在同次会议上，主席征得安理会同意，按 照 《宪 章 》的有关规定和安理会 

暂行议事规则第 3 7 条，应卞得和阿拉伯利比亚民众国代表的请求，邀请他们参加 

讨论，但无表决权。

2:51.安理会开始审议该项目，乍得和阿拉伯利比亚民众国的代表首先发言。

札伊尔、卞得、阿拉侦利比亚民众国的代表行使答辨权发了言。

2 3 3  . 在 8 月 1 1 日第2 4 6 3 次会议上，主 席 征 得 安 理 会 同 意 ，应埃及、伊明 

伊斯兰共和国、象牙海岸、利比里亚、苏 丹 代 表 的 请 求 ，邀请他们參加讨论， 

但无表决权。

2 3 4 .安理会継续审议该项目，升取了乍得外交和合作部长的发言以及扎伊尔、象牙 

海岸、苏丹、多哥、埃及、伊朗伊斯兰共和国等国代表的发言。

2 3 5 .阿拉伯利比亚民众国、札伊尔、^ 得代表行使答辨权发了言。

2 3 6 . 在 8 月 1 2 日第 2 4 6 5 次会议上，主席征得安理会同意， 应贝宁、几内亚、 

肯Æ亚、尼日尔、嗔麦隆联合共和国、塞 内 加 尔 代 丧 的 请 求 ，-邀请他们參加讨 

论 ，但无表决权。

2 ：37 .安理会恢复审议该项目，利比里亚、 苏联，几内亚、尼日尔，贝宁，肯 尼 亚 、 

塞内加尔 ’ 落受 I t 联合共和国，联合王国代表发了言 . 主席以法国代表身分发了言。

2 3 8 ,安理会听取了苏联代表行使答辩权的发言。

2 3 9 . 然后会议誓停片刻。

2 4 0 ,安理会于当日稍后复会，斤取了阿拉伯利比亚民众国代表的发言。

2 4 1 . 主席发了言。



2 4 2 . 扎伊尔、乍得、象 牙 海 岸 代 表 行 便 答 ,辩权发了言。

2 4 3 . 在 8 月 1 6 曰第2 4 6 7 次会议上，主 席 征 得 安 理 会 同 意 ，应索马里代表 

的请求，邀请他参加讨论，但无表决权。

2 4 4 .安理会继续审议该项目，律巴布韦、荷兰、中国等国代表发了言。

2 4 5 .贝宁、阿拉伯利比亚民众国、制辱、苏 丹 代 表 行 使 答 辨 权 发 了 言 ，

2 .4 6 . 在 8 月 3 1 日第2 4 6 9 次会议上，主席征得安理会同意，应剛果代表的请 

求，邀请他参加讨论，但无表决权。

2 4 7 .安理会恢复审议该项目，联合王国、荷兰、圭亚那、美利坚合众国、巴基斯坦、 

苏联、剛果、阿拉伯利比亚民众国、卞 得 代 表 发 了 言 ，主 席 以 法 国 代 表 身 分  

发了言。

C . 1 9 8 3 年 8 月 2 日至 1 9 8 4 年 2 月 3 日收到的来文

'-,• f ;
2 4 8 . 8 月 g  0 呼拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 0 3 ï  , 转 

递 人 民 力 ■局 《月 Î 日的声明。

2 4 9 . 8 月 3 日阿拉伯利比亚民众国代轰给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 0 6  )。 
2 5 0 . 8月 4 日卞得代表给安全理，会主席的信（S / 1 5 9 0 7  ) , 其中转递同日乍得 

总统给安全理事会主席的电文。

2 5 1 . 8月 8 H苏联代表给秘书长的信（S / 1 5 9 1 3  ) , 其中转递塔斯杜8 月 4 日的

声明。

252 .  8 月 1 0 日美国代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 2 0  )。
2 5 3 .8 月 1 1 H乍得代表给安全理事会主席的信和附件（ S / 1 5 9 2 8  )。
254 . .8月 1 8 H 苏丹代表给安全理事会主席的 .信 （. S / 1 5 9 3 5  )。



2 5 5 . 8 月 1 0 日剛果代表给秘书长的信（S / 1 5 9 3 6  ) , 其中转递中部非洲国家和

政 府 首 脑 8 月 1 6 H 所通过的关于卞得局势的《布拉柴维尔宣言》。

2 5 6 . 9 月 1 3 日阿拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席的信（S /1 5 9 8 1  ) , 
其中转递阿拉伯利比亚民众国领导人给安全理事会主席信。

257 .1 9 8 4 年 1 月 3 1 日阿拉供利 t匕亚民众国代表给安全理事会主席的信（S /  
16 30 3  ) , 其中转递他所称为" 卞得合法政府 " 最近在巴黎公布的声明。

2 5 8 . 2 月 3 日^ 得代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 3 0 8  )。



第四章

i g s g 年 8 月 8 日

阿拉伯利比亚民众国常驻联合国代表团临时代办 

给安全理事会主席的信

A.  1 9 8 3 年 7 月 1 8 日至 8 月 1 5 日收到的来文和召开会议的请求

2 5 « ，7 月 1 8 H 民主也门、伊朗伊斯兰共和国、 阿拉伯利比亚民众国、 阿拉伯叙利 

亚共和国代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 7 2  )。

2 6 0 . 7 月 2 2 日 美 国 代 表 给 安 全 理 事 会 主 席 的 信 （Ï V 1 5 8 8 7  )。

2 6 1 . 8 月 5 日阿拉伯利比Æ 民众国代表给安全理事会主席的信（^ 1 5 9 1 0  ) 。

2 6 2 . 8 月 6 日阿拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 1 2  ) , 其 

中转递阿拉伯利比亚民众国领导人8 月 5 H给安全理事会 i 席的信。

2 6 3 . 8 月 8 日阿拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 1 4  ) , 其

中要求紧急召开安理会会议。

2 6 4 . 8 月 1 0 H美国代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 1 9 和 S / 1 5 9 2 0  ) 。

2É55 . 8 月 1 1 日苏丹代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 2 1  ) , 其中转递苏丹外

交部长给安 .理会虫 f 的电文。

2 6 6 . 8 月 1 2 日索马里代表给安全理事会电席的信（S / 1 5 9 2 4  )。

2 6 7 . 8 月 1 5 日埃及代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 2 5 ) 。

B . 第 2 4 6 4 次、 第 2 4 6 6 次和第 2 4 6 8 次会议 （1 9 8 3 年 8 月 1 1 曰、 1 2 日和

1 6 日 ）的审议经过



2 6 8 ,安理会 8 月 1 1 H 第 2 4 6 4 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议 

程二

" 1 9 8 3 年 8 月 8 日阿拉伯利比亚民众国常驻联合国代表团临时代办给安 

全理事会主席的信（S / 1 5 9 1 4 )
269. 主 安 理 会 同 意 , 按 照 《宪 章 》的有关规定和安理会暂行议事规则第3一7 
条 ，应古巴、 民主也门、伊朗伊斯兰共和国、 pg拉伯利比亚民众国、阿拉伯叙利亚 

共和国代表的请求，邀请他们參加讨论，但无表决权。

2Î 0 • 安理会开始审议该项目，听取了阿拉伯利比亚民众国、美国，阿拉伯叙利亚共 

和国 / 民主也门、苏联代表的发言。

2 7 1 .阿拉伯利比亚民众国 . 美国、苏联代表冉度发言。

2 72 . .在8 月 1 2 hi第 2 4 6 6 次会议上，主廣征得安坪A I同 , 应阿富汗 .老树 

人民民主共和国、苏丹、越 南 代 表 的 请 求 ，邀请他们参加讨论，但无表决权。

2 7 5 .安理会继续审议该项目，口;f 取 Ï 古巴 . 波兰、阿富汗，圭亚郑、老树人民民主 

共和国、越南，伊朗伊斯兰共和国代表的发言，以及主席以法国代表身分的发言。

2 7 h .安理会也择取了苏丹代表的发言。

275*美国，阿拉伯利比亚民众国 . 古巴、苏丹、伊朗伊斯兰共和国代表行使答辩权 

发了言。

276. 在 8 月 1 6 f c l 第 2 4 6  8 次会议上，主席征得安理会同意 ， 应捷克斯洛伐克、 

埃 及 . 德意志民主共和国、印度等国代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

2 7 7 .继续讨论该项目，马耳他 . 津巴布韦、扎伊尔、印度、中国、尼加拉瓜，捷克 

斯洛伐克、德意志民主共和国代表发了言。

2 Î 8 .阿拉伯利比亚民众国、扎伊尔、美国代表行使答辨权发了言。



第五章

1 9 8  3 年 9 月 1 日尖利坚合众国代理$ '驻联合国代★餘★全 期 ☆ 主 ii'lV的 

1 9 8 3 年 9 月 1 日大iH;民 li l常驻联合国观察员给安全理事会主 />||V的信 

1 9  8  3 年 9 月 1 日加拿大常驻联合国代表困代办给安全理事会主席的信 

1 9 8 3 年 9 月 1 日日本常驻联合国代表给安全理事会主顧的信 

1 9 8 3 年 9 月 2 日摸大利亚代理常驻联合国代表给安全理事会主席的信

A . 1 9 8 3 年 9 月 1 日至2 日收到的来文和召开会议的请求

279. 1 9 8 3 年 9 月 1 日美国代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 7 4 A 与大韩民 

国一起请求安全理事会紧 :急召开会议。

280. 9 月 1 日安全理事会主席的说明（n / 1 5 9 4 8  ) , 其中转递大韩民国常驻联合 

国观察 M同 bl的来函。 来 函 中 根 据 《联合国艳， 》第三十五条请求安理舍紧急 

召开会议，并请求安全理事会根据《宪 章 》第三十二条邀请大韩民国代表参加安理 

会对此事的讨论。

2 8 1 . 9 月 1 .日加拿大代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 4 9  ) , 其中宣布加拿大 

政府与美国和大韩民国政府一起，要求安理会紧急召开会议。

282 . 9 月 1 H 曰本代表给安全理事会主席的信（ S / 1 5 9 5 0  ) , 其中要求安全理事 

会紧急召开会议。

283. 9 月 2 日澳大利亚代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 5 1  ) , 其中宣布澳大 

利亚政府与美国和大韩民国政府一起，要求安理会紧急召开会议。

28U. 9 月2 国 代 表 給 知 t r事会 :k沛的信 ( - V I  5954  ) , 其中转达♦鬧总理

同日致大韩民国总统的电文以及泰国外交部同曰发表的声明。

285.  9 月 2 日智利常驻联合国代表团致秘书长的普通照会（S / 1 5 9 5 5  ) , 其中转



递智利政府同日发表的正式， 明。

n . 愁2 4 7 0 次至稱 2 4 7 4 次和第 2 4 7 6 次 会议 （1 9  8 3 年 9 月 2 日至 1 2 日

的审议经过

2 8 6 .安全理事会 1 9 8 3 年 9 月 2 日第 2 4 7 0 次会议在没有人反对的情况下把下列 

项目列入议程：

I 日美利坚合从HI代理常驻联合国代表给安全坦事会主 

1 曰大輪民111常驻联合国观察员给安全理事会主席的信 

1 曰加拿大常驻联合国代表a 代办始安全坦事会主席的 

1 BI Ü本常驻联合国代灰，安全耻事会主•的信（S /  

2 日澳大利亚代理ÿ 驻联合国代录给安全理事会主席的

" 1 9 8 3 年 9 月 

廣 的 信 （S / 1 5 9 4 7  )
" 1 9 8 3 年 9 月 

( S / 1 5 9 4 8  )
“ 1 9 8  3 年 9 月 

信 （ )
" 1 9 8 3 牛 9 月 

1 5 9 5 0  )
" 1 9 8  3 年 9 月 

信 （S / 1 5 9 5 1  ) " 。

2 8 7 .主席征得安理会同意，按 照 《 宪 章 》 的有关规定和安理会暂行议事规则 

第 3 7 条 ，应澳大利亚、加拿大、德意志联邦共和国、 H本和新西兰代表的请求， 

邀请他们参加讨论，但无表决权。

28 8 .主席又征得安理会同意，根 据 《宪 章 》第三十二条和 S / 1 5 9  4 8 号文件附件内 

的说明，应大韩民国代表的请求，邀请他参加讨论，但无表决权。

2 8 9 .安全理♦会 开 始 议 该 项 目 ，大料民 I I 美国、苏维埃社会主义共和肤里、 

日本、加，大、挺大利亚、荷兰、 巴基斯坦、法国、中 tel、大不列颠及北爱尔兰联 

合王国、札伊尔、新西兰和德意志联邦共和国的代表发了言。

290. 美国代表再次发了言。



2 9 1 .在 9 月 6 日第2 4 7 1 次会议上，主觀征得安理会同意，应孟加拉国、比利时、 

意大利、利比里亚、尼日利亚、菲律宾、葡勒牙、塞拉利昂.、西班牙和瑞典代表的 

请求，邀 请 他们参加讨论，但无表决权。

2 9 2 .安胜会继线审议该项目，>̂ |-取了 )̂1：̂国 . m 、 Ü本， 才11比里业和瑞典 

代表的发言。

293. 在同一天第 2 4 7 2 次会议上，主席征得安理会的间意，应骨伦比亚、埃及、 

阿拉伯利比亚民众国和马来西亚的代表的播求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

29^ .安理会继续审议该项目，听取了苏联、比利时、多哥、；!!:大利、大群民国、M  
拉利昂、尼日利亚、 加拉国、西班牙、马来西亚和阿拉伯利比亚民众国代表的发

2 9 5 .在 9 月 7 日第2 4 7 3 次会议上, 主 湖 征 得 安 坦 会 同 意 ，应，加利亚、哥斯 

达m 加、多米尼加共和国、厄瓜多尔、斐济、德意志民主共和国、危地马拉、爱尔

. 兰 、 肯尼亚和新加坡代★的 求 ，趣请他们参加讨论，但无丧决权.，

296. 安埋会继续审议该项目，新加彼、哥化比亚、变济、波兰、厄瓜多尔、埃及、 

哥斯这黎加、 日本、鬼地马拉、爱尔兰、 多米尼加共和国、肯尼亚、保加利亚、德 

意寒民主共和国和大韩民国的代表发了言。

297. 在 9 月 8 日第2 4 7 4 次会议上, 主 報 征 得 安 理 会 同 意 ，应乍得、 巴拉圭和

泰国代表的请求，邀请他 i n参加讨论，但无表决权。

298« 安理会继续审议该项目，听取了卞得、 巴拉圭和泰国代表的发言。

299. 安理会在停会片刻后继续开会。 荷兰代表发了言，他在发言中介绍了一 4 ^由澳 

大利亚、加拿大、襄济、法国、 日本、马来西亚、祝兰、新西兰、联合王国和美国 

提出的决议草案（S / 1 5 9 6 b  ) , 内容如 下 ：

" 安全理事会 ,
" 审议了 1 9 8  3 年 9 月 1 日美利坚合众国代m 常驻代来的信 ( S / 1  59  4 7 )、



' 大韩民国常驻观察员的信 r  s / 1 5 9 4 8  ) 、加拿大常驻代表团代办的信（ S /  
1 5 9 4 9  ) 和日本常驻代表的信（S / 1 5 9 5 0  ) 以 及 1 9 8 3 年 9 月 2 日漠大 

利亚代理常驻代表的信（ ) ,
" 对韩国航空公司一架民航班机在 111际飞航时 f乂苏联军机击、溶，跋 机 上  

2 6 9 人全体丧生，感到严重不安 ,
" 对此事件避，者的家属表示废心哀悼，并敦促有关各方作出人趣主义的 

表示，协助他们处理这个悲惨事件的尼来， . ，

" 国际法的规则楽止对幽际民航安全构成威胁的泰力行为，

" 确认根据国际法有得到逃当赔偿的权利，

" 强 调 有 要 根 . 公正调查对事件真相作出全面和充分的概释，

" 1 . 深为痛惜在这一事件中韩 làii班 机 的 敕 袖 平 民 生 命 的 惨 盤 损 矢 ;
" 2 . 宜布这种使用武力破坏国际民舶，的行为是与a 际行为准则和人性的 

基本考虑水火不相答的；

' ‘‘ 3 . 敦请各国趣守《芝加母国际民航公约》的目的和自林 ;
" 4 . 欢迎召开 a i 妹民用加L空 組织 ( 民航组织）坡事会，急会议审"jx韩 

班机事件的决定； 一一

" 5 . 敦请各国与民航组织冗分合作，努力加强国际民航的安全和防止这 

种使用武力破坏国廝民航的事件冉次发生；

" 6 . _̂ 秘书长利用他认为必须的专家意见并与道当的国际机构协商，对 

这一悲剧性 i 件的实况进行充分的调查；

" 7 , 还请秘书长在十四天内向安全理事会报告他的调查结果 ;
" 8 . 要求各国给予秘书长最充分的合作 , 以便于他按照本决议进行调查；

" y . 决定趣续处理这一问题， "



500, 大韩民国的代表发了言。

501. 在 9 月 1 2 日第2 4 7 6 次会议上，电席征得安理会同意，应象牙海岸、 苏丹和

要内瑞拉代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

3 0 2 .主席提请注意该十国决议草案的订正案文（G / 1 5 9 6 6 / R e Y . l  ) , 草案又增

列比利时、身伦比亚、德意志联邦共和国、意大利、 巴拉圭、菲律宾和泰国为提案

国。

505 .安理会继续审议该项目，荷兰代表发了言，，释了订正决议草案 ( S / 1 5 9 6 6 X
R e v  1 ) 所作的更动。订正决议韋案内容如下：

‘‘ 安♦理海会

" 审议了 1 9 8 3 年 9 月 1 日美利坚合众国代理常驻代表的信（S / 1 5 9 4 7 )、 

大韩民国常驻观察员的信（S/ / 15 9 4 8  ) ,加拿大常驻代表团代办的信 (S/15949)  
和日本常驻代表的信（S / 1 5 9 5 0 ) , 以及 1 9 8 3 年 9 月 2 曰澳大利亚代理常 

驻伐表的信（S / 1 5 9 5 1 ) ,
" 对大韩航空公司一架民航班机在作国际飞行时被苏联军机击落，致使机 

± 2 6 9  感到严重不安 ,
" 对这一事件遇难者的宏属表示衷心哀博, 并敦促有关各方作出人道主义 

的表示，协助他们处理这一悲剧性事件的后果，

" ^ 国际法的规则禁止对国际民航安全构成威胁的暴力行为，

" 确 认 频 土 完 盤 则 的 重 要 性 , 以及对付侵入一H 领空的情况时必须只来， 

用国际议定的程序，

" m 有必要根据公正调查对事件真相作出全面和充分的解释 ,
"确认报据国际法有得到适当赔偿的权利 ,

" 1 0 深为痛惜在这一事件中大韩班机的被击â 和平民生命的惨遭损失 ;
" 2 . 宣布这种使用武力破坏圓际民航的行为是与11际行为准则和人道的

. 基本考虑水 i c 不f 容的；  —
— 4  ̂ —



" 3  , g 里 各 11遵""守 《芝加哥国际民航公约》的目的和目标；

“ 4 . 欢迎国际民用航空组织理事会召开紧急会议审议大韩班机 :ÿ 件的决

定；

" 5 . 教促各国与Ü 际民用航空组织充分合作 , 努力加强国际.民航的安全 

和防止这种使用武力破坏国际民航的事件再次发生；

" 6 * 雙秘书长利用他认为必要的专家意见并与适当的国际机构协商，对 

这一悲剧性 i 件的实况进行充分的调查； .
" 7 . 还请秘书长在十四天内向安全理事会报告他的调查结果 ;
“ 8 • 各圓给予秘书长最充分的合作， 以便于他按照本决议进行调查 ;
“ 9 . 继续处理这一问题。，"

50U• 荷骑牙、委内瑞拉、象牙海岸、苏丹、加拿大和苏联的代森发了言。

5 0 5 .安理会接着开始表决程序。

506. 法国、 中国、约旦和马耳他的代表以及主席以圭亚那代袭的身分作了表决前 

发言。

3 0 7 .安理会接着对该订正决议草案（ S / 1 5 9 6 6 / R e v  1 ) 进行表决。

决定 : 在 1 9 8 3 年 9 月 1 2 日第 2 4 7 6 次会议上，决议草案（8 / 1 5 9  6 6 /  
^ 6 7 ，1 )获得 9 票 赞成（法国、约旦、马耳他、 荷兰、 巴基斯坦、 多齋、大不列戴 

及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国和扎伊尔）， 2 票 反 对 （波兰和苏维埃社会主 

义共和国联盟）， 4 票弃权（中国、 圭亚那、 尼加拉瓜和津巴布韦 ) , 由于安理会 

一个常任理事国投反对票，因此没有通过。

5 0 8 .表决后，联合王国、美国、津巴布韦、尼加拉瓜和曰本代表发了言。

509. 大韩民国的代表随后也发了言。



c. 1 g  8 3 年 9 月 6 日至 2 7 日收到的来文

510. 1 9 8 3 年 9 月 6 日希腊代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 5 7  ) , 其中转 

达希腊外交部长 9 月 2 日发表的声明。

511. 9 月 6 日突尼斯代廣给安全理事会主赌的信（ÎV 15958  ) , 其中转达突尼斯 

政府发表的声明。

j 1 2 , 9 月 7 日马拉维代表给安全理事会主席的信（ S / 1 5 9 5 9  ) 。

515.  9 月 7 日曰本代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 6 1  ) , 其中转递同一天日 

本外务省情报文化局局长发表的声明。

51U» 9 月 7 日牙买加代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 6 4  ) , 其中转递牙买加 

外交部 9 月 2 日发表的声明。

515. 9 月 8 日印度尼西亚代表给資全理，会主席的信（S / 1 5 9 6 5  ) 。

316. 9 月 8 日巴巴多斯常驻联合国代表团致秘书长的昔通照会（f i / 1 5 9 6 7 ).,其中 

转递巴巴，斯政府 9 月 6 R发表的正式声明。

517. 9 月 9 日奥地利代表给安全理爭会主/?|V的 信 （[1/1 5 9 6 8  ) , 其中转递奥地利外 

交部长在 9 月 8 日欧洲安全和合作会议马德里后续会议上的一项发言。

318.  9 月 8 日印度代表给安全理事会主席的信（G / 1 5 9 7 6  ) , 其中转递印度政府官 

方发言人 9 月 7 日友表的声明。

319. 9 月 9 日巴西代表给安全理事会主席的信（ 5 9 6 9 ) , 其中转递巴西外交部 

长 9 月 1 日发:表的声明的英文本。

320. 9 月 9 日蒙古代表给安全理事会主席的信 （ S / / 1 5 9 7 2 ) , 其中转递蒙古中央

民航委员会主席9 月 9 日友表的声明。

521. 9 月 9 日伯利故代表给安全理事会主席的信（S / 1  5 9 7 8 )。

322  ̂ 9 月 9 日尼泊尔代表给秘书长的信（ 5 9 8 4 ) , 其中转尼泊尔外交部发言



人 9 月 4 日友表的声明。

5 2 5 . 9 月 1 3 日加拿大代表给安全理事会主席的信 ( S / 1 5 9 8 5 ) , 其中转递加拿大 

众议院《月 1 2 日一致通过的一现决议。

32U. 9 月 1 6 日以色列代表给安全理事会主席的信（S /1 5 9 8 8  ) 。

525. 9 月 2 1 日阿拉伯利比亚民众 lïl代表给安全理事会主席的信（S /1 5 9 9 6  )。
526. 9 月 2 7 日以色列代表给安全理，会主席的信（S/1 6008  )。



第六章

1 9 8 3 年 9 月 1 2 日

尼加拉;15̂ 出席安全理事会代表给安全理事会主席的信和 

关于中美洲事态发展的来文

A.  1 9 8 3 年 6 月 1 6 日至 9 月 1 2 日

收到的来 :t 相召开会议的请求

527. 1 9 8 3 年 6 月 1 6 曰尼加拉;1$̂代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 3 1  ) , 转 

递尼加拉瓜外交部 6 月 1 5 日的公报。

528. 6 月 2 2 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 3 5 , S / 1 5 8 3 6 ),特递 

洪都拉斯外交部长分别于 6 月 1 4 日和 2 1 日致尼加拉瓜外交部长的抗议照会。

329, 6 月 2 2 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 3 7 ) , 转递洪都拉斯 

外交部 6 月 2 1 日的新闻公报。

330.  6 月 2 2 日洪都拉斯代表給安全理事会主席的 .信 （t V l  5 8 3 8  ) , 转递洪都拉斯 

外交部长于 6 月 2 1 日鼓尼加拉 ; 外交郁长的抗议照会。

551, 6 月 2 2 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 ：3 9 ) , 转递该国外交 

部 6 月 日 的 公 报 》

352* 6 月 2 2 日尼加拉; 表给安全理事会主席的信【S / 1 5 8 4 0 ) , 转递尼加拉瓜， 

外交部长于 6 月 2 0 日致'洪都拉斯外交部长的照会。

555. 7 月 1 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 5 5 ) , 转递洪都拉斯代 

理外交部长于 6 月 3 0 日致尼加拉瓜外交部长的抗议照会，

55»̂ . 7 月 5 日尼加拉； 表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 5 7 ) , .转递Æ加拉瓜外 

交部长于 6 月 3 0 日致洪都拉斯外交部长的照会。



535.  7 月 5 H 尼加拉瓜代表给安全理事会主席的 .信 （n / l  5 8 5 8  ) . 转禅尼加拉瓜代 ' 
理外交部长于 7 月 3 日致洪都拉斯外交部长的照会。

336 . 6 月 2 2 日德意志联邦共和国代表给秘书长的信（G / 1 5 8 6 7 ) . 以欧洲共同体 

成员国在纽约的常驻代表代理主席的身分转递十国国家元首和政府首脑 6 月 1 9 日 

在斯图加特通过的《欧洲理事会的结论》。

337, 7 月 1 9 日哥伦比亚、 墨西哥、 巴拿马和委内瑞拉的代表给秘书长的信 ( S /  
1 5 8 7 7 ] 转递这四国国家元首 6 月 1 7 日在坎昆举行的会议结束时发表的《坎昆中 

美洲和平宣言》。

558, 7 月 2 0 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1  5 8 7 8 ) , 转禅桑地诺民 

族解放阵线全国指挥部7 月 1 9 H 的公损。

559.  7 月 2 1 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（「' / 1 5 8 7 9 ) , 转递尼加拉瓜 

外交部长于 7 月 2 0 日致洪都拉斯外交部长的照会。

3U0. 7 月 2 5 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 9 3 ) .转递洪都拉斯 

外交部长于 7 月 2 1 日致尼加拉瓜外交部长的抗议照会。

31+1. 7 月 2 8 日印度代表给秘书长的信（G / 1 5 8 9 6 ) .转 递 不 结 盟 国 家 协 调 局  

7 月 2 7 日在纽约通过的公报。

5U2 . 8 月 1 日尼加拉Æ 代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 9 9 ) , 转递尼加拉瓜代 

理外交部长于 7 月 2 8 日致洪都拉斯外交部长的照会。

31̂ 3. 8 月 1 日巴拿马代表给秘书长的信 { 3 / 1 5 9 0 0 ) , 转递哥伦比亚、墨西哥、巴 

，马和委内瑞拉四国外交部长与身斯 :1Â:黎加、萨尔瓦多、危地马拉、洪都拉斯和尼 

加拉瓜五国外交部长于 7 月 2 8 日至3 0 H 在巴举马城举行的会议结束时发表的新 

闻公振。

3UU. 8 月 2 日委内瑞拉代表给秘书长的信（S / 1 5 9 0 4 ) . 转递破利维亚、厄;1$̂ 多尔



和秘鲁三国总统 7 月 5 日在加拉加斯发表的宣言a
3h5, 8 月 1 0 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信 { B / 1 5 9 8 7 ) .转递洪都拉斯 

外交部长致墨西哥、哥伦比亚、 巴拿马和委内瑞拉四国外交部长的照会。

51+6* 8 月 1 7 日、 9 月 1 日和 9 月 9 日Æ加拉瓜代表给安全理事会主席的三封信 '
( S /  1 5 9 3 0 , S / 1 5 9 5 2 和 S / 1 5 9 7 3  ) , 转递尼加拉Æ外交部长和代理 

外交部长分别于 8 月 1 5 日、 8 月 3 0 日和9 月 9 日致洪都拉斯外交部长和代理外 

交部长的三份照会。

5UT.9月 1 2 曰尼加拉爪代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 7 9 ) , 转递Æ 加拉Æ 
代理外交部长于 9 月 1 G 日致美利坚合众国国务卿的照会。

5^8. 9 月1 2日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（ 1 5 9 8 0 ) , 转递洪都拉斯外 

交部长于 9 /]  2 日和 g 日紋尼加拉瓜外又部长的份抗议照舍。

月 1 2 日巴拿马代表给秘书长的信（〔; / 1 5 9 8 2 ) , 转递哥伦比亚、嚴西哥、 

巴拿马和委内瑞拉四国外交部长与哥斯这黎加、萨尔瓦多、危地马拉、洪都拉斯和 

尼加拉瓜五国外交部长 9 月 7 日至 9 日在巴拿马城举行的会议结束时发表的新闻公 

报。

550, 9 月 1 2 日尼加拉j lHS表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 7 5 ) , 请求安全理事 

会紧急召开会议。



I-l 第 2 4 7 7 次会议 （1 9 8 3 年 9 月 1 3 日 ）

的审议经过

" 1 . . 安理会 9 月 1 3 日第 2 4 7 7 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议程 Î
" I 9 8 3 年 g 月 1 2 H尼加拉出席安全理事会代表给安全理事会主席 

的 信 （S X 1 5 g 7 5 ) " .
3 5 2 .安理会开始审议该项目，尼 加 拉 表 发 了 言 .

C.  1 9 « 年 9 月 1 3 日至 1 9 8 4 年 2 月 2 日收到的进一濟米文
■          . ■ • J  二. 二二 ;  _

555. 1 g  S 3 年 9 月 1 3 日尼加拉几\ 代表给安全理事会主席的信（S / ; 5 g 8 6 ) , 转

递一些文件的劍本 .
35U. 9 月 1 (5日寄斯这黎加代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 9 9 3 ) , 转递该国外 

交和宗教部长的评论 .
555, 9月2 0 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（ .55^95 ).
556• 明日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 0 6 ) , 转递尼加拉爪民族 

复兴政府执政委员会协调员致墨西哥、姿内瑞拉、哥伦比亚和巴拿马四国总统的照 

会 .
55T. 9 ；=] 2  6 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 0 7 ) , 转递尼加拉爪 

代理外交部长同日的照会。

358. g 月 2 7 日舟斯达黎加代表给秘书长的信 ( tJXl 6 0 1 1  ) , 转遵该国政府的声明•
559.  9 月 2 8 日尼加拉爪代表给安全理事会主席的信（S X 1 6 0 1 2  ) , 转达尼加拉爪， 

代理外交部长当天致哥斯这黎加外交和宗教部长的两份犹议照会。

560*g月2 9 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 1 3  ) , 转达洪都拉斯代理



外交部长敎尼加拉瓜代理外交部长的照会。

361.  9 月 2 9 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S X 1 6 0 1 6 ) , 转达洪都拉斯 

代理外交部长致尼加拉瓜外交部长的照会。

362. 9 月 3 0 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1  6 0 1 8 ) , 转递尼加拉瓜 

外交部长 9 月 2 9 日的公报。

363. 1 0 月，3 日Æ加拉瓜代先冷安全理举会主席的信（ 转达龙加拉瓜 

代理外交部长于 9 月 2  « 日致終尔瓦多外交部长的照会。

36h, 1 0 月 3 曰洪都拉斯代表给安全理事会主鹿的信（8 / 1 6 0 2 1  ) . 转递洪都拉斯 , 
总统 9 月 2 9 日给哥伦比亚、墨西哥、 巴拿马和委内喘拉四国总统的信，洪都 »  
总统 9 月 1 日给所有同洪都掠斯有外交关系的国家的信，以及洪都拉斯政府7 月向 

美洲国家组织常设理事会提出的陈述。

3 6 5 . 1 0；34日洪都拉斯代表给安全理事会主席掷信（S / 1 6 0 2 2 ) , 转这洪都拉斯代理 

外交部长于 9 月 3 0 日致尼加拉瓜外交部长的照会。

366. 1 0 月 5 日尼加拉瓜代表给安全理事会主厲的信（S X 1 6 0 2 4  ) , 转达尼加拉瓜 

代理外交部长于 1 0 月 4 日致洪都拉斯代理外交郁长的照会。

367.  1 0月5 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（ ) , 转这Æ加拉瓜代理 

外交部长于 1 0 月 4 日致洪都拉斯代理外交部长的照会。

568. 10月6 日& 拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1  6 0 2 6 ) , 转达Æ加拉瓜代理 

外交部长于 1 0 月 4 日致哥斯这黎加外交和宗教部长的照会。

5 6 9 . 1 0 月 7 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1  6 Ü 3 0  ) , 转递尼加拉瓜 

代理外交部长于 1 0 月 6 日致拱都拉斯代理外交部长的照会。

570.  1 0 月 1 0 0 尼加拉瓜代表给安全理事会主席Ë(信 （S / 1  (303 1 ) , 转这尼加拉 

瓜代理外交部长于 1 0 月 7 日致洪都拉斯代理外交^ 长的照会。



571. 1 0 月 1 0 曰尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S X l 6 0 3 2 ) , 转达尼加拉 

瓜代理外交部长于 1 0 月 7 日致哥斯达黎加外交和宗教部长的照 会 。

3 7 2 . 10月1 1日尼加拉瓜代表给安全理♦会主席的信（S / 1  6 0 3 7 ) , 转达尼加拉瓜代 

事外交部长当天致美国画务卿的照会。

375.  1 0 月 I 4 日秘书长的说明（S / l b 0 4 1 ) ,  按照第 5 3 0 ( 1 9 8 3 ) 号决议的

规定通知安理会，他 I司哥斯达黎加、萨尔瓦多、危地马S 、洪都拉斯和尼加拉瓜等 

.国政府以及同哥伦比亚、墨西哥， 巴章马和委内端拉（孔塔多拉集团）政府保持 

联系，以了解为寻找通过谈列途径谋求政洽解决中美洲地区问题的办法而作出的努 

力 - 他还按孔塔多拉集团的要求，转递孔塔多拉集团和中美洲五国的外交部长9 
月 El在巴拿马城通过的《目标文件》.

10月130 / ^加拉瓜代表给安全理，会主席的信（S X 1 « 0 4 3  ) , 转达尼加拉瓜外 

交部长当天致洪都拉斯外交部长的照会。

375.  1 0月1 8日洪都拉斯代教给安全理事会主席的信（S / 1  6 0 5 8 ) . 转达洪都拉斯代 

理外交部长于 1 0 月 1 1 日致尼加拉瓜外交部长的照会。

576.  1 0月2Cm洪 都 拉 斯 代 表 给 安 全 理 事 会 主 席 的 信 （S / 1 6 0 6 0 和 S / 1 6 0 5 9 ) ,  
转达洪都拉斯外交部长分别于 1 0 月 1 7 日和 1 8 日致尼加拉瓜外交部长的照会。

577.  ■! 0 月 2 1 Ü 和 2 4 Ü尼加拉瓜代表拾安全理事会主席的信（S / 1  6 ü t ) 2 和 S /
1 6 0 6 3 ) . 转达尼加拉瓜代理外交部长分别于 1 0 月 2 0 日和2 2 日致洪都拉斯外 

交部长的照会。



378 .1 0 月 2 1 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 6 5  ) , 转达洪都 

拉斯外交部长于 1 0 月 1 7 日给委内喘拉、哥伦比亚、墨西哥和巴拿马四国外交部 

长的信。

379 .1 0 月 2 6 B'洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 8 0  ) , 转递洪都 

拉斯外交部长于 1 0 月 2 4 日给足加拉瓜外交部长的信。

580. 1 0 月 2 6 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 8 2  ) , 转递尼加 

拉瓜民族复兴政府执政委员会 1 0 月 2 5 日的公报0
381.  1 0 月 2 6 日苏维埃社会主义共和国联盟代表给秘书长的信（S / 1 6 0 8 9  ) , 
转递苏联政府 1 0 月 2 5 日的声明。

582. 1 0 月 2 9 日（S / 1 6 1 0 5  ) 和 1 1 月 2 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的 . 
信 （S / 1 6 1 1 ( » 3 S / a 6 l 0 9 ) , 转达尼加拉瓜外交部长分别于1 0 月 2 8 日、 1 0  
月 ；5 1 日和1 1 月 1 日致洪都拉斯外交部长的三饼照会。

385.1 1 月 1 日， 2 日和 4 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 1 1 3 .  
S / 1 6 1 2 3 和 S / 1 6 1 2 7  ) , 转达洪都拉斯外交部长分别于 1 Ü 月 3 0 日、 1 1 月

1 日和2 日给尼加拉瓜外交部长的三封信。

581 .̂1 1 月 3 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（ S / / 1 6 1 3 0 ) , 转 5̂ 尼加拉 

瓜外 31、部长于 1 1 月 2 日致洪都拉斯外交部长的照会。

585.  1 1 月 8 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 1 3 3  ) , 转达洪都拉 

斯外交部长于 1 1 月 1 日致尼加拉瓜外交部长的公函。

386. 1 1 月 7 日和 1 1 日尼加拉瓜代表给安全理，会主席的信（S X 1 6 1 3 4 和 S /  
1 6 1 4 1 ) , 转递尼加拉瓜代理外交部长分别于 1 1 月 5 日、 6 日和 1 0 日致洪都拉 

换斤交部长的照会，

587. 1 1 月 1 4 H尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S X 1 6 1 4 3  ) , 转递尼加

拉瓜代理外交部长于 1 1 月 1 1 日致洪都拉斯外交# 长的抗议照会。



588.  1 1 月 1 4 日洪都拉斯代表给安全理，会主席的信（S / 16 1 6 6 和 S / 161 67,  
转 达 洪 都 拉 斯 外 交 部 长 分 别 于 1 1 月 9 日和 1 1 日致尼加拉瓜外交部长和代 

理外交部长的两份照会。

389.  1 1 月 1 4 H尼加拉爪代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 1 4 4 和 S / 1 6 1 4 5 ) ,  
转 达 尼 加 拉 瓜 代 理 外 交 部 长 于 1 1 月 1 2 H 致洪都拉斯外交部长的两份抗议 

照会。

390. 1 1 月 1 5 日尼加拉瓜代表给安全理，会主席的信（ 转达尼加拉瓜 

代理外交部长当天致洪都拉斯外交部长的抗议照会。

391 .1 1 月 1 5 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 i e 8 ),转达洪都拉斯 

代理外交部长于 1 1 月 1 4 日致尼加拉瓜外交部长的照会。

392. 1 1 月 1 6 日尼加拉爪代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 1 6 0 ) , 转迷尼加ÿ 瓜 

外交部 1 1 月 1 5 日的公报。

593.  1 1 月 1 6 日尼加拉爪代表给安全理事会主席的信（S / l t i i 6 n ,转达尼加拉瓜 

代理外交部长于 1 1 月 1 5 H敎洪都拉斯外交部长的抗议照会。

5 9 i u l  1 月 1 8 日尼加拉瓜代老给秘书长的信（S X 1 6 1 7 3  ) , 转递尼加拉瓜民族 

褒兴政府执政委员会 1 1 月 1 7 H 的公报0
395. 1 1 月 2 1 日和 2 3 H尼加拉瓜代表给安全理，会主席的信（3 / 1 6 1 7 6 和S /  
1 6 1 8 0 ) , 转达尼加拉瓜代理外交郁长和外交部长分别于 1 1 月 1 8 日和2 2 日致 

哥斯达黎加外交和宗教部长的两份照会。

596 .1 1 月 2 2 日和2 4 H尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 1 7 7 和 S /  
1 6 1 8 4  转达尼加拉瓜外交部长分别于 1 1 月 2 1 H和 2 3 日致、洪都拉斯外交郁 

长的两份照会。

397.  1 2 月 5 日尼加拉瓜代表给秘书长的信（S / 1 6 1 9 9 ) , 转递尼加拉瓜政府于 1 2



月 i 日和 4 日颁布的三项法令。

598. 1 2 月 6 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信《S / 1 6 2 0 0 ),转达尼加拉瓜外 

交部长于 1 2 月 5 日致洪都拉斯外交部长的照会。

399. 1 2 月 9 曰 秘 书 长 的 说 明 （ « 2 0 8  ), 遗知安理会他同孔塔多拉集闭 .
和中美洲国家的代表的联系情况，以及该地区局势发展和外交活动情况。 他还按 

孔塔多拉集® 的要求，转递孔塔多拉集团外长提交美洲国家组织大会的一份说明， 

以及该大会 1 1 月 1 4 0 通过的一项题为 " 中美洲的和平努力，，的决议0
ivoo. 1 2 月 1 5 H洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / l 6 2 2 l ),转达洪都拉斯 

代理外交部长于 1 2 月 1 2 H致尼加拉瓜外交部长的照会。

^01, 1 2 月 2 1 H尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信 { 8 / 1 6 2 2 9 ),转这尼加拉瓜 

外交郁长于 1 2 月 2 0 日致洪都拉斯外交部长的抗议照会。

h02. 1 2 月 2 2 日 巴 马 代 表 给 秘 书 长 的 信 （S X 1 6 2 3 1  ) , 转递孔塔多拉集 ®外 

交郁长于 1 2 月 2 0 日和2 1 日在巴本马城举行的会议结束时发丧的新闻公报。

^03. 1 2 月 2 3 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 2 3 4 ),转达洪都拉斯 

外交部长当天致足加拉瓜外交部长的照会。

尼加拉瓜代表 1 9 8  4 年 1 月 5 日 （S / 1 6 2 5 0  ) 和 1 月 6 日给安全理事会主 

席的信（S / 1  6 2 5 7 ) , 转达足加拉瓜外交部长和代理外交部长分别于 1 月 2 日、 5 日 

和 6 日致洪都拉斯外交部长照会。

U05 .1 月 5 日尼加拉瓜代表给秘书长的信（S / I 6 2 5 3  ),转述尼加拉瓜外交郁长 1 月 

2 H致洪都拉斯外交部长的照会。

1K)6.1月 9 日巴拿马代表给秘书长的信（S / 1 6 2 6 2  ) , 转递孔塔多拉集团外交部 

长和中美洲各国外交部长于 1 月 7 日和8 H 在巴拿马城举行的第五次联席会议结束 

时发表的公报；公报题为 " 执 行 《目标文件》内各项保证的准则，' 的附录，此一附 

录经该会议通过；和巴拿马总统在该文件通过之际发表的声明。



U07. 1 月 9 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信旧 / 1 6 2 6 3 ) , 转 àÿ尼加拉瓜代理外 

交部长于 1 月 7 日致洪都拉斯代理外交部长的照会。

^08. 1 月 9 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信 ( S / 1 6 2 6 4),转迷尼加拉瓜代理外 

交部长于 1 月 7 日致美国国务卿的照会。

U 0 9 . 1月 1 1 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信 ( S / 1 6 2 7 3 )，转这尼加拉瓜外交 

郁长 于 1 月 1 0 日致洪都拉斯外交部长的照会。

U 1 0 . 1月 1 3 日洪都拉斯代表给秘书长的信（S / 1 6 2 7 9 ) ,转达洪都拉斯外交部长 

于 1 月 1 2 日致尼加拉瓜外交部长的照会。

iOl .  1 月 1 7 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信 {S/16 2 8 0 ),特达尼加拉瓜外交 

部长于 1 月 1 6 日致洪都拉斯外交部长的照会。

U 1 2 . 1月 2 0 日洪都拉斯代表给秘书长的信 ( S / 1 6 2 8 5 ) ,转递洪都拉斯外交部长分别 

于 1 月 1 6 日和 1 9 日致尼加拉瓜外交部长的旧份照会。

U15. 1 月 2 3 日尼加拉瓜代表给安全理事会主廣的信（S/I62  84A转递尼加拉瓜外交 

部 1 月 2 0 日的公报。

klh.  1 月 2 3 日洪都拉斯代表给秘书长的信（S / 1 6 2 8 6 )。

U15. 1 月 2 5 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信《S / 1 6 2 8 8 ) ,转这尼加拉瓜外交 

部长于 1 月 2 1 日致洪都拉斯外交部长的照会。

U16. 1 月 2 5 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信{ S / 1 6 2 9 1 ) ,特达尼加拉瓜外交 

部长于 1 月 2 3 日致洪都拉斯外交部长的照会。

UX7. 1 月 2 6 日尼加拉;代表给安全理事会主席的信 ( S / 1 6 2 9 4 ) ,转达尼加拉瓜外交 

部 长 于 1 月 2 4 日致洪都拉斯外交部长的照会和尼加拉瓜外交部1 月 2 4 日就这个 

问题发布的公报。



Ul8.  1 月 2 6 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信 (S/1 e 2 9 5 J , 转递 ;É■加拉瓜外交 

部 1 月 2 Ô 日的公报。

kl%  1 月 2 6 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信 ( S / i t 5 2 9 6 ) ,转达尼加拉瓜外交 

部长于 1 月 2 5 日致洪都拉斯外交部长的照会。

U20. 1 月 2 7 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信 ( S / 1 6 2 9 9 ) ,转这尼加拉瓜外交 

部长于 1 月 2 6 日致洪都拉斯外交部长的照会。

U21. 1 月 2 7 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信 (S/16 3 0 2  ) ,转达洪都拉斯外交 

部长于 1 月 2 5 日致尼加拉瓜外交部长的照会。

U22, 2 月 2 日巴拿马代表给秘书长的信《S / 1 6 3 0 4  ) , 转递在安全事务、政洽事务、 

经济和社会事务等工作委员会成立之际于 1 月 3 1 日在& 拿马城发表的公报，这三 

个委员会是按照孔塔多拉集团和平倡议进程中通过的题为" 执 行 《目标文件》内各 

项保证的准则" 的文件设立的。



第七章 

纳米比亚局势

A.  1 9 8 3 年 8 月 5 日至 1 0 月 1 8 日收到的来文、

报告和召开会议的请求

U23. 1 9 8 3 年 8 月 5 H 印度代表给秘书长的信（S / 1 5 9 1 7 ) , 转递同一天在联合

国总部举行的不结盟国家运动全体会议所通过的公报。

秘书长根据第 5 3 2  ( 1 9 8 3 ) 号决议，在 8 月 2 0 日提交了一份关于安全理事会 

第 4 3 5  ( 1 9 7 8 ) 号和第 4 3 9  ( 1 9 7 8 ) 号决议执行情况的振告（S / 1 5 9 4 3 )。

U25. 9 月 2 1 日反对种族隔离特别委员会主席给秘书长的信（S / 1  6 0 0 9 ) , 转 递 9 
月 1 6 H 至 1 8 日在加拉加斯召开的拉丁美洲地区采取行动反对种族隔离会议通过

的 《宣言》。

1^6. 1 0 月 1 7 日给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会主席给安全 

理事会主席的信（S / 1 6 0 5 0 ) , 转递该委员会 1 0 月 1 3 日通过的关于纳米比亚问 

题的决定（A/AC  . 1 0 9 / 7 6 0 )。

*̂ 27. 1 0 月 1 7 日塞内加尔代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 4 8 ),代表非洲国

家集团请求紧急召开安理会会议 . '
k28. 1 0 月 1 8 日印度代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 5 1 ) , 代表不结盟国家

运 动 请 求 召 开 安 理 会 会 议 ’

第 2 4 8 1 次至第 2 4 8 6 次、第 2 4 8 8 次、第 2 4 9 0 次 

和第 2 4 9 2 次会议 （1 9 8 3 年 1 0 月 2 0 日至2 8 日 ）的 

审议经过

1^29.安全理事会 1 0 月 2 0 日第2 4 8 1 次会议在没有人反对的情况下把下列项目
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列入议程：

" 纳米比亚局势

" 1 9 8 3 年 1 0 月 1 7 日寒内加尔常驻联合国代表拾安全理事会主 

席 的信（S X 1 6 0 4 8 )
" 1 9 8 3 年 1 0 月 1 8 日印度常驻联合国代表给安全理事会主的 

信 （S y l6 0 5 1  )
" 秘书长就安全理事会关于纳米比亚问题的第 4 3 5  ( 1 9 7  8 )号和第 

4 3 9  ( 1 9 7 8 ) 号决议执行情况提出的进一步报告（S y a 5 9 4 3 ) "。

I130. 主席征得安理会同意，按 照 《 宪 章 》的有关规定和安理会暂行议事规则 

第 3 7 条，应安普拉、加拿大，古巴、埃塞俄比亚，印度、阿拉伯利比亚民众国， 

尼日利亚、塞内加尔、塞拉利昂，南非，坦桑尼亚联合共和国、南斯拉夫和赞比亚 

代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

^ 3 1 .主席禅知安理会，联合国纳米比亚理事会主席 1 0 月 1 9 日来信，请求按照暂 

行议事规则第 3 9 条向纳米比亚理事会以主席为首的代表闭发出邀请。 在没有人反 

对的情况下，主席按照请求发出了邀请，

U32 . 主席又通知安理会，给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会主席 

1 0 月 1 8 日来信，请求按照暂行议事规则第 3 9 条向委员会主席发出邀请。

在 没 有 '人反对的情况下，主席按照请求发出了邀请。

U35 ,主席请安理会注意，多嫌、扎伊尔和津巴布韦的代表 1 0 月 2 0 曰来信（S /  
1 6 0 5 5 ) , 请求按照暂行议事规则第 3 9 条向西南非洲人民组织（西南非民组）外 

交秘书彼得 . 穆埃什哈恩格先生发出邀请。 在没有人反对妝情况下，主席按照请 

求发出了邀请。

1^3^.安理会开始审议该现目，埃塞饿比亚外交部长以非洲统一组织现任主席的代表



的身分发了言。 印度代表以不结盟国家集团主席的身分发了言，塞内加尔代表以 

非 洲 集 团 1 0 月 份 的 主 .席的身分发了言，南非和塞拉利昂的代表发了言。

4 3 5 .安理会还按照该次会议早先所作的决定，听取了联合国纳米比亚理事会主席和 

穆埃什哈恩格先生的发言。

106. 在 1 0 月 2 1 日第2 4 8 2 次会议上，主席征得安理会同意，应博茨瓦纳，德 

意志联邦共和国，莫桑比克和委内端拉代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决 

权。

h 3 7 .安 理 会 继 续 义 该 项 目 ，听収了在舟拉，坦 * 尼业 /|,>î̂ 共和 [：>̂ . 斯拉夫，莫 

族阵凉和古巴代表的发言。 ， :
^ 5 8 ,在 1. 0 月 2 4 日第2 4 8 3 次会议上，主席征得安理会同意，应网■尔及利亚， 

德意志民主共和国，肯尼亚，科威特，墨西哥，斯里兰卡和突尼斯代表的请求,邀 

请他们参加讨论，但无表决权。

k 3 9 .主席通知安理会，反对种族隔离特别委员会代理主席 1 0 月 2 1 日来信，请求 

按照暂行议事规则第 3 9 条向该委员会代理主席发出邀请。 在没有人反对的情况 

下，主厢按照请求发出了邀请。

M k ) .安理会继续审议该项目，听取了尼日利业、 I阿尔及利业和肯尼亚代表的发言。

U U1 .安理会还按照第 2 4 8 1 次会议所作的决定，听収了给予殖 fc地国家和人民独 

立宣言执行情况特别委员会主席的发言，并按照该次会议早先所作的决定，听取了 

反对种族隔离特别委员会代理主席的发言。

在同一天第 2 4 8 4 次会议上，安理会继续审议该项目，听取了博茨瓦纳，科 

威特 . 斯里兰卡、美利坚合众国、赞比亚和德意志民主共和国代表的发言。 突尼 

斯代表发了言，他又以阿拉伯国家集团 1 0 月份主席的身分发了言。

♦在 1 0 月 2 5 曰第2 4 8 5 次会议上，主席征得安理会同意, 应捷克斯洛伐克

代表的请求，邀，i f 他参加讨论，但无表决权。



k k h .主席提请安理会注意，多齋、扎伊尔和， 巴布韦的代表 1 0 月 2 4 日来信（S /
1 6 0 6 4 ) , 请求按照暂行议事规则第 3 9 条向南非非洲人国民大会的代表，约鞭斯 

顿 ，马卡蒂尼先生发出邀请。 在没有人反对的情况下，主席按照请求发出了邀请。

1A5 .安理会經续审议该项目，听取了阿拉伯利比亚民众国、委内瑞拉，法国、中国 

和尼加拉瓜代表的发言。

VU6.在同一天第 2 4 8 6 次会议上，主席征得安理会同意，应阿根廷、保加利亚和 

阿拉伯叙利亚共和国代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

安理会继续审议该项目，听取了津巴布韦、德意志联邦共和国、 多哥、 巴基斯 

坦和阿拉伯叙利亚共和国代表的发言。

在 1 0 月 2 6 日第2 4 8 8 次会议上，主席征得安理会同意，应匈牙利、伊朗 

伊斯兰共和国、秘鲁和苏丹代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

安理会继续审议该项目，口; f 取了墨西诛、波兰， 苏联、荷兰、加拿大和阿根廷 

代表的发"i".
1^50.安理会又按照第 2 4 8 5 次会议所作的决定，听取了约翰斯顿 .马卡蒂尼先生 

的发言。

k 5 1 .在 1 0 月 2 7 日，2 4 9 ( )次会议上，主擦征得安理会同；t , 应土耳其和鸟十 

达代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

1̂52, 主席提请注意由圭亚那、约旦、马耳他、尼加拉瓜、 巴基斯坦， 多身、札伊尔 

和津巴布韦提出的决议草某（S / 1 6 0 8 5 )。

1^53.安理会继续审议该项目，听取了苏丹> 秘鲁，匈牙利、捷克斯洛伐克，土耳其、 

马耳他> 保加利亚和伊朗伊斯兰共和国代表的发言。



h 5 k . t  1 0 月 2  8 曰第2 4 9 2 次会议上，安理会趣续审议该项目。

»̂ 55 .主席提请注意由圭亚那、约旦、马耳他 . 尼 加 拉 瓜 巴 基 斯 坦 、 多哥、札伊尔 

和津巴布韦提出的订正决议草案 ( S / 1 6 0 8 5 / ^ e v . i ) ,
乌于达和津巴布韦的代表发言介绍并口头订正了决议草案S / 1 6 0 8 5 / Î ? e v .  1。

1^57.然后 , 安理会对决议草案 S / 1 6 0 8 5 / R e v .  2 进行表决。

*»58. 表决前，联合王国代表发了言 •
决 定 : 在 1 9 8 3 年 1 0 月 2 8 曰第2 4 9 2 次会议上，决议草案（8 / ^ 6 0 8 5 /

R e v  . 2 ) 以 1 4 票赞成（中国、法国、圭亚那、约旦、马耳他、荷兰、尼加拉瓜、

巴基斯坦、波兰、 多得、苏雄埃社会主义共和国联盟、大不列颠及北爱尔兰联告王

国、札伊尔和津巴布韦〉， 0 票反对， 1 票 弃 权 （美利坚合众国），获得通过，成

为 第 5 3 9 ( 1 9 8 3  >1•决议。

U59 .第 5 3 9 ( 1 9  8  3 ) 号决议全文如下：

" 安全理事会，

" 审议了秘 书 长 1 9 8 3 年 8 月 2 9 日的报告（S / 1 5 9 4 3 ) ,
大 会 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 日第 1 5 1 4  U  V ) 号决议和 1 9 6 6 年 

1 0 月 2 7 日第 2 1 4 5 ( X X I ) 号决议，

" 回顾并重申其 第 3 0 1  ( 1 9 7 1  )号、第 3 8 5 (  1 9 7 6 ) 号、第 4 3 1 ( 1 9 7 8 )  
号、第 4 3 2 ( 1 9 7 8 ) 号、第 4 3 5 ( 1 9 7 8 ) 号、第 4 3 9 (  1 9 7 8 ) 号 和 第  5 3 2  
( 1 9 8 3 ) 号决议。

" 严重关切南非继续非法领纳米比亚 ，

" 又严重关切由于继续利用纳米比亚作为攻击和扰乱南部非洲各非洲国家 

的跳板，因而使南部非洲遍布着紧张与不安，使该区械安全所受到的威胁日增



以及给国际和平与安全造成更大的影响，

"重申联合国对纳米比亚负有法律责任以及安全理事会对确保其关于要求 

在联合国监察和监# 下举行自由而公正选举的各项决议，特别是第 3 8 5 (  1976) 
号和第 4 3 5 (  1 9 7 8 ) 号决议获得执行负有首要责任，

"直南非 坚 持 " 联系解决"不相于的枝节问题而胆碍安全理事会第 4 3 S  
( 1 9 7 8  )号决议的执行表示愤慨 ,

“ 1 . 遍责南非公然蔑视联合国大会各项决议和安全理事会各项决定, 继 

续非法占领纳米比亚，

" 2 . 又谱责南非坚持那些速背联合国关于纳米比亚独立计划中各项规定 

的种种条件， là扰安全理事会第 4 3 5 (  1 9 7 8 ) 号决议的执行；

" 3 . 拒斥南非坚持将纳米比业的独立同不相于的枝节问题联系解决的做 

法，这是不符合安全理事会第 4 3 5 ( 1 9 7 8 ) 号决议和其他决定以及大会关于纳 

米比亚问题的各项决议，包括大会 1 9 6 0 年 1 2 月 1 4 曰第 1 5 1 4 ( X V ) 号 

决议；

" 4 . 声明不能把纳米比 IE的独立作为解决与安全理事会第 4 3 5 (  1 9 7 8 )  
号决议无关的问题的抵押品；

" 5 . 重申列有联合国关于纳米比亚独立计戈I]的安全理事会第4 35(1978)  
号决议是和平解决纳米比亚问题的唯一基她 ;

“ 6 . 注意到秘书长依照第 5 3 2 ( 1 9 8 3  )号决议第 5 段所进行的後商已经 

证实，所有与安全理事会第 4 3 5 (  1 9 7 8 ) 号决议有关的待决问题都已得到解决 ;
" 7 . 重申应在安全理事会通过使联合国计划得以实施的决议之前确定选 

举立宪会议的选举制度；

" 8 . 要求南非即刻同秘书长合作 , 告诉他南非所选择的选举制度，以便 

促成立即无条件执行安全理事会第 4 3 5  ( 1 9 7 8  )号决议内的联合国计划；

“ 9 - 请秘书长尽早，不 退 于 1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 曰，将此决议的执行



情况向安全理事会提出报告；

" 1 0 . .  继续积极处理此一事项，并在秘书长提出报告后尽速举行会

议，审查第 4 3 5 ( 1 9 7 8 ) 号决议的执行情况；如果南非继续胆换，便考虑采取 

《联合国宪章》所规定的适当措施。 "
U60.，表决之后，苏联和美国的代表发了言。

^61 .按照第 2 4 8  1次会议所作的决定，联合国纳米比亚理事会主席和穆埃什哈恩格 

先生也发了言。

C . 1 9 8 3 年 1 0 月 2 0 日至 1 9 8 4 年 5 月 3 1 曰牧到的其他来文

k62. 1 9 8 3 年 1 0 月 2 0 日几力亚代表团的普通照会（S / 1 6 0 5  6 ) , 转递几

内亚共和国总统给安全理事会主席的电根 -

U63. 1 0 月 2 5 日加拿大、德意志联邦共和国、法国、联合王国和美国的代表给安 

全理事会主滞的信（S / 1 6 0 8 1 ) , 转递里鲁亚柯先生和巴恩斯先生分别于 1 0 月 

2 1 a 和 2 3 日给安全理事会主席的电报 .
U6U. 10月2 9 日南非代表玲秘书长的信（S / 1 6 1 0 6 ) , 转递南非外交和新闻部长当天

的声明， .
U65. 1 1 月 3 日以色列代表给安全理事会主席的信《S / 1 6 1 1 9 )。

U66. 1 2 月 1 0 0 南非代表给秘书长的 .信 （S / 1 6 2 1 9 ) , 转递南非外交和新闻部长 

当天给秘书长的信，其中附有该部长 1 1 月 2 2 日给秘书长的信。

U67. 1 2 月 2 9 日，秘书长根糖第 5 3 9 (  1 9 8 3 ) 号决议提出一份关于安全理事会 

第 4 3 5  ( 1 9 7 8 ) 号和第 4 3 9  ( 1 9 7 8 ) 号决议执行情况的进一 ' 步 报告《S / 1 6 2 3 7  )。
1̂ 68. 1 2 月 3 1 日安哥拉代表给秘书长的信（S / 1 6 2 4 5 ) , 特递安齋拉总统当天致 

秘书长的公函，并有附件。



U69. 1 9 8 4 年 1 月 6 日津巴布韦代表给秘书长的信（S / 1 6 2 5 6 ) , 特递西南非民

组常驻联合国观察员 1 月 5 日给秘书长的信，附有西南非民組主席路一天给秘书长的信•
1«70 . 2 月 2 4 0 秘 书 长 的 说 明 （S / 1 6 3 7 1  ) , 提请安理会注意大会题为"纳米 

比亚问题 " 的第 3 8 /  3 6 号决议。

h i l .  3 月 2 日法国代表给秘书长的信（S / 1 6 3 8 9 )>,代表欧洲共同体十个成员国转 

递狀洲政治合作部长级会议 2 月 2 8 日通过的宣言。

hj2. 3 月 2 0 日安哥拉和古巴的代表给秘书长的信（S / 1 6 4 2 7 ) , 转递古巴和安哥 

拉政府 3 月 1 9 日在哈瓦那签署的联合声明。

^73. 3 月 2 6 日南非代表给秘书长的 .信 （S / 1  6 4 3 4 ) , 转递南非外交部长 3 月 2 0
曰声明的摘录。

5 月 3 日联合国纳米比亚理事会主席给秘书长的信（S / 1 6 6 0 1 ) , 转递联合国 

纳米比亚理事会 5 月 2 5 日在曼谷举行的第4 2 4 次会议所通过的《曼谷宣言和行 

动纲领》。



第八章 

' 格林纳达局势

A- 1 9 8 3 年 1 0 月 2 5 曰收到的来文和召开会议的请求

^75. 1 9 8 3 年 1 0 月 2 5 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 6 7  ) , 
要求嚴急召开安理会会议，

Ut6. 1 0 月 2 5 日阿拉伸利比亚民众国代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 6 8 ) ,  
支持尼加拉瓜关于召开安全理事会会议的要求 .
krr ,  1 0 月 2 5 曰格林纳达代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 7 5  ) , 支持尼加 

拉瓜关于召开安理会会议的要求，并请求获得就此事项发言的权利。

1.78 . 1 0 月 2 5 日圣卢西亚代表给安全理，会主厥的信（Ï V 1 6 0 7 0 》，其中转递 

了加勒比东都国家组织揚书处的一项声明。

U79. 1 0 月 2 5 日圣卢西亚代表給安全理事会主席的信（S / 1 6 0 7 3 ) , 要求安理 

会根据《联合国宪章》第 5 2 条推迟就格林纳达局势这一项目作出决定，因为美洲 

国家组织将于第二天审议这一事项。

^ 0 .  1 0 月 2 5 日美国代表給安全理事会主席的信（ü / 1 6 0 7 6 ) , 其中转递同一 

天她给秘书长的信 • ’
U8 1 . 1 0 月 2 5 曰尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（Ü / 1 6 0 6 9  ) , 其中转递 

尼加拉瓜外交郁同一天发表的公报 •
1 0 月 2 5 FJ阿拉伯利比亚民众 r̂ !代表给安全埋事会主席的信（3 / 1 6 0 7 4  ), 

其中转递阿拉伸利比亚民众国革命领袖同一天给安理会主席的电报 •
li85. 1 0 月 2 5 日伯利兹代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 9 0  ) , 其中转递伯 

利盆总理兼外长的声明，
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I48U. 1 0 月 2 5 日龙加拉瓜代表给安全理事会主席的信（& / 1 6 0 7 2  ) , 要求安理 

会立即召开会议。

B . 第 2 4 8 7 次、第 2 4 8 9 次和第 2 4 9 1 次会议（1 9 8 3 年 1 0 月 2 5 日至2 8 日)
的审议经过

W5 .安理会 1 9 8 3 年 1 0 月 2 5 0 第 2 4 8  7 次会议在没有人反对的情况下把下 

列项目列入议程 Î 
"格林纳达局势

" 1 g 8 3 年 1 0 月 2 5 日尼加拉瓜出.席安全理寧会代表给安全理事会主 

席 的 信 6 0 6 7 )  "•
U86.主席征得安理会同意，按 照 《联合国宪章》有关规定和安理会暂行议事规则第

3 7 条，应古巴、 民主也门，格林纳达、阿拉伯利比亚民众国、墨西哥和委内瑞拉 

代表的请求，邀请他们參加讨论，但无表决权 .
U8 7 . 安理会开始审议该项目，首先听取了墨西哥、尼加拉瓜和美国代表的发言。然 

后圭亚那代表发言，介绍了圭亚那和尼加拉瓜提出的一项决议草案（S / 1 6 0 7 7 )。 

l»88.格林纳达、古巴、阿拉伯利比亚民众国、苏联和民主也门代表发了言。

1+89. 美国代表再次发言。

U90.在 1 0>j  2 6 日第2 4 8  9 次会议上，主 征 得 安 理 会 同 意 ，应阿富汗、阿 

尔及利业、安# 拉、安 提 和 巴 布 达 、M根 A i . 巴巴多斯 . 坡 # 他业、 多米yii加 . 
埃泰欣比亚、：伊朗伊斯兰共和国、牙买加、老姆人民民主共和国、莫桑比克、尼日 

利亚、圣声西亚、塞舌尔、阿拉伯叙利巫共和国和越南代表的请求，邀请他们参加 

讨论，但无表决权。

1+91•安理会继续审议 . 该 项 目 ，听取了多米尼加总理兼外交部长兼加勒比东部国家 

组织主席的发言。发言的还有下列各国的代表 : 札伊尔、越南、尼日利亚、波兰、 

牙买加、破利维亚、中国、 阿根廷、塞舌尔、埃塞俄比亚、阿尔及利亚、阿拉伯叙



利亚共和国、古巴、法国、笨提瓜和巴布达、伊明伊斯兰共和国、老挺人民民主共 

和国和巴基斯坦。

U92. 在 1 0 月 2 7 日第 2 4 9  1 次会议上，美国代表就格林纳达代表全权证书的程 

序问题发了言。

1^95.主席发言说明，该事项正在审议，所得结果将通知安理会。

U9U.会议暂停。

1^95.复会之后，主席通知安理会，秘书长会就美国代表提出的程序问题准备一项报 

告》

U96. 主 席 征 得 安 理 会 同 意 ，应贝宁、 巴西、保加利亚、佛得角、智利、哥伦比亚、 

捷克斯洛伐克、多米尼加共和国、Æ瓜多尔、埃及、德意志民主共和国、危地马拉、

几肉亚比绍、匈牙利、 印度、蒙古、秘鲁、圣文嫌特和格林纳丁斯、圣多美和普林

西比、新加坡、斯里兰卡、特利尼达和多巴哥、坦桌尼亚联合共和国、南斯拉夫、 

赞 比 亚 代 表 的 要 求 ，邀请他们参加讨论，但无表决权。

釘 . 主 席 通 知 安 理 会 ，约旦代表 1 0 月 2 7 日来信（8 / 1 ^ ^ 0 9 1 ) 请 求 安 理 会

按 m 暂行议事规则第 3 9 条向阿拉伯国家联盟常驻联合国观察员克罗维斯。马克 

苏德先生发出邀请。 在没有人反对的情况下，主席按照请求发出了邀请 •
4 9 8 .主席请安理会注意圭亚那、尼加拉瓜、举巴布韦所提决议草案的订正案本（S /  
1 6 0 7 7 / H e v .  1 ) 。

U99 .安 理 会 趣 续 审 议 这 项 目 ，听取了圣卢西亚、津巴市韦、尼■狐多尔、美国、马 

耳他代表的发言，

500. 会议冉次暂停。

501. 复会之后，安理会听取了贝宁、埃及、委内瑞拉、秘鲁、 巴巴多斯、安奇拉、

匈 牙 利 ， 圣 多 美 和 普 林 西 比 、 保7：/ P利 业 、 德 意 志 民 主 共 和 国 、

联合王国、印度、南斯拉夫、几内亚比绍、阿富汗、危地马拉、特立尼达和多巴哥、



赞 th亚、哥伦比亚、圣文森特和格林纳丁斯、蒙古、莫桑比克、捷克斯洛伐克、多 

米尼加共和国、坦桑尼亚联合共和国、智利、 巴西、 ，新 加 坡 代 表 的 发 言 。主席 

也以约旦代表的身分发了言。

502 .根振会议早些时候作出的决定，安理会还口;r取了马克苏德先生的友言。

505 .然后，安 理 会 就 订 正 央 议 草 案 （S / 1 6 0 7 7 / R e v .  1 ) 进 行 表 决 . 该 草  

集全义如 1':
" 安全理事会，

"听取了有关格林纳达局势的发言，

"回顾《关于各国依联合国宪章建立友好关系和合作的国际法原则宣言》， 

"又回顾不容干涉和干预别国内政的原则，

"重申格林纳达应享有在不受任何形式的外来干涉、干预、颠覆、强制或威

胁的情况下自由决定其本国的政治、经济和社会制度并发展其国际关系的不可 

剥夺的主权权利，

"深切痛惜格林纳达的事件发展 , 导致总理莫里斯•毕晓普先生和格林纳达 

其他知名人士的遇害 .
"铭记着按 照 《联合国宪章》第二条第四项, 各会员国在其国际关系上不得 

使用武力或威胁使用武力 . 侵，任何国家之领土完整或政治独立，或以不符合 

《联合国宪章》 则之任何其它方式行卒，

"严重关切目前发生的军事干涉 , 并决心保证格林纳达迅速恢复正常状态，

"意识到各国必须一贯尊重《联合国宪章》的原则，

"1 . 深为痛惜对格林纳这的武装干涉，因为它构成对国际法和该国的独立、 

主权和领土完鉴的公然破坏； ■
"2 . 痛惜武装干涉造成无辜平民的死亡；



" 3 . 呼吁各国对格林纳达的主权、独立和领土完整表示最严格的尊重；
■ INM.1 ■■■■■

" 4 .  立即停止武装干涉并立即从格林纳达撤出外国军队；

" 5 .  ÿ 秘书长密切注视格林纳达局势的发展，并于四十八小时内将本决议

的执行情况向安全理事会提出报告。 "

50U.苏联和美国的代表在表决前发了言

决定:在 1 9 8 3 年 1 0 月 2 8 日第 2 4 9  1 次会议上决议草案（S / 1 6 0 7 7 /  
R e v . ~ T 7 获 得 1 1 票 赞 成 （ 中 闻 、 法 国 、 老亚那、 约旦、 马尔他、荷 

兰、Æ加拉瓜、 巴基斯坦、 波兰、苏维埃社会主义共和 III联盟、津巴布韦）， 1 票 

反 对 （美利 !^合" ^ ^ 7 7 ^ ^ ^ ¥ ^ ^ ^ 7 一；̂ ' ^ | | ^ 北^ ^ 5 ^ 王国、扎伊尔 ) , 
由 于 安 理 会 有 一 个 常 任 理 事 国 投 票 ，因 此 没 ' '
5 0 5 .表决后，扎伊尔和圭亚那代表发了言 .

。- 1 9 8 3 年 1 0 月 2 6 日至 1 1 月 3 日收到的来文和秘书长的报告

506 . 1 0 月 2 6 日印度代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 7 8  ) , 其中转递印度 

政府同日的声明 .
507. 1 0 月 2 6 H尼加拉瓜代表給安全理事会主席的信（S / 1 6 0 8 2  ) , 其中转递 

尼加拉瓜民族梦兴政府执政安员会于 i 0 月 2 5 日发表的公报„
508. 1 0 月 2 6 日巴西代表给安全理事会主席的信（Ü / 1 6 0 8 4  ) , 其中转递巴西 

政府同日发出的正式照会 .
509. 1 0 月 2 6 日南斯拉夫代表给安全理，会主席的信（^ 3 / 1 6 0 8 6  ) , 其中转递 

南斯拉夫联邦执行要员会同日发表的声明 .
510. 1 0 月 2 6 .日苏联代表給秘书长的信（S / 1 6 0 9 5  ) , 其中转递塔斯社同0 的 

声明，



511, 1 0 月 2 7 日 安 理 会 主 席 的 说 明 （3 / 1 6  0 8 7 ) , 其中散发了朝鲜 

民主主义人民共和国常驻观察员同一天给他的信， 信中转递该国外交部长的声明，

512. 1 0 月 2 7 日马达加斯加代表给秘书长的信（S / 1 6 0 8 8  ) , 其中转递马达加 

斯加总统给秘书长的信，

515. 1 0 月 2 7 日德意志民主共和国代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 9 3  ) , 
其中转递德意志民主共和国外交部长发言人的声明 .
51U. 1 0 月 2 7 日苏里南代表致安全理事会主席的普通照会（S / 1 6 0 9 4  ) 。

515. 1 0 月 2 8 日民主也门代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 0 9 6  ) , 其中转递 

民主也门外交部于 1 0 月 2, 6 日发表的声明》

53.6. 1 0 月 2 8 日老射人民民主共和国代表給安全理事会主席的信（S / 1 6 0 9 7  ), 
其中转递该 fel外交邵 1 0 月 2 7 H 的声明 •
51T. 1 0 月 2 8 日贝宁代表给秘书长的信（S / 1 6 0 9 8  ) , 其中转递贝宁全国执行 

委员会常务委员会 1 0 月 2 7 日发表的声明 •
518- 1 0 月 2 8 日埃塞俄比业代表給安全理事会主席的信（’ S / 1 6 0 9 9 和 C o r r .
1 ) , 其中转递埃塞俄比亚外交部 1 0 月 2 6 g 发表的新闻稿 •

51 义 1 0 月 2 8 日印度代表给秘书长的信 { « / 1 6 1 0 3  ) , 其中转递不结盟国家协 

调局当天在纽 .约通：i t 的公报 •
520. 1 0 月 2 8 日博茨瓦纳代表给秘书长的信（Ü / 1 6 1 2 4  ) , 其中转递博茨瓦纳

政府当天发表的新闻稿 .
521. 1 0 月 3 1 日，秘书长按照安理会主席在 1 0 月 2 7 H第 2 4 9 1 次会议上所作 

的承诺提交了一份报告（S / 1 6 1 0 0  ) 。

522. 1 0 月 3 1 日科咸特代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 1 0 7  ) , 其中转递科 

威特則首相兼外交大臣兼新闻大臣的声明 •



525, 1 1 月 1 日委内瑞拉代表给安全理事会主席的信（ 16.1 11 ) , 其中转递该 

国政府 1 0 月 2 5 日发表的公报 .
921̂ . 1 1 月 1 日阿富汗代表给秘书长的信（S / 1 6 1 1 4  ) ,其中转递阿富汗政府1 0 
月 2, 7 曰的声明.
525. 1 1 月 1 日委内瑞拉代表给秘书长的信（Ü / 1 6 1 1 6  ) , 其中转递委内瑞控政 

府 1 0 月 g t 曰发表的公报 •
526. 1 1 月 2 日古巴代表给秘书长的信（S / 1 6 1 1 5  ) , 其中转递古巴外交郁 1 0 
月 2 8 日的宣言和1 1 月 1 日的声明 .
527. 1 1 月 2 日莫桑 t匕克代表给秘书长的信（S / 1 6 1 2 1  ) ，其中转遵莫桑比克政府 

1 0 月 2 T 日发表的公报 •

528. 1 1 月 3 日以色列代表给安全理事会主屈的信（S / 1 6 1  19 ) 。



第九章 

伊朗和伊拉克间局势 

A. 1 9 8 3 年 6 月 2 0  B 秘书长的掘告

529. 1 9 8 3 年 6 月 2 0 日，秘书长提交一个掘告（S / 1 5 8 3 4 ) , 详细说明 1 9 8 3
年 5 月的事态发展 ,为此# J底遭一小特派团前往视察伊朗和供拉克遭受军事攻击的 

平民地区，并将特派团的报告作为附件附上。

耳 1 9 8 3 年 6 月 2 9 曰至' 1 0 月 2 8 日收到的来文

550. 6 月 2 9 曰伊朗伊斯兰共和国代表给秘书长的信（S y l 5 8 5 U , 其中转递伊朝 

外交部的备忘录。

551. 7 月 1 4 0 伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 5 8 7 4  )。
532. 8 月 3 日伊朗代表给秘书长的信（s y i s g o 9 )。

535. 8 月 4 0 伊拉克代表给秘书长的信（s y i 5 9 1 5 )。

55k. 8 月 1 2 日伊朗代表给秘书长的信 ( S / 1 5 9 2 6  )。
555 . 8 月 1 7 曰伊朗代表拾秘书长的信（S / 1 5 9 3 2 )。

536. 8 月 1 8 H伊朗代表给秘书长的信（S / 1 5 9 3 4 )。

537. 8 月 2 6 曰伊朗代表给秘、书长的信（Î V 1 5 9 4 1 )。

558. 9 月 1 曰伊明代表给秘书长的信（ 59 3 2 / Add. 1 )。
539, 9 月 7 日伊朗代表给秘书长的信（s y i 5 9 6 2 )。



转递该国外交部 1 0 月

51»0 .9月 1 2 日伊拉克代表给秘书长的信（s y i 5 9 8 3 )。

9 月 2 2 日伊朗代表给秘书长的信（S y l 6 0 0 0  
51^2.9月 2 9 B 伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 0  19 )。
5U5. 1 0 月 1 4 日使•胡代表给秘书长的信（B / 1 6 0 4 9 ) ,

1 7 日发表的公报„

5UU. 1 0 月 1 9 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 0 5 3 )。 

5^5. 1 0 月 2 0 曰伊拉克代表给秘书长的信（S y l 6 0 6  1 )。 
5^6 .1  0 月 2 3 日伊朗代表给秘书长的信（s y i 6 0 7 1 )。 

5UT. 1 0 月 2 8 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 1 0 4 )。

C . 第 2 4 9 3 次会议 （1 9 8 3 年 1 0 月 3 1 0 ) 的审议经过

5 U 8 .安全理事会 1 0 月 3 1 日第 2  4 g 3 次会议在没有人反对的精况下把下列项目 

列入议程 £
"伊朗和伊拉光间局势 "

5»^9.主席提请注意圭亚那、 多哥和札伊尔代表提出的一项决议草案（S /1  6 0 9 2 ) , '  
并提议付诸表决，

5 5 0 .安理会随即开始表决程序，

551. 基斯坦、 马耳他和尼加拉瓜代表作了表决前发言。

5 5 2 .安理会随即就该决议草案进行表决^



决定：在 1 9 8 3 年 1 0 月 3 1 日第2 4 9 3 次会议上，决议草案（S / 1 6 0 9 2  ) 
以 1 2 票 赞 成 { 中国、法 B 、圭亚那、约且荷兰、波兰、多每苏维埃社会主义共和国联 

盟、大不列额及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国、札伊尔和津巴布韦 ）• 0票反对 , 
3 票 弃 权 （马耳他、尼加拉瓜和巴基斯坦），获得遗过，成为第 5 4 0  { 1 9 8 3 )
号决 i l

555 .第 5 4 0  ( 1 9 8 3 ) 号决议全文如下 Ï

" 安全理事会.
再度审议了 '‘伊朗和伊拉克间局势 "的问题，

"回顾其各项有关的决议和声明, 其中除其它事项外，还要求双方全面停火 

和停止一切军事行动.
"回顾1 9 8 3年 6月 2 0 日秘书长关于其嚴往视察伊朗和伊拉克境内遭受 

军事攻击的平民地区的特派团的报告【S/15834),并对秘书长提出的将合事实、 

不偏不倚和客观的报告表示感谢，

"同时怀着赞赏和高兴的心情肴到伊朗政府和伊社1̂5̂ «^府对秘书长浪出的特振团 

所给予的协助与合作, ^
"对两国间冲突造成平民生命重大损失和城市、财产与经挤基础结构受到广 

泛破坏, 再次表示痛惜,
"确认有必要对战争的原因进行一次客观的审査,
"1 秘书长继续进行同有关各方的调解努力，务求达成一项双方都能接’

受的全面、公正而体面的解决办法；

"2 .递责一切達反国际人道主义法律的行为, 特别是遵反《 1 9 4 9年日 

内 瓦 公 约 有 各 方 面 规 定 的 行 为 ，并要求立即伴止一切针对包括城市和居民 

区在内的平民目标的军事行动；



" 3  .确认在公海内有自由航行和进行贸易的权利, 要求各国，重这现权利， 

并要求交立即停止海薄区域内的一切敌对行动，其中包括对所有海道、航 

行水道、港口工程、码头、岸外设施以及所有直接或间接通往海洋的港口的一 

切敌对行动，并尊重其它沿岸国家的完養；

" 4 . t 秘书长同有关各方协商关于使停止敌对行动的状态维持不变和进行核 

查的办法r 其中也包括有可能派遣联合国观察员一举，并将协商结果向安全理 

事会提出报告；

" 5 . 要求双方不要采取任何可能危及和平与安全和海湾区坡中海洋生物的 

任何行动；

"6 .再次要求所有其他国家保持最大的克制,不要采取可能会导致冲突进 

一步升级^ 扩大的任何行动, 从而促进本决议的执行； ,,
" 7  . t 秘书长就本决议的立即和有敵的执行与当寒各方讲行协商。 

55^ .̂表决后，荷兰、苏联和中国的代表发了言。

1 9 8 3 年 1 1 月 2 0 至 1 2 月 1 1 日收到的来文

555. 1 1 月 2 曰伊朗代表给秘书长的信（s y i 6 U 7 )。

556. 1 1 月 1 0 伊拉克代表给秘书长的信（S y l 6 1 2 0 ) ,  
声明。

557. 1 1 月 3 曰伊拉克代表給秘书长的信（S y l 6 1 2 2 )。

558. 1 1 月 3 B1尹朗代表给秘书长的信（s y i 6  12 8  )。
559. 1 1 月 3 日伊朗代表给秘书长的信（8 / 1 6 1 2 9 )。

560. 1 1 月 9 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 1 3 9 )。

561.1 1 月 9 0 伊朗代表给秘书长的信（S X 1 6 1 4  0 )。

562.1 1 月 1 6 曰¥ 朗—代表^ ¥ 书长的^ 7 8 7 1 6 1 5 4 )。

其中转递伊拉克政府的



565.1 1 月 1 4 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 1 5 6 )  
56U.1 1 月 1 5 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 1 5 7 )
565
566 
5^7
568
569

5?1
5T2

5T5

1 1 月 2 2 日伊朗代表给秘书长的信（S /1 6 1 8 1  K 
1 1 月 2 5 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 1 8 5 )。

1 1 月 2 8 日伊拉克代表给秘书长的:信（S X 1 6 1 8 6 )。

1 1 月 2 8 日伊拉克代表给秘书长的信( 3 / 1 6 1 8 9 ) .
1 1 月 2 8 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 1 9 0 K  
1 1 月 2 8 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 1 9 1  )。
1 1 月 2 9 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 1 9 3 )。

1 2 月 6 日供朗代表给秘书长的信（^3X16204 )。
1 2 月 1 1 日伊明代表给秘书长.的信（^ ^ / 1 6 2 1 3 ) ,其中转这该国政府的声明《

E . 1 9 8 3 年 1 2 月 1 3 曰秘书长的报告

57U. 1 2 月 1 3 日秘书长根据安全理事会弟5 4 0 ( 1 9 8 3  ) 号决议第 4 段的规定

提出一个报告（t v a 6 2 1 4 )。
■

1 .̂ 1 9 8 3 年 1 2 月 1 4 曰至 1 9 8 4 年 3 月 1 4 曰收到的来文

575. 1 2 月 1 4 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 2 1 8 K
576. 1 2 月 1 5 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 2 2 0 )。

力7 .  1 2 月 1 6 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 2 2 2 )。

578. 1 2 月 1 4 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 2 2 5  )。

579. 1 2 月 2 7 日伊朗代表给秘书长的信 ( SX1 62  3 5  K  _______



580.1 2 月 2 8 曰伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 2 3 6 )。

581. 1 2 月 2 3 日伊拉克代表拾秘书长的信（S / 1  6 2 3 8  X
582. 1 2 月 2 3 日伊拉克代表给秘书长的信（S X 1 6 2 3 9 ) , 其中转递 1 9 8 3 年 

1 1 月 2 5 日至 1 2 月 1 9 日伊拉克发表的官方军事公振节录。

585. 1 9 8 4 年 1 月 6 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 2 5 9 ) , 其中转递 1 9 
8 3 年 1 2 月 2 0 日至 1 9  8 4 年 1 月 2 曰伊拉克发表的官方军事公报节录。

58U. 1 月 6 曰伊朗代表给秘书长的信 { G / 1 6 2 6 0 )。

585. 1 月 2 4 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1  6 2 8 9  ) ,其中转递 1 月 4 曰至 2 2
曰伊拉克进一步发表的官方军事公报•

586. 1 月 2 6 日伊拉克代表捨秘书长的信（8 / ^ 6 3 0 0 )。

587. 2 月 3 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 3 1 0 )。

588. 2 月 4 日伊明代表给秘书长的信（S / 1 6 3 1 4 ) , 其中转递伊朗外交部长的信。

589. 2 月 5 日伊朗代表給秘书长的信 { S / 1 6 3 1 5 ) , 其中转递胡齐斯坦、 巴赫这兰 

和伊拉姆三省省长的信。

590. 2 月 5 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 3 1 6 K
591. 2 月 7 日伊•拉克代表给秘书长的信（S / a 6 3 3 2 ) , 其中转递 1 月和 2 月发表 

的伊拉克官方军事公报，

592. 2 月 7 日伊拉克代表给秘书长的信（8 X 1 6 3 3 5 ) , 转递伊拉克军事发言人 2 月 

2 日和 4 曰发表的两项声明。

595. 2 月 9 日伊朗代表给秘书长的信（[V 1 6 3 3 1  ) , 转递伊朗外交部长的信 . .
59U. 2 月 1 0 曰秘书长给伊拉克外交部长（S / / 1 6 3 3 7  ) 和伊朗伊斯兰共和国外交 

部长的信（S / 1 6 3 3 8 )。



595. 2 月 1 4 日 伊 朗 代 表 给 秘 书 长 的 信 （ ^ ^ 1 6 3 4 0 ) , 其 中 转 递 伊 朗 伊 斯 兰 共 和

国 外 交 部 长 给 秘 书 长 的 信 。

59 6. 2 月 1 3 日 伊 拉 克 代 表 给 秘 书 长 的 信 （ S X 1 6 3 4 2 ) , 其 中 转 递 伊 拉 文 副 总 理 兼  

外 交 部 长 .对 秘 书 长 2 月 1 0 日 的 信 （ S X 1 6 3 3 7 ) 的 复 信 •

597. 2 月 1 3 日 和 1 4 日 伊 拉 克 代 表 给 秘 书 长 的 信 （ S / 1 6 3 4 4 和 S / 1 6 3 4 5 ) , 其  

中 转 递 伊 拉 克 军 事 发 言 人 2 月 1 2 日 和 1 3 日 的 声 明 ，

598 . 2 月 1 6 日 伊 朗 代 表 给 秘 书 长 的 信 （ Ï V 1 6 3 4 6 ) 。

599. 2 月 1 6 日 伊 拉 克 代 表 给 秘 书 长 的 三 封 信 （ S X 1 6 34 8,  S/1 6 3 4 9 和 ^V16350)
其 中 转 递 2 月 7 日 至 1 5 日 发 布 的 官 方 军 事 公 报 •

600.2 月 1 7 日 伊 明 代 表 给 秘 书 长 的 信 （ 8 ^ 1 6 3 5 2 ) , 其 中 转 递 该 国 外 交 部 长 2 月  

1 6 日 的 信 。

6 0 1.2 月 1 1 日 伊 拉 克 代 表 给 秘 书 长 的 信  

克 官 方 军 事 公 报 *

502.2 月 1 8 日 伊 拉 克 代 表 给 秘 书 长 的 信  

长 对 秘 书 长 2 月 1 7 日 的 信 的 寞 函 ，

6 0 5 . 2 月 2 1 日 伊 拉 克 代 表 给 秘 书 长 的 信  

外 交 部 长 的 信 .

60U.2 月 2 2 日 伊 拉 克 代 表 给 秘 书 长 的 信  

6 0 5 . 2 月 2 3 日 伊 拉 克 代 表 给 秘 书 长 的 信  

外 交 部 长 的 信 ，

606,2 月 2 1 日 伊 拉 克 代 表 给 秘 书 长 的 信  

的 宫 方 军 事 公 报 。

6(^7,2月 2 2 日 伊 拉 克 代 表 给 秘 书 长 的 信

( 8 / ^ 6 3 5 6 ) , 其 中 转 递 当 天 发 表 的 伊 拉

( S X 1 6 3 5 4 ) , 其 中 转 递 同 克 外 交 部

( r./I6361 ) , 其 中 转 递 伊 • 拉 克 到 总 理 兼

V I 6 3 5 8 )。 

v a  6 3 6 2 ) , 其 中 特 递 伊 拉 克 副 总 理 兼

( S / 1 6 3 6 3 ) , 其 中 转 递 2 月 1 8 日 发 布

( S X 1 6 3 6 9 ) , 其 中 转 递 2 月 2 1 曰 发 市



的宫方军事公报.
608. 2 月 2 3 曰伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 3 7 0 )。

609. 2 月 2 3 日伊朗代表给秘书长的信（S ^ 1 6 3 7 2 ) , .其中转递该国外交部长2 
月 2 2 日发表的公报•
610. 2 月 2 7 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 3 7 4 ) , 其中转递伊拉克2 月 2 4 
日、 2 6 日和2 6 日的军事公报.

611. 2 月 2 8 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 3 7 5 )。

612. 2 月 2 9 0 ， 明代表给秘书长的信（rV16378)„
613. 2 月 2 . 9 日伊胡代表给秘书长的信（S / 1 6 3 8 1 ) 中，其中转递该国外交部长 

给秘书长的信 •
61U. 3 月 2 日伊朗代表给秘书长的信（f V 1 6 3 8 4 )。

615. 3 月 2 日法国代表给秘书长的信（S X 1 6 3 8 9 ) ,其中代表欧洲共同体1 0 个成员 

国转递2 月 2 8 H欧洲政洽合作部长级会议所通过的宣言 .
616. 3 月 5 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 3 8 7 )。

617. 3 月 8 日伊胡代表给秘书长的信（S / 1 6 3 9 7 )。

618. 3 月 8 日伊拉克代表拾秘书长的信（S / 1 6 4 0 0 ) , 其中转递伊拉克外交部长 

2 月 2 8 日的信•
619. 3.月 9 日伊拉克代表给秘书长.的信（S X 1 6 4 0 3)。

620. 3 9 日摩洛哥代表给秘书长的信（S X 1 6 4 0 5) , 其中转递摩洛哥国王以第 

四次伊斯兰国家首脑会议现任主席的身份向伊明伊斯兰共和国和伊拉克领导人所作 

的呼吁•
621. 3 月 1 2 日伊•拉克代表给秘书长的信（S X 1 6 4 0 7 ) , 其中'转递该国政府对 

:红十字国际委员会所发的新闻稿的答复•



622. 3 月 9 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 4 0 8 )。

625. 3 月 1 4 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 4 1 5 ) , 其 中 转 递 3 月 L 3 曰

和 1 4 H在巴格达举行的阿拉伸国家联盟理事会外长级紧急会议所通过的决议，

62U. 3 月 1 3 日伊朗代表给秘书长的信（P，/ 1 6 4 1 6 ),其中转递伊明伊斯兰共和国 

副总理兼环境保护组织席的信，

625. 3 月 1 4 日阿富汗代表给秘书长的信（r v ^ 6 4 1 8 ),其中转递阿富汗外交部 3 
月 1 1 日发表的声明 •
G . 1 9 8 4 年 3 月 2 6 日秘书长的说明

626.  3 月 2 6 日，秘书长提交一份说明（S _ / a 6 4 3 3 ),其附件载有他为调查伊朗伊

斯兰共和国关于使用化学武器的指控而指派的专家所提出的报告。

H . 1 9 8 4 年 3 月 2 7 曰至 2 9 日收到的来文

627. 3 月 2 7 日伊拉克代表给秘书长的信（S X 1 6 4 3 8 )。

628. 3 月 2 7 曰伊明代丧拾秘书长的信（J V 1 6 4 4 6 )。

629. 3 / J  2 9 S 法 国 代 表 给 书 长 的 信 （i V ] 6 4 5 6 ) , 其中代廣欧洲共同体十个成 

员国转递共同体成员国外交部长3 月 2 7 0 通过的宣言 •
工. 第 2 5 2 4 次会议 （I g 8 4 年 月 H 0 日 ）的审议经过

630. 安理会 3 月 3 0 日第2 5 2 4 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议程 : 
伊朗和伊拉克间局势

"秘书长为调査伊朗伊斯兰共和国关于使用化学武器的控诉而指派的专家 

所提出的报告（S / 1  6 4 3 3 ) " ,
^ 1 . 在同次会议上，安理会主席宣读了以下声明（S / 1 6 4 5 4 ) :

" 我获得授权代丧安理会成员发表声明如下 i



‘安 全 理事 会 成 员再度审议了  "伊朗和伊拉克间局势 "的问颠；对于此 

一危及该区域的国际和平与安全的冲突极表关注；注意到秘书长为调查伊朗伊 

斯兰共和国关于使用化学武器的控诉而指派的. 专家所提出的报告（SX16433X
‘ 他们特别关注地注意到专家们一致作出结论，认为化学武器曾被使用。

他们对于据报冲夹中发生的违反世界大家庭为防止或滅轻人类所受战争痛苦而 

公认的国际法规则和国际行为原则和规则的一切事件也表示严重关切并且十 

分同意秘书长的结论，即只有终止这场不断耗竭伊朗和伊拉克宝责人力资源的 

悲惨冲突，才能充分体现这些人道主义关切。.
‘ 安理会成员：

_ - 强烈诞责专家组所报告的使用化学武器的行为；

… 重申必须严格遵守关于禁止在战争中使用宣患瓦斯、毒气或其他气 

体以及细商战方法的1 9 2 5 年 《'日内瓦议定书》的规定；

— 呼吁各有关国家行它们加入 1 9 2 5 年 《日内瓦议定书》所承担 

的义务；

一谱责一切遭反国际人道主义法律的行为，并敦促双方邀守适用于武 

装冲突的公认国际人道主义法律原则和规则，以及它们报据旨在防 

止或减轻人类所受战争痛苦的国际公约所承担的义务；

~ 回顾安全理事会各项有关的决议；再次紧急呼吁双方严格实行停火， 

谋求和平¥ $ ^ > ?突；并呼吁所有有关各i 政一i 同¥ 理会充分合作，

. 使安理会得以创造条件，导致符合正义和国际法原则的和平解决冲 

突的办法；

一 贺 ■赏秘书长的调停努力，并请他继续向有关双方进行调停，以期达 

成一项双方都能接受的全面，公正、体而的解决办法；

- 决定密切注意伊朗和伊■拉克间局势。



J  . 1 9 8 4 年 4 月 2 日至6 月 1 5 日收到的来文 

6 3 2 . 4月 4 日伊朗代表给秘书长的信（Ï V 1 6 4 6 5 )。

6 3 3 .  4 月 1 0 日伊拉克代表给秘书长的信（î ; X 1 6 4 7 6 ) ,其中转递伊拉克到总理兼 

外交部长的信。

6 3 4 . 4 月 1 1 日伊拉克代表给秘书长的信（C / 1 6 4 7 8 ) , 其中转递3 月 1 1 曰至 

3 0 日发表的伊拉克官方军事公报节录。

6 3 5 .  4 月 1 2 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 4 8 1  )。
6 3 6 .  4 月 1 8 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 4 9 8 )。

637.  4 月 1 9 日伊粒充代表拾秘书长的信（r，/ 1 6 5 0 2 ) , 其中转凍4 月 1 日至17 
曰发表的伊拉克官方军事公报节录。

6 3 8 . 4 月 2 6 日伊朗代表给秘书长的信（n / 1 6 5 0 8 )。

6 3 9 .  4 月 2 7 日伊朗代表给秘书长的信（^ 1 6 5 1 3  ) 。

6 4 0  5 月2 日伊拉克代表给秘书长的信（[ V 1 6 5 3 2  ) , 其中转递4 月 1 8 日趋 4
• t  ~

日发表的伊拉克官方，军事公报节录。

6 4 1 . 5 月9 日伊朗代表给秘书长的信（「，/ 1 6 5 4 5  )。

6 4 2 . 5 月 1 0 H伊胡代表给秘书长的信（ÎV 16572  ) , 其中转递该国外交部长给 

秘书长的信

6 4 3. 5 n 1 4 Ü 伊 朗 代 f t 书 K-的 信 ([■ /  i () 5 0 7 》， It-中转 i弟该国外交部长给

秘书长的信

6 4 4 . 5 月 2 3 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 5 7 9  )。

6 4 5 . 5 月 2 ] 0 伊拉克代表给秘书长的信（Ï V 1 6 5 8 0  ) , 其中转递4 月 2 9 日至 

5 月 1 5 日伊拉克发表的官方军事公报录。 '



6 4 6 . 5 月 2 4 曰 伊 拉 克 代 表 给 秘 书 长 的 信 ( f i / 1 6 5 8 3  )。

6 4 7 .  6 月 6 日 伊 明 代 表 给 秘 书 长 的 信 （S / 1 6 6 0 4  K
6 4 8 .  6 月 6 日伊拉克代表给秘书长的信（n / 1 6 6 0 6  ) , 其中转递 6 月 1 6 日至3 0  
日伊拉克发表的官方军事公报节录。

6 4 9 . 6 月 7 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 6 0 7  ) , 其中转递 6 月 5 日伊拉克 

官方军事发言人发表的声明。

6 5 0 . 6 月 9 日秘书长给伊朗伊斯兰共和国變、统和伊拉克总统的信（k V 1 6 6 1  1 ) 。

6 5 1 .6  H 1 0 日伊朗代表给秘书长的信（：V1 66(39 ) , 掉中转递伊朗伊斯兰共和 

闻总统对秘书长 6 月9 日的信（- / 1 6 6 1 1  ) 的 符 的 英 文 译 本 I
6 5 2 . 6 月 1 0 日伊拉克代表给秘书长的信（0 / 1 6  6 1 0 ) , 其中转递伊拉克总统 

对秘书长的信（[ V 1 6 6 1 1  ) 的答复。

6 5 3 . 6 月 1 1 日秘书长分别给伊朗伊斯兰共和国总统和伊拉克总统的同样的信（S /  
1 6 6 1 4 和 S / 1 6 6 1 5  )。

6 5 4 .  6 月 1 1 日伊朗代表给秘书长的信（S / 1 6 6 1 6  ) , 其中转递该国外交部长的 

信 -
6 5 5 . 6 月 1 1 日伊拉克代表给秘书长的信 ( f V l 6 . 6 1 3  ) , 其中转递 . 6 月 7 H至10 
日伊拉克发表的官方军事公报。

, 6 5 6 . 6 月 1 2 日伊拉克代表给秘书长的信（ S / 1 6  6 2 0 ) , 其中转递 6 月 1 1.日伊 

拉克军事发言人发表的声明。

6 5 7 . 6 月 1 2 日伊朗代表给秘书长的信（^ ^ 1 6 6 2 1  ) , 其中转递 6 月 1 1 曰伊朗 

伊斯兰共和国外交部长的信。

6 5 8 . 6 月 1 2 日联合王国代表给秘书长的信（S / 1 6 6 2 3  ) , 其中转递 1 9 8 4 年 6



月 7 日至9 日在伦敦举行的首脑经济会议主席所发表的声明。.
659.6 n 1 3 曰伊拉克代表给秘书长的信（[ ; /1 6 6 2 4  )。

6 6 0 . 6 月 1 4 日秘书长的信（S /1 6 6 2 7  ) , 其中通知安全理事会主席，伊明伊斯 

兰共和国政府和伊拉克政府经他建议（S /1 6 6 1 1  ) , 都已向他承诺（S /1 6 6 0 9、 
S / 1 6 6 1 0、 S / 1661 4 、Ï V 1 6 6 1 5 ) ,从 1 9 8 4 年 6 月 1 2 H格林威治平时 

0 0 0 1 时起，停止以任何方式向双方纯14平 t( 聚居地区讲行任何蓄想的军事攻击。 

已经与两国政府取得了解；因此，秘 书 长 打 算 立 即 采 取 步 骤 ， 于 6 月 1 5 
日同时成立两♦小组，每一小组由联合国停战监督组织军事人员中抽调的三名军官 

和联合国秘书处的一名高级人员组成，并可于两国政府提出要求时立即前往其负责 

的国家。这两小小组的任务是核查两国政府是否遵守其所作的承诺，并在调查具体 

指控连反承诺的事件后向秘书长提出报告，由他视情况需要随时将其调查结果通知 

安全理事会。

6 6 1 . 6 月 1 5 日安全理事会主席的信（ÏV 16628 ) , 其中通知秘书长，安理会成 

员同意他在6 月 1 4  H的信（S / 1 6 6 2 7 )中的建议采取的猎施。

6 6 2 . 6 月 1 5 日伊朗代表给秘书长的信（n / 1 6 6 3 0 和 1 ) , 其中转递6 月 

1 4 日伊朗伊斯兰共和国总统的信。

6 6 3 . 6月 1 5 日伊拉克代表给秘书长的信（：; /1 6 6 3 1  )。



第十章 

塞浦路斯局势

A.  1 9 8 3 年 6 月 2 1 H 至 1 1 月 1 5 日

收到的来文和召开会议的请求

6 6 4 . 1  9 8 3 年 月 2 1 R 東浦路斯代★拾秘书长的信 （! V i r ) 8 4 J  )。
6 6 5 . 6 月 2 2 日寒浦路斯代表拾秘书长的信（S / 1  5 8 4 2  )。
6 6 6 . 7 月 5 日土耳其代表给大会主席的信（〔V 1 5 8 5 9  ) . 其中转递奈尔 . 阿塔莱先 

生同日给大会主席的信，信中附有拉乌夫 . 登克塔什先生 6 月 2 0 日给大会主席的 

信。

. 6 6 7 . 7 月 1 1 日土耳其代表给秘书长的信 { ! 3 / 1 5 8 6 6 ) , 其中转递奈尔 . RI塔莱先 

生同日给秘书长的信 . 信中附有凯南 . 网塔科尔先生 7 月 1 日给秘书长的信。

6 6 8 . f i月 2 4 日秘书长拾联合国各会员闽或各专门机构成员国政府的信（S / 1 5 8 7 0 )。

« g . 7 月 2 5 日.赞:浦路斯代表給秘书长的信 ' ( r，/ l 5  8 8  8 )..
6 7 0 . 7 月 2 7 日塞浦胳斯代表给秘书长的信 ( - / 1 5 8 9 4  I
6 7 1 . 8 月 1 1 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 5 9 3 3 )。

6 7 2 .  9 月 1 6 日土耳其代表给秘书长的信（S / I 5 9 . g r ) , 其中转递榮尔 . 阿塔莱先 

. 生同日给秘书长的信，信中附有拉乌夫 . 登完塔什先生给秘书长的信。

673 .^^月 2 2 日土耳其代表给秘书长的信（S / l f j 0 0 3 ) , 其中转递奈尔 . 阿塔莱先 

生同日给秘书长的信。

674 .^^月 2 2 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 0 0 4 ) , 其中转递奈尔 . 阿塔莱先 .
生同日给秘书长的信。

6 7 5 . 9 ^  2 8 日寒浦路斯代表给秘书长的信《S / 1  6 0 1 0  )。



676.1 0 月 1 1 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 0 4 0 ) , 其中转说奈尔.阿塔莱 

先生 1 0 月 1 0 H给秘书长的信。

677.1 0 月 1 8 H希腊代表给秘书长的信（S / 1 6 0 7 9 )。

678 1 1 月 3 曰土耳其代表给秘书长的信（S/1 6 112 ) , 其中转递奈尔.阿塔莱先 

生同日给秘书长的信。

679.1 1 月 1 5 日土耳其代表给秘书长的信 1 6 1 4 8 ) , 其中转i弟奈尔. 阿塔莱 

先生同曰给秘书长的信. 信中附有拉乌夫• 登克塔什先生给秘书长的信及各项附件。

680.1 1 月 1 5 曰联合王国代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 1 4 7 ) ,其中请求紧 

急召开安理会会议。

681.1 1 月 1 5 日寒浦路斯代表给安全坪取会主席的信（ 6 1 5 0 ) ,其中请求紧 

急召开安理会会议。

682.1 1 月 1 5 日希腊代表给安全理事会主席的信（S /1 6 1 5 1  ) , 其中请求紧急召 

开安理会会议。

B . 第 2 4 9 7 次至第2 5 0 0 次会议（1 9 8 3 年 1 1 月 1 7 日至1 8 日）

的审议经过

683.安理会1 1 月 1 7 日第2 4 9 7 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入,
议程：

"塞浦路斯局势

" 1 9  8 3 年 1 1 月 1 5 日大不列颠及北爱尔兰联合王国常驻联合国代表 

给安全理事会主厲的信（ S/1 6 147)



" 1  9 8  3 年 1 1 月 1 5 日塞浦路斯常驻联会国代表闭临时代办给安全理 

事会主席的信（S / 1  6 1 5 0 )
" 1 9 8  3 年 1 1 月 1 Ô H希腊常驻联合国代表给安全理事会生席的信 

( S /  1 6 1 5 1 ) " 。

6 8 4 .主席征得安理会同意，按 照 《宪 章 》有 关 规 定和安理会智行议事规则第 

3  7 条 ， 应 澳 大 利 亚 、 加 拿大、塞浦路斯、希腊、印度、罗马尼亚、塞舌尔、 

斯里兰卡、土耳其 和 市 斯 拉 夫 代 表 :的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

6 8 5 .安理会开始审议该项目，秘书长首先讲了话，塞浦路斯和希腊两国外长发了言。

6 8 6 . 在同一天第2 4 9 8 次会议上，主席征得安理会同意，应阿尔及利亚、古巴和民 

主也门三国代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

6 8 7 . 主席说，在协商过程中安理会成员同意安理会座按照安理会暂行议事规则第 

3 9 条的规定，向拉乌夫，登克塔什先生发出邀请。由于没有人反对，就这样决定。 

6 8 ».安理会继续审议该项目，并按照会议稍早的决定，开取了拉鸟夫.登克塔什先 

生的发言。 土耳其、Æ加拉瓜、印度、塞舌尔、澳大利亚、阿尔及利亚和加拿大

代表发了言。

689.在 1 1 月 1 8 日第2 4 9 9 次会议上* 主席提请注意联合王国提出的决议草案（S /  
1 6 1 4 9 )。安理会继续审议该项目，巴基斯坦、苏联，斯里兰卡，古巴，南斯拉夫

. 和荷兰代表发了言。

090.塞浦路斯代表行使答辨权发了言。

6 9 1 .在 1 1 月 1 8 日第2 5 0 0 次会议上，主席征得安理会同意，应埃及代表的请求， 

邀请他参加讨论，但无表决权。

G92 .安理会继.续审议该项目，听収了圭亚那、雄巴布韦、波兰、多哥、扎伊尔、民 

主也门、埃及、土耳其、者腊和法国代来的发言。



693. 土耳其代表又发了言。

694.安理会听取了联合王国代表的发言。

6 95.安理会然后开始进行表决。

696, ̂ 决前约旦和巴基斯坦购国代衷发了言。

697.安理会然后就该决议革案进行表决。

决定 : 在 ] X 月 1 8 日第2 5 0 0 次 会 议 上 该 决 议 草 案 { £ ^ 1 6 1 4 9 ) 以 1 3 票 

赞 成 （中国、法 IÜ、圭业那、马耳他、蒋兰、尼加拉■ÜL波兰 >  多赴、苏维埃社会 

主义其和国联盟、大不列颇及北爱尔兰联合王国、美利坚合众 111, 札伊尔和律巴布 

韦 ）、 1 票反对（巴 基 斯 坦 K 1票弃权 (约旦 ),获得遗讨，成为第 5 4 H  1 9 8 3 )号决

698.第 541 ( 1983)号决议全义如下：

"安全理事会 ,

"^_要1 塞浦路斯共和国政府外交部长的发言 .
"直 1 9 8 3 年 1 1月 1 5 0 土族塞人当局声称在塞浦路斯北部建立一个独 

一  立国的宣言（S / 1 6 1 4 8 ,附 录 ）表示关切 ,  一 _
"_f、_要这个宣言与关于建立塞浦路斯共和圓的1 9 6 0 年条约不符， 也与

1 9 6 0 年的《保证条约》不符，

" 因此认为建立一个" 北塞浦路斯土族共和国" 的企图是无效的，并且将会 

促使塞浦路斯局势恶化，

"重里其第365  ( 1 9 7 4 )号和第36 7  ( 1 9 7 5 )号决议 .

" 必须以秘书长所进行的輪旋使命为基础来解决塞浦路斯问题，

"里盟继续支持联合国驻塞浦路斯维持和平郁队，

"注意到1 9 8 3 年 1 1 月 1 7 日秘书长的声è .
- 92 -



" 1 . 1  土族塞人当局声称把塞浦路斯共和国的一郁分分离出来的宣言表示 

惋惜；

" 2 . 认为上述宣言无法律效力 , 要求予以撤销；

"3 . 要求立即有效地执行其第 3 6 5  ( 1 9 7 4 ) 号和第 3 6 7  ( 1 9 7 5 ) 号决议 ;
" 4  . 秘书长继续执行其轉旋使命，以求对公正而持久地解■决塞浦路斯问 

题尽早取得进展；

" 5  . 呼吁各方与秘书长充分合作协助其进行棘旋便合 ;
" 6 . 呼吁所有国家尊重塞浦路斯共和国的主权、独立、领土完整和不结盟；

' " 7 . 呼吁所有国家除塞浦路斯共和国外不要承认任何塞浦路斯国家；
11. 1 1 -»— ■

"8 . 呼吁所有国家及塞浦路斯两族不要采取可能会使该地区局势恶化的任 

何行劫；

" 9 .  ■秘书长继续把评细情况通知安全理，会。"
6 9 9 .决议地过后，中圓和苏联两国代表发了言。

700/^^•理会然后按此第 2 4  9 8 次会议上的决定，听取了登兒塔什先生的发言。

7 0 1  .塞浦路斯外长和土耳其代壶又发了言。

1 9 8 3 年1 1 月 1 6 日至 1 2 月 9 日收到的来文和秘书长的报告^
702 .1  1 月 1 6 日土耳其代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 1 5 2 》， 其中转递土 

耳其外交部长 1 1 月 1 5 日代表土耳其政府发表的芦明。

7 0 3 . 1  1 月 1 6 日法国代表给安全理事会主席的信（Ü / 1 6 1 5 3  ) , 其中转递法国 

政府的公报。

70 4 . 1  1 月 1 6 日希腊代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 1 5 5  ) , 其中转递同日 

欧洲共同体十个成员国政府在雅典发表的 7̂ 明。



7 0 5 . 1  1 月 1 7 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（ Î V 1 6 1 5 8  ) , 其中转递 

同日尼加拉瓜政府的公报。

7 0 6 . 1  1 月 1 7 日土耳其代表给秘书长的信（！̂V 1 6 1 5 9  ) , 其中转递奈尔 . 阿塔

莱先生同日给秘书长的信，信内附有一篇新间禍。

7 0 7 . 1  1 月 1 8 日塞拉利昂代表给安全理事会主席的信（；; / 1 6 1 6 2  ) , 其中转达 

寒拉利昂政府的芦明。

7 08 .1  1 月 1 8 H匈牙利代表给安全理事会主席的信（（S / 1 6 1 6 5  ) , 其中转递同 

日匈牙利通讯社发布的芦明„
7 0 9 . 1  1 月 1 8 日保加利亚代表给秘书长的信（V 1 6 1 7 0  ) , 其中转递同日保加 

利亚通讯社发表的声明。

710 .1 1 月 2 1 日蒙古代表给安全理事会主席的信（^ 3 / 1 6 1 7 2  ) , 其中转递 1 1 
月 1 8 H蒙古外交部发言人的声明。

711 .1  1 月 1 8 日葡敏牙代表给安全理事会主席的信（Ü / 1 6 1 7 5  ) , 其中转递葡 

辅牙政府的公报》

7 1 2 . 1  1 月 2 1 日越南代表给秘书长的信（S / 1 6 1 7 4  ) , 其中转递 1 1 月 1 9 日

越南外交部发言人的声明"
713 .1 1 月 2 3 日牙买加代表给秘书长的1言 ( 8 / 1 6 1 8 3  ) , 其中转递 1 1 月 1 7
日牙买加总理的声明。

7 14 .在联合国驻塞浦路斯维持和平部队（联塞識队）的任务期满前，秘书长于 1 2 
月 1 日向安理会提出关于联合国塞浦路斯行动的报告（1 9 8 3 年 6 月 1 日至 1 1 月 

3 0 日 》（1 ^ / 1 6 1 9 2  ) 。

715 .1 2 月 1 5 日发出秘书长报告的增编（【V I 6 1 9 2 / Add.  1 )。
7 1 6 . 1  2 月 9 日系浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 2 1  1 和 S / 1 6 2 1 2  ) 。



p . 第 2 5 0 3 次 会 议 （1 9 8 3 年 1 2 月 1 5 日 ）的审议经过

7 1 7 .安 理 会 1 2 月 1 5 日第 2 5 0 3 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列 

入议雅 :
"塞浦路斯局势

" 秘书长关干联合圓塞池路斯行动的报告（G / 1 6 1 9 2 和 Add. 1 ) " 。

7 1 8 .主席征得安理会同怠，应塞被路斯、希腊、土耳其三国代表的请求，邀请他们 

参加讨论，但无表决权。

7 1 9 .主席说，安理会成员在协商中已同意按照安理会货行议事规则第3 9 条 向 奈 - 
尔 。阿塔莱先生发H.1邀ifL É 于没☆人反对，樣这f f 决

7 2 0 . 主i f 提请注意安理会成员在协商中所拟定的一项决议阜衆 ( S X 1  6 2 1 7 )。

7 2 1 . 在没有人反对的情况下，该决议草案提付表决„

决定：在 1 9 8 3 年 1 2 月 1 5 H 2 5  0 3 次会议上， 该决议草案 （ 6 2 1 7  )
获得一•致通过，成为第 5 4 4 ( 1 9 8 3 ) 号决议。

7 2 2 .第 5 4 4 ( 1 9 8 3 ) 号决议全文如下：

" 安全理，会 ,
" 注 意 到 1 9 8 3 年 1 2 月 1 日秘书长关于联合国塞路斯行动的报告 

( ；W 6 1 9 2  和 Add. 1 ),
" 义注☆列秘书长的：̂1[议 , 即 议 安 全 理 会 将 欣 合 同 驻 S K Î 路 jÜf 0 待 

. 和平部队的驻留期服再延长六个月，

" 还注意到塞浦路斯政府已经同意 , 鉴于岛上的现况，1 9 8 3 年 1 2 月 

1 5 日以后联塞部队仍有驻留塞浦路斯的必要，

" 重申其第 1 8 6  ( 1 9 6 4  )号决议相其他有关决议的规定，



" 1  . 再次延长报据第 1 8 6 (  1 9 6 4 ) 号决议成立的联合国维持和平部队驻 

留寒浦路斯的期服至 1 9 8 4 年 月 1 5 日为止；

" 2 .  秘 书 长 继 续 其 旋 任 务 ， 腕 时 将 所获进 展 通 知 安 全 理 事 会 - 并 于  

1 9 8 4 年 5 月 3 1 日以前就本 决 议 的 执 行 情 况提出 报 告 ；

" 3 . 呼 吁 所 有 有 关 各 方 按 照 本 任 务 规 定 继 续 同 联 寒 部 队 合 作

7 2 3 . 决 议 通 过 后 ， 安 理 会 听 取 了 巴 基 斯 坦 代 表 的 发 言 。

7 2 4 . 安 理 会 然 后 听 取 了 塞 浦 路 斯 和 希 腊 代 表 的 发 言 。

7 2 5 . 根 据 该 次 会 议 较 早 时 的 决 定 ， 阿 搭 族 先 生 发 了 言 。

7 2 6 .  土 耳 其 代 表 发 了 言 。

7 2 7 . 塞 浦 路 斯 和 希 腊 两 国 代 表 行 使 答 辩 权 )发 了 言 》

1 9 8 3 年 1 2 月 2 0 日至 1 9 8 4 年

4 月 3 0 日收到的来文和召开会议的请求

728.1 2 月 2 0 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 2 2 7  ) , 其中转递同日奈尔 . 
阿塔莱先生给秘书长的信，信中附有登克塔什先生1 2 月 9 日给秘书长的信。

7 2 9.1 2 月 2 2 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 2 3 2  ) , 其中转递同日奈尔 . 
P&J搭莱先生给秘书长的信。

730.秘书长 1 2 月 2 2 日给联合国各会员国或各专门机构成员国政府的信（S /  
16 26 8  ) 。

731.1 9 8 4 年 1 月 2 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 2 4 6  ) , 其中转避同日 

奈 尔 . 阿塔莱先生给秘书长的信，信中递送登克塔什先生同日给秘书长的信。

7 3 2 . 1月 1 1 日塞浦路斯代表给秘书长的信（8 / 1 6 ^ 7 2  ) , 其中转递同日塞浦路 

斯总统的声明。



7 3 3 . 1 月 1 1 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 2 7 4  ) , 其中转递塞浦路斯政 

府 1 月 g 日的正式评论。

7 3 4 . 1 月 1 6 H 土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 2 8 1  ) , 其中转递同日奈尔 . 阿 

塔某先生给秘书长的信。

7 3 5 . 1 月 2 0 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 2 8 2  ) 。

7 3 6 . 1 月 2 4 日土耳其代表给秘书长的信（S / / 1 6 2 9 0  ) , 其中转递同日奈尔 .阿 

塔莱先生给秘书长的信。

7 3 7 . 2 月 1 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 3 0 5  ) , 其中转递同日奈尔 . 阿塔 

莱先生给秘书长的信。

7 3 8 . 2 月 2 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 3 0 9  ) 。

7 3 9 . 2 月 3 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 3 1 2  ) 。

7 4 0 . 2 月 1 1 日土耳其银表给秘书长的信（S / 1 6 3 5 5  ) 。

7 4 1 . 2 月 2 1 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 3 5 7  ) 。

7 4 2 . 3 月 9 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 4 0 4  ) 。

7 4 3 . 3 月 1 2 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 4 0 6  ) 。

7 4 4 . 3 月 1 5 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 4 2 3  ) , 其中转递同日奈尔 . 阿 

塔莱先生给秘书长的信。

7 4 5 . 3 月 2 9 日法H 代表给秘书长的信 ( S / 1 6 4 5 6  ) , 其中他以欧洲共同体现任 

主席的身分代表共同体十个成员国转递共同体成员国外交部长3 月 2 7 曰通过的宣言。 

7 4 6 . 4 月 5 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 4 6 8  ) 。

7 4 7 . 4 月 9 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 4 7 3  ) 。

7 4 8 . 4 月 1 3 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 4 8 2  ) , 其中转递同 H奈 尔 . 阿 

塔莱先生给秘书长的信。



7 4 9 . 4 月 1 6 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 4 8 4  ) , 其中转递同日奈尔 . 阿 

塔莱先生给秘书长的信。

7 5 0 . 4月 1 7 日土耳其代表給秘书长的信（S / 1 6 4 8 7  ) , 其中转递同日奈尔 . 阿 

塔莱先生给秘书长的信。

7 5 1 . 4 月 1 8 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 4 8 8  ) , 其中转递同日奈尔 . 阿 

塔莱先生给秘书长的信。

7 5 2 . 4 月 1 9 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 4 9 2  ) ,
7 5 3 . 4 月 1 9 日土耳其代表给秘书长的信（G / 1 6 4 9 5  ) , 其中转递同日奈尔 . N 
塔莱先生给秘书长的信。

7 5 4 . 4月 1 9 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 4 9 7  ) 。

7 5 5 . 4 月 2 3 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 5 0 0  ) , 其中转递同日奈尔 . 阿 

塔莱先生给秘书长的信。

7 5 6 . 4 月 3 0 日塞浦路斯代表給安全理事会主席的信（S / 1 6 5 1 4  ) , 其中要求紧

急召开安全理事会会议。



F . 第 2 5 3 1 次至第2 5 3 9 次 会 议 （1 9 8 4 年 5 月 3 日 至 1 1 日 ）的审议经过

7 5 7 ，安 理 会 5 月3 日 飯 5 3 1次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议程 : 
"塞浦路斯局势

" 1 9 8 4 年 4 月 3 0 日塞浦路斯常驻联合国代表给安全理事会主席 

的信（S / 1 6 5 1 4 )"。

7 5 8 , 主席征得安理会同意，应安提瓜和巴布达、塞浦路斯、希腊、土耳其、南斯拉 

夫 代 表 的 请 求 ，邀请他们参加讨论，但无表决权。

7 5 9 , 主廉说 , 在协商中， 安理会成员:国同意按照智行议，规则第 3 9 条 邀 请 拉 乌  

夫 ，登克塔什先生以个人身份参加讨论。由于没有人反对, 就这样决定。 .
7 6 0 , 安理会开始审议该项目，首先由塞浦游斯共和国总统发言。

7 6 1 ，安理会根据同次会议稍早时的决定口 ;f 取 了 拉 乌 夫 ，，登克塔什先生的发言。

7 6 2 , 在 時 会 i l h ，主席征得安理会同意， 应阿富汗代表的请求，邀请他 

参加讨论，但无表决权。

7 6 3 •安理会继续审议该项目，安提瓜和巴布达、土耳其、希腊、 印 度 代 表 发 了

言。 .
7 6 4 ，塞浦赂斯代表行使答辨权发了言。

7 6 5 ,，5 月 4 EI在 银 2 5 3 3 次会议上，主席征得安理会同意，应澳大利亚、厄瓜多尔、 

阿拉伯叙利亚共和国、斯 里 兰 卡 代 表 的 请 求 ，邀请他们参加讨论，但无表决权。

7 0 6 , 安理会继续审议该项目 , 听取了厄瓜多尔、埃及、澳大利亚、南斯拉夫、阿拉 

伯 叙 利 亚 共 和 国 代 表 的 发 言 。

7 6 7 , 在同一天敕5 3 4次会议h 主席征得安全理事会同意，应阿尔及利亚代表的请 

求， 邀请他参加讨论，但无表决权。

7 6 S ，安理会继续审议该项目，斯里兰卡代表发了言。



7 6 9 ,按照第 2 5 3 1 次会议的决定， 登克塔什先生再次发了言。

7 7 0 , 尼加拉瓜、 巴基斯坦、秘 鲁 代 表 发 了 言 。

7 7 1 ，在 5 月 7 日第2 5 3 5 次会议上，主席征得安理会同意，应 古 G、圭亚那、牙买 

加、蒙古、越 南 代 表 的 1| \本，邀请他们参加讨论，但无法决权。

7 7 2 ,安理会继续审议该项目，听取了牙买加、阿尔及利亚、马耳他 . . 球: 巴布韦、上 

汰尔特、1 阿富汗、圭亚那、越南、古 巴 代 表 的 发 言 。

7 7 3 , 在 5 月 9 日 第 2 5 3 6 次会议上， 主席征得安理会同意 , 应孟加拉国、保加利 

亚、哥斯达黎加、匈牙利、 巴拿马、圣 卢 西 亚 代 表 的 请 求 ，邀请他们参加讨论 , 
但无表决权。

7 7 4 ,安理会继续审议该项目， 蒙古、哥斯达黎加、乌克兰苏维埃社会主义共和国、 

圣声西亚、保加利亚、却牙利、孟 加 拉 国 代 表 发 了 言 。

7 7 5 , 在 5 月 1 0 曰 第 2 5 3 7 次会议上，主席征得安理会同意，应德意志民主共和 

国代表的甘[求， 邀 请 他 参 加 讨 论 ，但无表决积。

7 7 6 ,安理会继续审议该项目，听取了巴拿马代表、德意志民主共和国代表、，浦路 

斯外交部长、土耳其代表的发言。

777  ,在 5 月 1 1 H 第 2 5 3 8 次会议上， 主席征得安理会同意， 应捷克斯洛伐克、 

马来西亚两国代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

7 7 8 ,安理会继续审议该项目， 马来西亚、荷兰、法国、捷克斯洛伐克、联合王国代 

表 发 了 言 。

7 7 9 ，.按照第2531次会议的决定，登克塔什先生再次发了言。

7 8 0  •安理会听取了塞浦路斯代表的发言。

7 8 1 ，在同一天第 2 5 3 9 次会议上， 主席提请注意印度、尼加拉瓜、上沃尔特、津巴 

♦韦提出的一项决议草案（: ; / l f i 5 5 0 )。

7 8 2 ，安理会听取了中国代表以及主席以苏联代表身分的发言。



7 8 3 ,安理会开始表决程序。

7 8 4 •表决前， 巴基斯坦代表发了言。

7SÔ，安理会就决议草案进行表决。

决定：在 1 9 8 4 年 5 月 1 1 日第2 5 3 9 次会议上 , 决议拿寒 ( S / 1 6 5 5 0 j _  
以 1 3 票赞成（中国、埃及、法国、印度、马耳他、荷兰、尼加拉瓜、秘鲁、乌克
    . . I I I. -I ■ .1   « 一， .―. . • . * . '  — ..............一 .    

兰苏维埃社会主义共牙P国、苏维埃社会主义共和国朕盟、大不颠及北爱尔兰联合  

王 Ü 、上 ÿ 一尔特、 巴布韦）、一  1 ̂ 反 对 （巴基斯坦一）、 1 票弃权（美利坚合众国 

获得S i , 成为京 5 5 0 C 1 9 8 4  ) ¥ 决议。

5 5 0 ( 1 9 8 4 ) 号决议草案全文如下：■ ; •. ■

"安全理事会
    — . 3

"应塞浦路斯共和国政府的请求，审议了塞浦路斯局势 ,
" 听取了塞浦路斯共和国总统的发言 ,
" 注意到秘书长的报告 ( S / 1 6 5 1 9 ) ,
" 回顾其第 3 6 5 ( 1 9 7 4 )、3 6 7 ( 1 9 7 5  X 541 ( 1 9 8 3 )概  44 ( 1983  )号决议，

" 对其各项决议，特别是第 541 ( 1 9 8 3  )号决议未获执行，深感遗憾 ,
" 严重关切到在塞浦路斯共和国被占领地区内又进一步发生透反第5 4 1  ( 1 9 8 3  ) 

号决议的分离主义行动，即土耳其和法律上无效的" 北塞浦路斯土族共和国"之间 

声 称 " 互滅大使" ，并拟举行" 制宪公民投票"和 " 选举"以及为了进一步巩固这 

个所谓的独立国家《 浦路斯的分凝状态而采取的其他行动或要挟要采取行动的情 

况 ，

" 深感蝴的是 ,最近威脉要把不是瓦罗沙居民的人迁到瓦罗沙去定居，

" 重申继续支持联合国驻塞浦路斯维持和平部队，



" 1 .  ^ 其第 5 4 1  ( 1 9 8 3 ) 号决议，并要求紫急和有效地执行这一决议；

" 2 . 递责一切分离主义行动,包括土耳其和土族塞人领导声称互派大使的行 

动，宣布这些行动非法无效7 并要求立即予以撒销；

" 3 . 直申要求所有国豕不承认以分离主义行 7：力建立的所请" 北塞浦路斯土族共 

和 国 " 的国家，并要求谷国不給予上述分禹主义实体以任 f可便利或任何方式的协助；

" 4 . 要求所有国家尊重塞浦路斯共和国的主权、 独立、领土完整、 统一和 

不结盟立场；

" 5 。 认为要想把不是瓦罗沙居民的人迁到瓦罗沙的任何地区去定居的企图 

是不能容许的，并要求把这个地区移交给联合国管理；

" 6 . 认为任何妨碍联合国驻塞浦路斯维持和平部队的地位或部署的企图都 

是连反联合国的各项决议的；

" 7 ,  秘书长促使紧急执行安全理事会第 5 4  1 (  1 9 8 3 》号决议；

" 8 。 重申交给秘书长的翰旋使命 , 并请他作出新的努力，按 照 《联合国宪 

章 》的原则及联合国各有关决议，包括安全理事会第 5 4 1  ( 1 9 8 3  ) 号决议，和 

本央议中关于解决塞浦路斯问题的各项规定，迷成这一问题的全面解决；

" 9 。 要求所有各方在秘书长执行其輯旋使命过程中给予合作 ;
" 1 0 . 决定继续处理塞浦路斯局势 , 倘 若 第 5 4  1 ( 1 9 8 3 )号决议和本决议未 

获执行，则采取象急而适当的措施；

" 1 1 。请秘书长促使执行本决议，并按情况需要向安全理事会报告执行的情 

况 。" .

7 8 7 . 表决后 2 美国、联合王国和荷兰的代表发了言，

7 8 8 . 按照第 2 5 3 1 次会议的决定，登克塔什先生再次发了言*
7 8 9 . 安理会口; f 取了土耳其代表和塞浦路斯外交部长的发言。



秘书长关于联合国塞浦路斯行动的报告（S /  1 6 5 9 (5和 A d d ，1 
. jfo 2 ) "

8 0 2 , 生席征得安理会同意，应 塞 浦 斯 、希腊、土耳其三国代表的请求，邀请他们 

参加讨论，但无表决权。

S O S，生席说，安理会成员在协商中已同意按照安理会督行议事规则第 3 9 条，向尼 

卡 蒂 ，埃特昆先生发出邀请。 由于没有人反对，就这样决定^
« 0 4 ,生席提请注意安理会在协商中草拟的决议草案（S /  I 6  6 2 2 ) , 在没有人 

反对的情况下，该决议草案提付表决。

决定 :在 1 9 8 碎 6月1 5 H 第 2 5 4 7 次会议上，该决议草案（V I 6 6 2 2  )获得一致通过 :
.，，，，        ，，' ■ ' - ....... —  — .................................... ■ I.t-Ii'— ■     c æ t -

成为第 5 5 3 ( 1 9  8 4 ) 号决议。

8 0 5 , 第 5 5 3  ( 1 9 8 4  ) 号决议全文如下：

" 安全理事会 ,
" 注 意 到 1 9 8 4 年 e 月 1 日秘书长关于联合国塞浦路斯行动的报告（S X  

1 6 5 9 6  和 (：!o r r  . 1 和 2  及 Ad d . 1 和 2 ) ,
" 又注 ?t 到秘书长的建议,即建议安全理事会将联合国驻塞浦路斯维持和 

平部队的驻留期眠再延长六个月，

" 还注意到塞浦路斯政府已经同意，鉴于岛上的现况 , 1 9 8 4 年 6 月 1 5 
曰以后联塞部队仍有驻留塞浦路斯的必要，

“ 重 申 i其 第 1 8 6 ( 1 9 6 4 )号 决 议 叙 其 他 有 关 决 议 的 规 定 ，

" 1 . 長次延长根据 第 1 8 6 (  1 9 6 4 )号决议成立的联合国维持如乎部队驻留 

塞浦路斯的期限至 1 9 8 4 年 1 2 月 1 5 日为止；

" 2 .  f 秘书长继埃其释旋任务，随时将所获进展通知安全理事会，并于 

1 9 8 4 年 1 1 月 3 0 日以前就本决议的执行情况提出报告；



G .  1 9 8 4 年 5 月 1 H秘书长的报告

7 9 0 , 5 月 1 曰，秘书长按照第5 4 4 ( 1 9 8 3  )号决议的要求提出一项报告（ S /  
165 19 )。报告附件为發克什先生与秘 -15长的来往信件》

n  .  1 9 8 4 年 5 月 9 日至 6 巧 1 3 日收到的来文

7 9 1，5 月 9 日瓦努阿图代表给安全理事会主席的‘信 （ü / 1 6 5 47 ) 。

7 9 2 ，5 月 1 0 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S y / 1 6 5 4 9 ) , 转递题为"全面解决

塞浦路斯问题的纲领，’的文件。

7 9 3 * 5 月 1 0 日土耳其代表给秘书长的信（[ ;y i65  5 4 ) , 转递 5 月7 日奈尔。阿

塔莱先生给秘书长的信。

7 9 4 , 5 月 1 1 日塞浦路斯代表给秘书长的信（S / 1 6 5 6 1 )。

7 9 5 - 5 月 2 5 日塞浦路斯代表给秘书长的信（G y / 1 6 5 8 8 ) ,转递塞浦路斯政府1 9 
83#9月3 0曰对秘书长1 9 8 3 # «月8日以备^录向该駒改府如士族塞人提出的试探所作的答复。

796-6  ；] 8 1.1 路斯代 ft-iS 长的 fi：: ( ：' / 1 6 6 1 2 ) .
7 9 7 - 6 月 1 3 日塞浦路斯代谈给秘书长的信（Ï Î /16625 ) , 牧淹寒浦赂斯-议会19 

8 4 年 0 月 8 日通过的决i；L
I 。1 9 8 4 年 6 月 1 日秘书长的报告

7 9 8 ,在联塞部队任务期满前，秘书长于6 月 1 日提出关于联合国塞浦路斯行动  

( 1983年 1 2 月 1 日至 1984年5月31日）的报告（S / 1 6 5 9 6 和 C or r .  1加 2 ) 。

7 9 9 . 6 月 1 5 日发出秘书长报告的增编（S / 1 6 5 9 6 / A d d .  1 ) 。

8 0 0 . 6 月 1 5 日发出秘书长报告的第二个增编（S / ；l 6 5 9 6 X A d ( i . 2 ) 。

J - 第 2  5 4 7 次会议 （1 9 8  4 年 6 月 1 5 曰 ）的审议经过

8 0 1 ， 安理会 6 月 1 5 E 第 2 5 4 7 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入

议程 :
"塞浦路斯局势



" 3  . 呼吁所有有关各方按照本任务规定继续同联塞部队合作Ç
8 0 6 ’ 决议通过后，安理会听取了巴基斯坦、塞浦路斯、 希腊代表的发言。 

8 0 7 , 安理会根据该次会议先前所作的决定，听取了埃特昆先生的发言。 

8 0 8  •然后土耳其、希腊代表发了言。

« 0 9 , 塞浦路斯代表行使答辨权发了言。



第十一章 

安哥拉对南非的控诉 

9 8 3 年 8 月 1 5 H 至 1 2 月 1 5 日收到的来文和召开会议的请求

8 1 0 . 1  9 8 3 年 8 月 1 5 日安哥拉外交部副部长给秘书长的电报（S / 1 5 9 2 9  ) 。 

8 1 1 ，8 月 2 2 日南非外交及新闻部长给秘书长的信（8 / 1 5 9 3 7 )。

8 1 2 ，1 2 月 5 日安哥拉代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 1 9 8 )。

8 1 3 .1  2 月 1 4 日安哥拉代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 2 1 6  ),其中请求紧急召 

开安全理事会会议。

814 .1 2 月 1 5 日南非代表给秘书长的信（S / 1 6 2 1 9 ) , 其中转递南非外交恥新 

闻部长同日给秘书长的信，信后附有该部长 1 1 月 2 2 日给秘书长的信。

B . 第 2 5 0 4 次至第 2 5 0 8 次 会 议 （1 9 8 3 ^ 1 2月1 6 日至2 0 日 ) 的审议经过

8 1 5 ,安理会 1 2 月 1 6 日第2 5 0 4 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议 

程 .：

"安哥拉对南非的控诉

" 1 9 8 3 年 1 2 月 1 4 日安哥拉常驻联合国代表给安全理事会主肤的信 

( S / 1 6 2 1 6  ) " 。

8 1 6 •在同次会议上，主席征得安理会同意， 按 照 《宪 章 》 的有关规定和安理 

会暂行议事规则第3 7 条 ，应安哥拉、傅茨瓦纳、 巴西、 印度、毛 里 塔 尼 亚 、莫 

. 桑比克、葡萄牙、索马里、南非、 南 斯 拉 夫 和 赞 比 亚 代 表 的 安 求 ，邀请他们参 

加讨论，但无表决权。

8 1 7 ,安理会开始审议该项目，听取了安奇拉、南非、索马里、印度和博茨瓦纳的代

表的发育。



8 1 8 , 在 1 2 月 1 9 日第 2 5 0 5 次会议上，主席征得安理会同意，应阿根廷、加拿大、 

埃及、德意志民主共和国、阿拉伯利比亚民众国、尼日利亚和坦桑尼亚联合共和国 

的代表的要求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

8 1 9 * 安理会趣续审议该项目，斤取了勘骑牙、 巴西和南斯拉夫的代表的发言。

8 2 0 , 在 1 2 月 1 9 日第2 5 0 6 次会议上，主席征得安理会同意，应贝宁和埃塞俄比 

亚的代表的要求 . 邀请他们参加讨论，但无表决权。

8 2 1 ，主席通知理事会，给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会主席 

1 2 月 1 9 曰来信，请求向他发出参加讨论的邀请。按照以往惯例，主席建议根据 

智行议事规则第 3 9 条向特别委员会主席发出邀请。在无人反对的情况下，就这样 

决定。

8 2 2 , 安理会继续审议该项目，升取了法国、津巴布韦、尼加拉瓜、波兰、 巴基斯坦、 

尼曰利亚、 阿拉伯利比亚民众国、毛里塔尼亚、 阿根廷、坦桑足亚联合共和国和莫 

桑比克的代表的发言。

在 1 2 月 2 0 日第 2 5 0 7 次会议上，主席征得安理会同意，应古巴和土耳其的 

代表的请求，邀请他们参加讨论，但无来决权。

« 2 4 , 安理会继续审议该项目，5^取了赞比亚、中圍、德意志民主共和国、埃塞俄比 

亚、 苏联 . 埃及、古已加土耳其的代表的发言。

8 2 5 , 安理会根振第 2 5 0 6 次会议的决定，听取了给予殖民地国家和人民独立宣言执 

行情况特别委员会主席的发言。

8 2 6 - *  1 2 月 2 0 曰 第 2 5 0 8 次会议上，主席提请注意安哥拉、博茨瓦纳、圭亚 

那、约旦、冯耳他、莫桑比克、尼加拉瓜 . 尼日利亚、 巴基斯坦、多哥、坦桑龙亚 

联合共和国、 扎伊尔、赞比亚和津巴布韦提出的决议草案（S / 1 6 2 2 6 )。

8 2 7 , 安理会结束对该项目的讨论，听取了圭亚那和马耳他的代表的发言以及主席以 

荷兰代表的身分所作的发言。

8 2  8 •随后安理会开始其表决程序。



8 2 9 ,表决前联合王国的代表发了言。

8 3 0 ,安理会随后就决议草案进行表决。

决定：在 1 9 8 3 年 1 2 月 2 0 曰第2 5 0 8 次会议上，决议草案（S / 1 6 2 2 6 )
以 1 4 票赞成、 0 票反对、 1 票弃权（美利坚合众国），获得通过，成为第 5 4 5 ( 1 9 8 3 )
号决议。

8 3 1 ，第 5 4 5 ( 1 9 8 3 ) 号决议全文如下：

" 安全理事会 ,
‘‘ 听取了安趙拉常驻联合国代表的发言 ,
"深切关怀南非军队公然逢反《联合国宪章》和国际法的振则与宗皆，總续 

在领安哥拉南部的若干郁分，

"严重关切对安哥拉人民共和国领土的不断攻击和军事占领,造成大规模的 

人命损失和广泛的财产破坏 •
"回顾其第  3 8 7  ( 1 9 7 6  K 4 2 8 (  1 9 7 8  ).  4 4 7 ( 1 9 7 9  ).  4 5 4 ( 1 9 7 9  ) 和 

4 7 5  ( 1 9 8 0 》号决议，

"念及按照《联合頃宪章》第二务第 4 项规定，各会员 ü 在其国际关系上不 

得使用武力或以武力相咸路 . 或以与《联合 1Ü宪 韋 》宗旨不符之任何其他方法， 

侵等任何国家之领土完整或政治独立，

"意识到由于南非继续迭反《联合国宪章》, 必须采取切实推施，维持国际 

和平与安全，

"1 . 强烈遗责南非继读军事占领安哥特南郁的若干郁分 , 公然逢反国际法， 

侵犯安哥拉的独立、主权和领土究塞；



" 2 . 宣布继续非法军事占领安母拉人民共和国的领土是公然侵犯安哥拉的主 

权、独 立 和 完 整 ，危， 国际和平与安全；

" 3 . 要求南非立即无条件撤出其在安奇拉领土的全部占领军队,停止对该国 

的任何侵犯，并从此认真尊重安哥拉人民共和国的主权和领土完整；

“ 4 . 并认为安奇拉有权就遭到的所有物质损失要求适当赔偿 ;
" 5 . 呼吁所有会员国不要采取任何行动 , 破坏安哥拉人民共和国的独立、领 

土完整和主权；

" 6 .  t 秘书长监测本决议的执行情况，向安全理事会提出报告；

" 7 . 决定继续处理这个问越。 "
8 3 2 , 决议通过后，美国代表发了言。

8 3 3 , 安哥拉代表随后友了言。

C . 1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 日及 1 9 8 4 年 1 月 1 日的来文和召开会议的请求

8 3 4 - 1  2 月 3 1 日安哥拉代表给秘书长的信（S / 1 6 2 4 5  ) , 其中转递安哥拉人民 

共和国总统同日给秘书长的信及其附件。

8 3 5 - 1  9 8 4 年 1 月 1 日安哥拉代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 2 4 4 ) , 其中 

转递安哥拉人民共和国总统请求嚴急召开安全理事会会议的来电。

D . 第 2 5 0 9 次至第 2 5 1 1 次 会 议 ( 1 9 8 4 ^ 1 J ] 丄曰至 6 日 ）的审议经过

8 3 6 , 安全理事会 1 月 4 日第 2 5 0 9 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议 

程 ：

"安哥拉对南非的控诉

" 1 9 8 4 年 1 月 1 日安哥拉常驻联合国代表给安全理事会主席的信（S /  
1 6 2 4 4 ) " 。



8 3 7 ,主鹿征得安理会同意，应安哥拉、埃塞俄比亚、莫桑比克、南非、多哥、坦族 

尼亚联合共》国》赞比亚的代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权-
8 3 8 , 安理会开始审议该项目 , 听取了安舟拉、南非、上沃尔特、多哥、印度、痕反、 

秘鲁、莫桑比克》坦桑足亚联合共》国的代表的发言，

8 3 9 ,主席提请注意安哥拉、埃及、印度、莫桑比究、尼加拉瓜、坦桑尼亚联合共》 

国、上沃尔特》赞比亚提出的决议普案（S/1 6 2 4 7 )， 决议草案如下：

"安全理事会 ,
"审 了 安符技人K,接和fiJ常驻代采的发言，

"l>iJ顾其第 3« 7 (  1 9 7 6 ) 、41 «(  i 9 7 7 )、4 2 8 ( 1 9 7 8 )、4 4 7 ( 1 9 7 9 )、 

4 5 4 (  1 9 7 9 ) 、4 75 ( 1 9 « 0 ) 和 545  ( 1 9 8 3 ) 号决议，

"严重关切南非种族主义政权侵犯安哥拉人民共和国的主权、 领空和领土完 

整所犯的一系列无端轰炸和不断侵略行为重新升级，其中包括军事上的继续占 

领 ，

"对于南非的这种轰炸升级和其他略行为及其对安哥拉人民共和国领土的 

军事占领所造成的曰益糟长的人命 à 惨 t e牲é 到悲痛，对由此造成的财产揚失

和破坏表示关切，

" 对 非 速 反 《联合国宪章》和安全瓶事会的■fl 议 ，继续军事领安哥

的部分额土，.★不锁慨，

" 意识到有必要采取有效措施来防止和消除南非的侵略行为对国际和平与安 

全所造成的一切威胁，

" 1 . 强烈谈责南非变本加厉地斬近行蕃意地无端栽炸，以及持续占领安 

•ïj■拉人民共和国的部分领土，这是对该国主权和领土无整的悼然侵犯，是对国 

际和平与安全的严重威胁；



" 2 . 并栽烈I t 责南非利用纳米比亚W际领土作为跳树 , 来进行M«装攻i - #  
保持对安哥拉人民共和国部分领土的占领；

" 3 .  南非立即停止一切轰炸和其他侵略行为，立即无条件撤出其占领

安哥拉领土的全部军队，并保证严格尊重安哥拉人民共和 151的主权、领空、领 

土完盤和独立；

"4 . 呼吁所有 la家全 'é]执行安全理事会第4 1 8 (  1 9 7 7 )号决议中对南非实施 

的武器紫运；

r " 5 .  £ ^ 安哥拉人民共和園根据《联合围宪 -卑 》的有关规定，特别是第五

十一条，i ï 采取一切必要措施来保 ]1和保陣其主权、领土完整和独立；

" 6  .  j | 各会负園给予安哥拉 一 切 必 要 的 援 助 ， ; 以 加 强 其 ® 防能

力 ，对付南非军事攻击的不新升级及其对安哥拉部分领土的持续占领；

"7 . 并重甲对 f ÏÏJ非军.队 的 行 对 安 部 分 领 士 .的特续 iiJ领所造 

成的生命和财产的损失， H H i 有 权 得 到 迅 速 和 充 分 的 ;
"8 . 决定如系南非不遵守本决议就再次召开会议，审议 关 于 根 据 《宪 章 》 

第七章采取更有效的措施的问题；

"9 . 達秘书长监测本决议的执行情况，并就此事在48小时内向安全理事会提~ 
，出报告：

" 1 0 . 决定继续处理这个问题 / ’
8 4 0 , 在 1 月 . 5 日第2 5 1 0 次会议上，主席征得安理会 I司意，应阿尔及利亚、尼日 

利亚、阿拉伯权利亚共谢国、越南》南斯拉夫的代表的请求，邀请他们参加讨论， 

值无表决权 -
8 4 1 . 安理会趣续审议该项目，听取了埃塞俄比亚、 巴基斯坦、阿拉伯叙利亚共和国、 

中国、苏联、 马耳他、越南、赞比亚、鸟克兰苏维埃社会主义共和国和阿尔及利亚 

的代表的发言 .



8 4 2 , 在 1 月 6 日第2 5 1 1 次会议上，主席提请安理会注意安哥拉、埃及、印度、

马耳他、 莫桑比克、尼加拉瓜、尼 0 利亚、 巴基斯坦、秘鲁、坦桑尼亚联合共》国, 
上沃尔特、赞比亚和津巴布韦等国提出的订正决议普案 ( S / 1 6 2 4 7 / K e v .  1 )•

8 4 3 •安理会结束讨论，听取了南斯拉夫、法 rs、荷兰和津巴布韦的代表的发 .言 .净  

巴布韦代表在发言中介绍了载于S / 1 6 2 4 7 / i i o v  .  1 号文件内的订正决议塞案 .
8 4 4 . 主席以尼加拉瓜代表的身分发了言 •
8 4 5 ，安理会就决议拿案进行表决，

决定：在 1 g 8 . 4年 1 月 6 日第 2 5 1 I 次会议上，决议塞案（SX1 6 2 4 7 X

R e v .  1 ) 以 1 3 票赞成（中国、埃及、法 E L 印度、马耳他、荷兰、尼加拉瓜、 巴 

基斯坦、秘鲁、乌克兰苏维埃社会主义共加国、 懸 * 邊 矣 义 ÿ 加国夢盟、上 

尔特加津巴布韦）， 0 票反对 ， 2 票 弃 权 （美利坚合;^国如大不列颠及北爱尔兰联 

合 王 国 ）/ 获得通过，成为第 5 4 6 ( 1 9 8 4  ) 号决 i：ÎL
8 4 6 ’第 546 ( 1 9 8 4 ) 决 议 全 文 如 下 ：

" 安全理事会 ,
" 审议了安哥拉常驻联合国代表的发言 ,
" 回顾其第  3 8 7  ( 1 9 7 6 ) 、4 1 8 ( 1 9 7 7 X  4 2 8 (  1 9 7 8  X 4 4 7 ( 1 9 7 9 ) 、 

4 5 4 ( 1 9 7 9 ) 、4 7 5 ( 1 9 8 0 ) 和 5 4 5 (  1 9 8 3 ) 号决议，

"严重关切南非种族主义政权侵犯安哥拉的主权、领空和领土完整所犯的一 

系列无端轰炸和不断侵略行为重新升级，其 中 包 括 军事 上的继续领，

" 对于南非轰炸的这种升级和对安哥拉领土的其他军事攻击和占领所造成的 

日 益 增 长 的 人 命 悲 惨 牺 牲 感 到 , 对由此造成的财产损失和破坏表示关切，

‘‘ 对南非速反《联合国宪章》和安全理事会的有关决议，继 续 军 事 领 安 哥  

拉的部分领土表示愤慨 ,
" 意识到有必要采取有效掩施来防止和消除南非的军事攻击对国际和平与安

全所造成的一切威胁，— 一 一   112 -



强烈遣责南非变本加厉地重新进行蓄意与无端的轰炸和持续占领安哥

拉的部分领土，这是对该国主权和领土完整的傳然侵犯，并严重危及国际和平 

与安全；

" 2 . 并强烈逮责南非利用纳米比亚国际领土作为跳板, 来进行武装攻击和 

保持对安哥拉部分领土的占领；

" 3 . 要求南非立即停止一切轰炸和其他侵略行为,立即无条件撤出其领 

安哥拉领^^^全部军队，并保证严格尊重安哥拉的主权、 领空、领土完整和独 

立 ;

" 4 . 呼斤所有国冢全面执行安全理事会第4 1 8 U 9 7 7 )号决议中对南非实施

的武器禁运；

" 5 . 重申安身拉根据《联合国宪章》的有关规定，特别是第五 '十一条， 有 

权采取一^ 要的措施来保卫■和保障其主权、 领土完整和独立 ;

" 6 . 再次请各会员国给予安哥拉一切必要的援助 , 以便安哥拉进行自卫、 

对付南非军事攻击的不断升级及其对安哥拉部分领土的持续占领；

"7 , 并重甲对 于 南 pâWü 力'i H 的持续占¥ 所¥
成的生命和财产的损失，安身拉有权得到迅速和充分的赔偿；

" 8 . 决 定 如 果 南 非 不 遵 守 本 决 时 , 就再次召开会议，审 议 按 照 《宪 

章 》 的适当条敦采取更有效措施的问題；

" 9 里 秘 书 长 蓝 测 本 决 议 的 执 行 情 况 ，并至迟在 1 984年 1 月 1 0 日 

就此事向安全理事会提出报告；

" 1 0 . 决定继续处理这个问题

8 4 7 ,表决后，联合王 11和美国的代表发了言 .

8 4 8 .随后，安哥拉代表发了言 .



E • 1 9 8 4 年 1 月 3 日至3月2 6 日收到的来文和秘书长的报告

8 4 9 - 1  9 8 4 年 1 月 3 日牙买加代表给秘书长的信（S / 1 6 2 4 8  ) , 其中转递牙买 

加副总理兼外交部长于 1 9 8 3 年 1 2 月 3 0 日发表的声明。

8 5 0 ，1 月 5 日苏联代表给秘书长的信（S / 1 6 2 5 4 ) , 其中转递塔 斯 社同 曰 的  

声 明 。

8 5 1 ，1 月 6 H津巴布韦代表给秘书长的信（S / / 1 6 2 5 6  ) , 其中转递西南非民组常 

驻联合国观察员 1 月 5 日的信，信中转达了西南非民组主席 1 月 5 曰给秘书长的来 

文。

8 5 2 ，1 月 1 0 日秘书长提出的关于第5 4 6 ( 1 9 8 4 ) 号决议执行情况的报告 

( S / 1 6 2 6 6 )。

8 5 3 ，1 月 9 日几内亚比鲍代表给秘书长的信（S / 1 6 2 6 7  ) , 其中转递几内亚比绍 

共和国总统以安哥拉、佛得角、几内亚比绍、莫桑比克、圣多美和普林西比第四次 

国家首脑会议现任主席的身分发给秘书长的电文。

8 5 4 - 1 月 1 3 EJ以色列代★给安全理♦会主厢的信（ ) 。

8 5 5 ，1 月 2 4 日安哥拉代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 2 8 7  ) 。

S 5 6 , 3 月 2 0 日安哥拉和古巴的代表给秘书长的信（S / 1 6 4 2 7  ) , 其中转递安奇 

拉人民共和国和古巴两国总统 3 月 1 9 日于哈瓦那发表的联合声明。

8 5 7 , 3 月 2 6 日南非代表给秘书长的信（S / 1 6 4 3 4  ) , 其中转递南非外交部长 3 
月 2 0 日声明的摘录。



第十二章 

南非问题

A 1 9 8 3 年 6 月 3 0 日至 1 9 8 4 年 1 月 1 1 日

收到的来文、报告和召开会议的请求

8 5 8 . 1  9 8 3 年 6 月 3 0 日巴哈马代表致秘书长的照会 ( r > y i 5 8 4 8 ) , 其中转递巴 

哈马外交部长兼总检格长给秘书长的信„
8 5 9 . 6 月 2 8 0 伊拉克代表給秘书长的信（G / 1 5 8 5 0 ) , 其中转 i弟&月 2 7 H伊拉 

克副总理兼外交部长给秘书长的信。

8 6 0 . 7 月 6 El印度代表給秘书长的信（Ï V 1 5 8 6 4 V , 其中转递 6 月 2 8 曰不结盟国 

家 协 调 局 通 过 的 关 于 南 非 局 势 的 公 报 。

8 6  1 . 7 月 1 5 日反对种族隔离特别參员会代理主.席拾秘书长的1'§ ( S / 1 5 8 8 1 ) , 其 

中转递7 月 5 0 至 8 0 在日内瓦召计的国际非政府组织反对种族隔离和种族主义行 

动会议所通过的宣言 .
8 0 2 . 7 月 1 5 H 反对种族隔與特别安员会代理主席给秘书长的信（S / 1 5 8 8 2 ) , 其 

7 日至2 9 É3在伦敦召开的在体育方面制裁种族險再医际会议所选过中转递6 月 

#IY，' 言 。

8 6 3 . 7  月 1
中转佛7 月 

过的宜言。 

8 6 4 . 9  月 2 
迹 9 月 1 6
过的宣言。

2

5
1

1

El

B l i 对种族隔 '與特别安员会代珠主席给秘书长的信（S / 1 5 8 8 3 ) , 其 

1 El至 1 3 H在维也纳举行的关于南非和以色列联盟的医I:际会议所通

H 反对种族 稱 离 特别委 员 会主席 给 秘 书 长的信（S / 1 6 0 0 9  ), 其中转 

至 1 0 在 加 拉 加 期•举行 的 拉 7 美 洲反对种族隔 离 行 动 区 域 会 议 所 通



8 6 5 . 9 月 1 2 0 反 对 种 族 隔 离 安 员 会 主 席 给 极 书 长 的 信 （  n / l f n o i ) , 其 中 转 同  

日 农 得 遍 过 的 特 别 安 员 会 的 年 度 报 告 。 该 告 是 按 照 大 会 1 9 7 0 年 1 2 月 8 Ü 
第 2 6 7  1 ( X X V ) 号 决 议 和 1 9 8 2 年 1 2 月 9 El第 3 7 / 6 9 A 至 J 号 决 议 有 关 规 定 提  

交 大 会 和 安 全 理 事 会 的 。 〔 抽 告 已 作 为 《 大 会 正 式 记 录 ， 第 三 十 八 屈 会 议 ， 补 編  

第 2 2 号 》 （ A / B 8 / ^ 2 2 印 发 。 〕

8 6 6 . 9月 1 2 日反对种族隔离特别委员会代理主席给秘书长的信（S / 1 6 1 0 1 X  
Add. 1 ) , 转递同日通过的关于以色列和南非关系最近发展的特别报告。 〔报告 

已作为《大会正式记录，第三十八届会议，补编第2 2 Â 号 》（A / s a / s a z / A d d . i )  
印发。 ）

867.1 0 月  2 (5 日 反 对 种 1̂ 11̂  别 ♦ 员 会 代 31':‘ y ê  兴 , 书 长  iWfV ( ；'■/] (i 102), 

其 中 1 0 月  2 5 ü i伸  là 会 -iUi Hfi'i « j乂  IÎVjiïHt动 纲 领  >

868.1 1 月 3 0 土 耳 其 代 表 给 秘 书 长 的 信 （ S / 1 6 U ：n , 其 中 •ft递 同 B 奈 尔 . Ppj塔  

莱 先 生 给 秘 书 长 的 信 以 及 1 0 月 2 Ü t. 发 ÿ 的 声 明 。

8 6 9  Î 2 月 6 日 印 度 代 表 給 秘 书 长 的 信 ( s y i b ' A O d ) , 其 中 料 谈 1 1 月 2 3 Ü 至 29 

H 在 新 德 里 举 行 的 英 联 邦 政 府 首 脑 会 议 通 过 的 《 宣 言 》 和 其 他 文 件 。

.870.1 2 月 9 0 塞 浦 路 斯 代 表 给 秘 书 长 的 信 （ Sy/16211 ) 。

871.1 9 8 4 年 1月 1 0 日多哥代表以非洲集闭主席的身分给安全理事会主席的信 

( S / 1 6 2 6 5  )其中请求 紧 急 召 开 安 理 会 会议。

8 7 2 . 1 月 1 1 日 南 非 代 表 给 秘 书 长 的 信 （ 6 2 7 1  ) 。



8 7 3 .安理会 1 月 1 3 曰第 2 5 1 2 次会议在没有人反对的情况下把下述项目列入议程 : 
“南非问题

" 1 9 8 4 年 1 月 1 0 日多哥常驻联合国代表给安全理事会主席的信 

( S / 1 6 2 6 5  ) " 。

8 7 4 .主席提请注意安理会成员国在协商过程中拟定的决议草案（S / 1 6 2 7 5 ) .
8 7 5 .安 理 会 就 决 议 草 案 进 行 表 决 。

决定:在 1 9 8 4 年 1 月 1 3 曰 r) 1 2 次会1^上 ，决议草案 ( S / 1 6 2 7 5 )  
获得一鼓通过，成力第 5 4 7  ( 1 9 8 4 ) 号决议。

8 7 6 .第 5 4 7 ( 1 9 8 4 ) 号决议全文如下 :
" 安全理事会，

" 审议了南非 1 9 8 3 年 6 月 6 曰判处马利西拉。本杰明。马洛西先生死刑的 ' 
问题，

" 回顾其第 . 5 0 3  ( 1 9 8 2 ) 、5 2 5 (  1 9 8 2 ) 和 5 3 3 ( 1 0 8 3  ) 号决议，

"严重关切地注意到南非当局目前决定不接受减免马洛西先生死刑判决的呼吁，

" 认识到执行死刑将使南非的局势进一步恶化Z 

" 1 . 要求南非当局减轻马洛西先生的死刑 ;
" 2 . 促请各国加各组织根据《联合国宪， 》、安全坦，会决议和有关国际文 

件的规定，运用其影响和采取装急猎施，以提教马利西拉。本杰明。马洛西先生的 

生命。 "



877.1 9 8 4 年 1 月2 1 H 巴西外交部长给秘书长的电报（S / 1 6 2 8 3 )。

8 7 8 . 1 月 2 4 日土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 2 9 0 ) , 其中转递同曰奈尔，P巧塔 

莱先生给秘书长的信。

8 7 9 . 1 月 2 5 日老挺人民民主共和国代表给秘书长的信( f î / 1 6 2 9 2 h 其中转递同

曰该国部长会议副主席兼外交部长给秘书长的信。

8 8 0 .1月 2 5 日泰国代表给秘书长的信（S / 1 6 2 9 8 ) , 其中转递同0 泰国外交部长 

给秘书长的信。

8 8 1 . 2 月 6 0 秘书长的说明 ( - y i 6 319和 ('o r t-, 1 ) ,其中请安全理事会注意题为 

" 拟议的新种族主义南非宪法" 的第 3 8 / 1 1 号决议。

8 8 2 . 2 月6 日秘书长的说明（S / 1 6 3 2 0 ) , 其中提请注意题为"向种族主义和种族 

坡视进行战斗的第二小十年" 的第3 8 / 1 4 号决议。

8 8 3 . 2 月7 日秘书长的说明（S /1 6  3 2 4 ) , 其中提请注意题为"《非洲非核化宣言》 

的执行情况大会第 3 8 y  1 8 1 A和 B 号决议。

8 8 4 . 3 月2 曰秘书长的说明（S y / 1 6 3 8 2 ) ,其中提请注意题为" 南非政府的种族隔 

离政策" 的大会第3 8 / 3 9  A至 J 号决议。

8 8 5 . 3 月 2 曰法国代表给秘书长的信（S / 1 6 3 8 9 ) ,其中代表欧洲共同体十个成员

国转递欧洲政治合作部长级会议2 月 2 8 日通过的宣言。

S 8 6 . 3 月 1 9 曰反对种族胸离特别委员会代理主席給秘书长的信（̂ 5 / 1 6 4 0 1 ) ,其 

中转递同日该委员会通过的关于南非和整个南部非洲最近事态发展的声明。

8 8 7 . 3 月 1 2 日塞浦路斯代表给秘书长的信（8 /1(5406



8 8 8 . 3 月 1 3 曰摩洛都代表给秘书长的信（S / 1 6 4 1 4 和 Corr.  1 ) , 其中转递 1 月 

1 6 0 至 1 9 0 在卡萨有兰卡举行的第四届伊■斯兰国家首脑会议通过的《最后公描》 

和各项决议，

8 8 9 . 3 月 1 5 0 孟加拉園代表給秘书长的信（s y i 6 4 1 7 ) , 其中转递 1 9 8 3 年 1 2 
月 6 0 至 1 1 0 在达卡举行的焦十四次伊斯兰外交部长会议通过的关于政治事务和 

新闻事务的报告和决议《

8 9 0 . 3 月 2 0 0 印度代表给秘书长的信（s y i 6 4  3 0 ) , 其中转递 1 月 2 6 0 至 3 0
0 在雅加达举行的不结盟国家新闻部长会议的最后文件。

8 9  1 . 4 月 1 6 0  土耳其代表给秘书长的信（S / 1 6 4 8 4 ) , 其中转递同 0 奈尔 .阿塔 

茶先生给秘书长的信。

8 9 2 . 6 月 6 0 印度代表给秘书长的信（8 / 1 6 6 0 5 和 C o r r  1 ) , 其中转递不结盟国 

家协调局 6 月 6 日在纽约通过的公报。



第十三章

1 9 8 4 年 2 月 3 日尼加拉瓜常驻联合国代表困

临时代办给安全理事会主席的信斤 

关于中美洲♦态发展的来文

A . 1 9 8 4 年 2 月 3 日牧到的来文和召开会议的请求

8 9 3 . 1 9 8 4年2月3 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 3 0 7 ) , 其中转递 2 月 

2 曰尼加拉瓜代理外交部长致、洪都拉斯外交部长的照会n
8 9 4 . 2 月 3 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（Ü / 1 6 3 0 6 ) ,.其中请求安全理 

事会立即召开会议。

B . 第 2 5 1 3 次会议（1 9 8 4 年 2 月 3 日 ）的审议经过

8 9 5 .安理会 2 月 3 日第2 5 1 3 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议程：

" 1 9 8 4 年 2 月 3 日尼加拉爪常驻联合国代表团临时代办给安全理♦会 

主席的信（S / 1 6 3 0 6  ) " 。

8 9 6 .主席征得安理会同意，按 照 《宪 韋 》有关规定和安理会暂行议事规则第 3  7 条 , 
应洪都拉斯代表的请求，邀请他参加讨论，但无表决权》

8 9 7 .安理会开始审议该项目，尼加拉爪，洪都拉斯和美国的代表发了言。

C „ 1 9 8 4 年 2 月 6 日至 3 月 2 8 日收到的进一步来文

8 98 . 1  9 8 4 年 2 月 6 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 3 1 7 ) , 其中 

转递 2 月 3 日;â加拉瓜代理外交部长致洪都拉斯外交部长的照会。

8 9 9 . 2 月 7 日洪都拉斯代表给安全理♦会主席的信（S / 1 6 3 2 9 ) , 其中转递 2 月 3



曰和6 日洪都拉斯代理外交部长致Æ加村 ;Ü外交部长的两份照会。

9 0 0 . 2  ( ：V 1 6 3 4 1 ) . 其中能说  2 月 13
日尼加拉Æ代理外交部长致洪都拉斯外交部长的照会 „

. 9 0 1 . 2 月 2 2 日洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 3 6 5 ) , 其中转达 2 月 

2 0 日洪都拉斯外交部长致尼加拉瓜代理外交部长的照会。

9 0 2 . 2 月 2 9 日尼加拉爪代表給安全理，会主席的信（G / 1 6 3 7 6 ) , 其中转达 2 月 

2 8 日Æ加拉 ;1 外交部长致美国国务卿的照会。

9 0 3 . 3 月 5 日和6 日尼加拉;1 代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 3 8 6 系3 S / 1 6 3 9 0 ) ,
其中转迷 3 月 4 日和 5 日尼加拉爪外交部长致洪都拉斯外交部长的两份照会。

9 0 4 . 3 月 6 日巴傘马代表给秘书长的信（G / 1 6 3 9 4  ) , 其中转递 2 月 2 7 曰命2 8
Ü 孔 iti:多 拉 伦 比 业 、摆[iW得、 马加委内端拉W l i 外交部长在番西 

哥城雜行的会议结束时所发表的公报。

9 0 5 . 3 月 6 日洪都拉斯代表给安全理事会主廣的信（S / 1 6 3 9 8 ) , 其中转达 3 月 5 
日洪都拉斯外交部长致尼加拉Æ 外交部长的照会。

9 0 6 . 3 月 7 日尼加拉爪代表给安全理?jï会主席的信（G / 1 6 3 9 5 ) , 其中转交 3 月 2 
曰尼加拉瓜外交部长致美国国务卿的照会《

9 0 7 . 3 月 7 日和 8 日Æi P拉ilUV,表给安全理事会主鹿的信 { S / 1 6 3 9 6 和 S / 1 6 3 9 9  ),  
其中转交 3 月 6 日加7 日;â加拉瓜外交部长致供都拉斯外交部长的两份照会。

9 0 8 . 3 月 8 曰尼加拉瓜代表给安全理 -事会主廣的信 ( S / 1 6 4 0 2  ) . 其中转交同日尼 

加拉瓜外交部长致美国国务卿的照会。

9 0 9 . 3 月 1 2 日洪都拉斯代表给安全理会主席的信（S / 1 6 4 1 2  ) , 其中转交 3 月 

8 日洪都拉斯外交部长致尼加拉爪外交部长的照会。

^ 1 0 . 3 月 1 3 日尼加拉爪代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 4 1 0 和 S / 1 6 4  11 ) ,



其中转交3 月 1 2 日；&加拉瓜代理外交部长致，都拉斯外交部长的W份照会。

9 1 1 . 3月 1 3 日尼加拉瓜代表给安全理♦^主席的信（S / 1 6 4 1 3 ) , 其中转递同日 

尼加拉瓜民族复兴政府执政委员会告尼加拉瓜人民和世界人民书。

9 1 2 . 3月 1 5 日 印 度 代 表 给 秘 书 长 的 信 其 中 转 递 3 月 1 5 日不結盟 

国家协调局在纽约通过的关于中美洲局势的公报。

9 1 3 . 3月 1 9 日尼加拉瓜代表给安全理♦会主席的信（S / 1 6 4 2 4 ) , 其中转达3 月 

1 6 日尼加拉爪代理外交部长致美国国务卿的照会。

9 1 4 . 3月 2 0 日洪都拉斯代表拾安全理♦会生廣的信（; ; / 16 42 8  ) , 其中转交3 月

1 5 日洪都拉斯外交部长致尼加拉瓜外交部长的照会。

9 1 5 . 3 月 2 1 日尼加拉爪代表给安全理事会主廣的信O V 1 6 4 2 6 ) , 其中转•递3 月 

2 0 日尼加拉尼外交部发布的公报。

9 1 6 . 3 月 2 6 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 4 3 6命 S / 1 6 4 3 9 ) , 
其中转达3月2 5日和2 6日尼加拉瓜外交部长致洪都拉斯外交部长的两份照会。

9 1 7 . 3月 2 6 日洪都拉斯代表给安全理♦会主席的信（《/ 1 6 4 3 7 〉，其中转达3 月

2 3 日洪都拉斯外交部长致尼加拉Æ外交部长的照会。

9 1 8 . 3月 2 7 日尼加拉爪代表给秘书长的信（G / 1 6 4 4 0 ) , 其中转递3 月 2 6 日尼

加拉; 民族髮兴政府执政夢貝会发布的公îlK „
9 1 9 . 3 月 2 8 日洪都拉斯代表给安全理雄会主廣的信（S / 1 6 4 4 4 K 其中转达 3 月 

2 7 日洪都拉斯外交部长致尼加拉Æ外交部长的照会。



1A

第十四章

1 9 8 4 年 3 月 1 8 H苏丹常驻联合国代表 

给安全理事会主席的信

9 8 4 年 3 月 1 7 日至 2 0 日牧到的来文和召开会议的请求

9 2 0 . 1  9 8  4 年 3 月 1 7 日苏丹代表给秘书长的信（S / 1 6 4 1 9 ) , 其中转递苏丹 

外交部长同日给秘书长的信。

9 2  1 . 3 月 1 8 日苏丹代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 4 2 0 ) , 其中请求安全理 

事会召开会议。

9 2 2 . 3 月 1 9 日阿拉伯利比亚民众国代表给权书长的信（S / 1 6 4 2 1  ),其中转递阿 

拉伯利比亚民众国人民对外联络局人民委员会书记同日给秘书长的信。

B . 第 2 5 2 0 次 如 第 2 5 2 1 次 会 议 （1 9 8 4 年 3 月 2 7 日 ）的审议经过

9 2 3 . 安理会 3.月 2 7 H第 2 5 2 0 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议程 :
" 1 9 8 4 年 3 月 1 8 日苏丹常驻联合国代表给安全理事会主席的信 （S X  
1 6 4 2 0 ) ，，e

9 2 4 •主席征得安理会同意，按 照 《宪 章 》的有关规定和安理会暂行议事规则第 3 7  
条 ，应贝宁、阿拉伯利比亚民众国、尼日利亚、拉曼、苏丹和扎伊尔代表的请求， 

邀请他们参加讨论，但无表决权。

9 2 5 .安理会开始审议该项目， 苏丹外交部长， 阿拉伯利比亚民众国人民对外联络局 

人民委员会书记以及埃及和扎伊尔的代表发了言。



9 2 6 .在 同 H第 2 5 2 1 次会议上，主席征得安理会同意，应卞得和印度尼西亚代表  

的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

9 2 7 .安理会继续审议该项目，听 取 了 法 上 沃 尔 特 ， 阿曼，贝宁，美国、尼 H利

亚、 荷兰、 苏联、联合王国、尼加拉瓜、 印度尼西亚和乍得的代表的发言。

9 2 8 .苏丹， 阿拉伯利比亚民众国和上沃尔特的代表行使答辨权发了言。

9 2 9 .在 3 月 3 0 H关于 /另一个项目的第 2 5 2 5 次会议结束时 ， 主席提请安理会各成 

员注意埃及和苏丹提出的决议草案（S y l 6 4 5 5 ) 如下：

" 安全理事会 ,
" 非常关切地注想到最近无故友生的空袭是公然侵犯苏丹民主共和国的主权、领 

空与领土究整的事件，

" 回 顾 《联合国宪章》，二条第 四 项 规 定 : ‘各 会 员 国 在 其 际 关 系 上 不 得 便 用  

威 胁 或 武 力 ，或以与联合国 C 旨不符之任何其他方法，侵害任何会员国或国家之领  

土 宪 整 或 政 治 独 立 ，，

" 对无辜人民不幸牺牲深感想痛,对恩图雙市平民设族与财产之破坏与權毁 ， 深 

感 关 切 ，

" 1  . ^ 不干涉和不干预他国内政及專 B.其政治独立、主权与领土完， 的基本 

原 则 ；

" 2  无故空袭苏斤民主共和国是对一个会负国的主权、领空和领土完整的

公 然 侵 犯 ；

" 3 . 遗责无故进行空袭和对平民自标展开激炸，包括对恩图曼市当地人民和设  

施的 滋炸 ；

" 4  . 遵责一切煽幼、计划、參与或协助直接或 |pj接摘， ÿ丹民主共 和 国的 安全 .  

稳定与领土完整的任何行动的行力；

" 5 . 决定继续处理此事， " — — … __________________ ______
C .  1 9 8  4 年 4 月 1 0 日断随后来文

9 3 0 .  1 9 8 4 年 4 月 1 0 以色列代表给安全理事会主 .席 的 信 （S / / 1 6 4 7 5 )。



策十五章

1 9 8 4 年 3 月 2 2 日阿拉伯利比亚民众国 

借驻联合国代表团临时代办 

给安全理事会主原的信

A . 1 9 8 4 年 3 月 2 0 曰和2 2 曰收到的来文和召开会议的请求

9 3 1 . 1  9  8  4 年 3 月 2  0 日阿拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席的信（S /  
1 6 4 2 5  ) .

9 3 2 . 3 月 2 2 曰H 拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 4 3 1  ) , 
其中要求紧急召开安理会会议。

第 2 5 2 2 次、银 2 5 2 3 次和免 2 5 2 6 次 会 议 （1 9 8 4 年 3 月 2 8 曰和4 月

2 B ) 的审议经过

9 3 3 .安理会 3 月 2 8 日第2 5 2 2 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议程 : 
‘‘ 1 9 8 4 年 3 月 2 2 日N 拉伯利比亚民众国常驻联合国代表团临时代办 

给安全理事会主席的信（S / 1 6 4 3 1  ) " 。

. 9 3 4 . 主席征得安理会同意，按 照 《宪 章 》的有关规定和安理会暂行议事规则第3 7  
条，应阿拉伯利比亚Et众国、 民主也门、波兰、 阿拉伯叙利亚共和国和越南的代表 

的请求，邀请他们参加讨论，但无采决权 -
9 3 5 .安全理事会升始m 该项目，听取 T 阿拉伯利比亚Ni众 111人民对外联络局人民 

委员会书记以及美国、 I叫拉佑叙利亚共和国和马耳他的代表的发言。

9 3 6 .在同日第 2 5  2 3 次会议上，主席征得安理会同意 ， 应P可富汗、保加利亚、捷 

克斯洛伐克、埃塞俄比亚、德意志民主共和国、伊朗伊斯 i 共和国、老跋人民民主



共和国、索古和苏丹的代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

9 3 7 .安理会继续审议该项目，听取了苏联、越南、联合王国和波兰的代表的发言。

9 3 8 .主席通知安理会，上汰尔特代表 3 月 2 8 日来信（n / 1 6 4 4 3  ) , 要求依照暂 

行议事规则第 3 9 条的规定，向阿札尼亚泛非主义大会代表戈拉，易卜拉欣先生发 

出邀请。在没有人反对的情况下，主席应要求发出了邀请。安理会听取了易卜拉欣

先生的发言。

9 3 9 .安理会并听取了德意志民主共和国、埃塞饿比亚、爲 克 兰 、 伊 明 伊 斯 兰  

共 和 国 、 保 加 利 亚 、 老 挺 人 民 民 主 共 和 国 、 苏丹和N 拉伯利比亚民 

众国的代表的发言。

9 4 0 .在 4 月 2 日第 2 5 2 6 次会议上，主廣征得安理会同意，应古巴和匈牙利的代

表的请求 , 邀请他们參加讨论2 但无表决权。

9 4 1 .安理会继续审议该项目9 听取了尼加拉瓜、蒙古、阿富汗、捷克斯洛伐克、古 

巴、匈牙利、 网拉伯利比亚民众国和美国的代表的发言。

C.  1 9 8 4 年 4 月 1 0 曰至 5 月 2 日收到的随后来文

9 4 2 . 4 月 1 0 口 以 色 列 代 ★ 拾 安 全 理 化 的 信

9 4 3 . 5 月 2 日阿拉伯利比亚民众国代表给安全理事会主席的信（: y ' 1 6 5 2 6 )。



第十六章

1 9 8 4 年 3 月 2 9 日尼加拉瓜常驻联合国代表 

给安全理事会主席的信和关于 

中美洲事态发展的来文

A . 1 9 8  4 年 3 月 2 9 H收到的来文加召开会议的 i l l求
一 -一' '  —  -  —  —  — —  —— —  . .  - -  . . .       ..........................................

944 .1  9 8 4 年 3 月 2 9 日法国代表给秘书长的信（S / 1 6 4 5 6  ) , 其中代表欧洲

共同体十个成员国转递 3 月 2 7 日共同体成员国外交部长通过的各项宣言， 包括 

《关子拉丁美洲的宣言》。

9 4 5 . 3 月 2 9 日尼加拉瓜代表给安全理♦会主席的信（ [ Î / T 6 4 4 8  ) , 其中转递 3 
月 2 8 日尼加拉瓜外交部发表的公报。

9 4 6 . 3 月 2 9 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 4  52  ) , 其中转达同 

日尼加拉瓜外交部长致洪都拉斯外交部长的照会，

9 4 7 . 3 月 2 9 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（r v / 1 6 4 4 i ) ) , 其中要求立 

即 妖 急 开 安 全 会 公 议 ..
B . 第 2 5 2 5 次 和 2 5 2 7 次至動 2 5 2 9 次 会 议 ( 1 9 8 4 年 3 月 3 0 日至 4 月 4

日 ）的审议经过

9 4 8 . 安理会 3 月 3 0 日^̂》2 5 2 5 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议程：

" 1 9 8 . 4年 3 月 2 9 日尼加拉瓜常驻联合国代表给安全理事会主席的信 

( S / 1 6 4 4 9  ) "

9 4 9 .主席征得安理会同意， 按 照 《 宪 章 》有关规定和安理会暂行议事规则第



3 7 条，应圭亚部和洪都拉斯代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

950.安理会开始审议该项目，尼加拉i l L 美111和洪都拉斯代表发了言。

95 1.美国和尼加拉瓜的代表行使答辩权发了言。

952.在 4 月 2 日第2 5 2 7 次会议上，主佛征得安理会同意，应古巴、捷克斯洛伐克、 

壁西哥和阿拉伯叙利亚共和国代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

953.安理会继续审议该项y  , 听取了法国、印度、上汰尔特、球巴布韦、中国、圭 

亚那、處曲哥、阿扭伯叙利业共和国和尼加扭瓜代表的发言。

954.在 4 月 3 日第2 5 2 8 次会议上，主擦征得安理会间意，应柯尔及利亚、民主也 

门、萨尔瓦多、埃塞饿比亚、媳意志民主共相国、匈牙利，老射人民民主共和国、

网担伯利比亚民众国、塞 舌 尔 和 越 南 代 表 的 请 求 ，邀请他们参加讨论，但无表 

决权。

955.安理会继续审议该项目，听取了巴基斯坦、秘鲁、马耳他、 苏 联 、 埃 及 、

阿 拉 伯 利 比 亚 民 众 国 、 古 巴 、 F’f 尔 及 利 亚 、 民 主 也 门 、 塞舌尔、 

萨尔瓦多和埃塞俄比亚代表的发言。

956.在 4 月 4 日第2 5 2 9 次会议上，主爛征得安理会同意，应网富汗、母斯达黎加、

;^地马拉相南斯拉夫代灰的☆ 求 ， ilrMiliMn#加讨论， 无★决权。

957.安胜会總续审议该项目，口;r取了尼加拉瓜、 兰、越南、身斯达黎加、德艳志 

民主共和国、南斯拉夫、洪都拉斯、老姆人民民主共和国、捷克斯洛伐克、危地马 

拉、阿富汗和联合王国等国代表的发f ',主席以与克兰苏维埃社会主义共和国代表 

的身分发了言。

958. 主 席 提 请 注 意 尼 加 拉 瓜 提 出 的 一 项 决 议 草 案 （ S / 1 6 4 6 3  ) , 案 文 如 下 ：

" 安全理事会 ,
" 听取了尼加拉Â 常驻代表的发言，



"又听取了联合国某些会负国代表辨论时的发言,
"回被其第530( 11^83)号决议，其中Æ 申尼加iïï：瓜相该区城的所有其他 

国家都享有不受外来干涉、和平安全地生活的权利， *
"注意到大会第 3 8 / 1 0号决议，其中除其他事项外，还要求该区城各国 

及其他国家停止和不要采取意在施加政治压力的军事行动，这些军事行动使该 

区城的局势恶化，坊碍孔塔多拉集团的协商努力，

"重 申 合 国 宪 章 》的各项宗旨和原则，特别是关于所有国家都负有不对 

任何国家的主权、领土完整和政治独立进行武力威胁和使用武力的义务，

"赞扬组成孔塔多拉集团各国在坚持♦'解地寻求和平协商解决參响该区城 

的冲突方面所作的努力，

"ÿ 义并且欢迎Ü1际上对孔搭多拉， 团力求使该区域实现和平和发展所给 

予的广泛支持，

"十分关切地注寫到来自区城之外的外国军事存在、从事公开和秘密的行 

动以及利用她邻领土进行骚扰等情况， 已使该区城的紧张局势加剧并妨碍孔塔 

多拉集团的和平努力，

"又极关切地注意到尼加担瓜主要港口被布了水雷,

" 1 . 递责并呼吁立即停止对尼加拉瓜主要港口布雷的行动,这已造成尼 

加拉;1人命牺牲和其他国家的国民党伤，物质损毁，经济严重破坏， 自由航行 

和與业活动受胆，从而遗反国际法；

" 确认在国际水城自由航行和地商的权利;呼吁所有国家尊重此项权 

利 ，小要米取任例足以妨碍在该区械水城行使这种权别的行动;’
" 3 . 直申尼加拉几、和该区械的所有其他国家都有和平安全地生活, 不受 

外来的任何干沙和干预，决定它们自己前途的权利；



" 4 . 呼吁所有国家不要对该区城任何M家进行、 支持或促进任何类型的 

军事行动，也不要采取其他任何足以妨碍孔塔多拉集团各项和平目标的行动；

" 5 . 表示坚决支持孔塔多拉集团迄今已进行的努力, 并救请它立即加紧 

进行这些努力；

" 6 . 请秘书长将局势的发展和本决议的执行情况随时通报安全理事会；，，■ I
" 7 . 决定继续处理此事。 "

9 5 9 . 表决前，荷兰、埃及、美国和马耳他代表发了言。

9 6 0 .安理会随后就决议草案进行农决。

决定：在 1 9 8 4 年 4 月 4 日第 2 5 2 9 次会议上，决议草案（S / 1 6 4 6 3 ) 获 

得 1 3 票 赞 成 （中国、埃及、法国、 印度、马耳他、荷兰、尼加拉瓜、 巴基斯坦、 

秘鲁、鸟克兰苏维埃社会主义共和国、 苏维埃社会主义共和闺联盟、上沃尔特和举 

巴布韦 ) 、 1 票乂对（美利坚合众圓 ）、 1 弁 权 （大不列M及北愛尔兰联合土国 ) 
由于安理会一个常 任 理 事 国 投 反 对 票 ，因此投有避过。

9 6 1 . 表夾后 , 尼加扭瓜和美国的代表发了言。

。. !_?_§ 4 年 4 月 2 日至 0 月 4 曰收到的进一步来文

9 6 2 . 1  9 8  4 年 4 月 2 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（ 6 4 5 7  ) , 其 

中转达 3 月 3 0 日尼加拉瓜外交部长紋洪都拉斯外交部长的抗议照会。

9 6 3 . 4 月 1 1 日巴拿马代表给秘书长的信（V 1 6 4 8 9  ) , 其中精递 4 月 8 日孔 

塔多拉集团成员国哥伦比亚、墨西哥、 巴拿马和委内瑞拉四国外交部长在巴拿马城 

举行的会议结束时所发表的公报》，

9 6 4 . 4 月 3 0 日尼加拉瓜代表给秘书长的信（S / 1 6  5 1 5  ) , 其中 iHc'递 4 月 2 7 日 

尼加拉瓜民族复兴政府执政委员会发布的公报。



9 6 5 . 5 月 1 日尼加拉瓜代表给安全理 ïi ï会主席的信（S / 1 6 5 2 1  ) , 其中转达 4 月 

3 0 日尼加拉瓜代理外交部长致洪都拉斯外交鄙长的照会。

9 6 6 . 5 月 1 曰巴本马代表给秘书长的信（n / 1 6 5 2 2  ) ，其中转递 4 月 3 0 曰至5 
月 1 0 孔塔多拉集团外交部长和中美洲国家外交部长在巴傘4 城举行的第六次联席

会议⑨束时发表的新闻公报„
9 6 7 . 5 月 2 日Æ加拉 /Ü代表给安全理事会主席的信（. S / 1 6 5 2 4 斤 S X 1 6 5 2 8  ) , 
其中转达 5 月 1 日和2 日尼却拉瓜外交部长致美 i l 国务卿的两份照会。

9 6 8 . 5 月 3 日尼加拉力 1代表给安全理 | ï 会主席的信（S / / 1 6 5 2 9  ) , 其中转递 4 月 

2 5 日尼加撞瓜外交部发布的公报，以及 4 ^ 2 8 日 和 3 0 日该国外交部长和代理外交 

部长分别致哥斯达黎加外交和宗教部长的两份照会。

9 6 9 . 5 月 4 日尼加技瓜代表给安全理，会主席的信（S / 1 6 5 3 0 矛tî C o r r  1 ) ,

其中转递 5 月 3 日尼加拉尼外交部长致哥斯达黎加外交和宗教部长的抗议照会。

9 7 0 . 5 月 4 日尼加拉瓜代表给安全理：ÿ 会主Aïï的 信 （S / 1 6 5 3 4 和 Cor r.  1 ) , 其 

中 -一些文件 U

9 7 1 . 5 月 4 日嫌，达加代 丧给安 企 理 事 会 主 席 的 信 ( - / 1 6 5 3 6  ) , 其中转达 5 
月 2 日哥斯达黎加外交和宗教部长致孔塔多拉集团各成员 IS外交部长的照会。

9 7 2 . 5 月 7 日尼加拉瓜代表给安全理事会主廣的信（S / 1 6 5 3 7  ) , 其中转达 5 月 

4 日尼加拉瓜外交部长致洪都拉斯外交部长的照会。

9 7 3 . 5 月 7 曰洪都拉斯代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 5 4 0  ) , 其中转递 5 月 

4 日洪都拉斯外交部长致Æ加拉瓜外交部长的照会。

9 7 4 . 5 月 8 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / / 1 6 5 3 9  ) , 其中转递 5 月

7 曰尼加拉瓜外交部长致供都拉斯外交部长的W份抗议照会。

97^3 . 5月 8 曰哥斯达黎加代表给安全理，会主席的信（f：X l 6 5 4 1  ) , 其中转递 4



月 3 0 日哥斯达黎加外交和京教部长给尼加拉瓜外交部☆的信。

9 7 6 . 5 月 8 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 5 4 2  ) / 其中转达 5 月 

7 日足加拉;1 外交部长致哥斯达黎加外交和宗教部长的照会。

9 7 7 . 5 月 9 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S X 1 6 5 4 4  ) , 其中转递 5 月

8 日尼加拉瓜外交部长致洪都拉斯外交部长的照会。

9 7 8 . 5 月 9 日洪都拉斯代表给秘书长的信（S / 1 6 5 4 6 和 Corr.  1 ) , 其中转递 

洪都拉斯外交部长于5月8 0 致尼如拉瓜外交部长的照会和同日发出的新闻公报。

9 7 9 . 5 月 9 日和 1 0 日哥斯达黎加代表给安全理事会主席的信（【1 / 1 6 5 5 2 湘 

1 6 5 5 3  ) , 其中转递 5 月 8 日和 9 日哥斯达黎加外交和宗教部长致尼加拉瓜外交 

部长的三份照会。

9 8 0 . 5 月 1 0 日洪都拉斯代表给秘书长的信（s y i 6 5 5 1  ) , 其中奴递 5月9 曰洪都拉 

斯外交部长致尼加拉瓜外交部长的照会。

9 8 1 . 5月 1 0 S  a 际法院书记官长给秘书长的信（S / / 1 6 5 6 4  ) , 其 中 转 递 同  

曰关于 " 在尼加拉；1 境内以及针对尼加拉瓜所进行的车，行动加准军事行动（尼加 

拉瓜对美利坚合众国）" 一案的命令。

9 8 2 . 5 月 1 0 日尼加拉;1 代表给秘书长的信（S X 1 6 5 5 6  ) , 其中转递同日国际法

院 颁 布 的 命 令 的 捕 录 。

9 8 3 . 5 月 1 1 日洪都拉斯代表给秘书长的 fù 0 ^ ^ 6 5 6 0 ),其中妆碎同日洪都拉斯外 

交部长给尼加拉瓜驻洪都m 大使的信。

9 8 4 . 5 月 1 1 日尼加拉;15̂代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 5 5 8  ) , 其中转递同 

日、Æ加拉瓜政府发布的公报和 5 月 8 日尼加拉瓜外交部发布的两项公报。

9 8 5 . 5 月 1 1 日尼加拉;1^代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 5 5 9  ) , 其中转递同



曰龙加拉爪外交部长绝 :̂ ;]»:都拉斯外交部长的信 -
9 8 6 . 5 月 1 5 日尼加拉瓜代表给秘书长的信（£ ^ 1 6 5 6 6  ) , 其中转递 5 月 1 0 日

至 1 2 日在马那瓜召开的不结盟1M宏劳工部长会议 ilfi过的关于尼加拉Æ 问 的 决 议 。

9 8 7 . 5 月 2 1 日满都拉斯代表给秘书长的信（S / 1 6 5 7 6  ) , 其中转递 5 月 1 6 曰 

游都拉斯外交部长致尼加拉爪外交部长的照会。

9 8 8 .  5 月 2 1 日哥斯达黎加和尼加拉瓜代表给秘书长的信（S / 1 6 5 7 7  ) , 其中转 

递 5 月 1 5 日哥斯达黎加和尼加拉瓜两国外交部长在巴拿马城签署的《联合声明》。

9 8 9 . 5 月 2 2 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / / 1 6 5 7 8  ) , 其中转达 5
月 2 1 日尼加拉瓜外交部长致洪都拉斯外交部长的照会。

9 9 0 . 6 月 4 日尼加拉瓜代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 5 9 9  ) , 其中转递 6 月 

2 日尼加粒瓜民族复兴政府执政委员会发布的公报。



第十七章

1 9 8 4 年 5 月 2  1 日巴林、科威特、阿曼、

卡塔尔、沙特阿拉伯和阿拉伯联合首长国 

代表☆安全现

A . 1 9 8  4 年 5 月 2  1 H]收到的来文和召开会议的请求

991 .  1 9 8 4 年 5 月 2 1 0 巴林、科威特、 阿曼、卡塔尔，沙特阿拉伯和阿拉伯 

联合首长国的代表给安全理事会主席的信（Ï V 1 6 5 7 4  其中请求紫急召开安全理 

事会会议。

B . 第 2 5 4 1 次至第 2 5 4 3 次、第 2 5 4  5 次和第 2 5 4 6 次 会 议 （1 9 8 4 年 5 月 2 5
日至 6 月 1 日 ）的审议经过

9 9 a 安理会 5 月 2 5 日第 2 5 4 1 次会议在没有人反对的情况下把下列项目列入议 

程 ;
'‘ 1 9 8 4 年 5 月 2 1 日已林、科威特、 阿曼、卡塔尔、沙特阿拉伯和网拉伯 

联合首长国代表给安全理事会主席的信（G / 1 6 5 7 4  )"。
9 9 a 主席征得安理会同意 , 按 照 《宪章》的有关规定和安理会暂行议事规则第 37  
条，应巴林、科威特、阿曼、 巴拿马、卡塔尔、 沙特阿拉伯、塞内加尔、 阿拉伯联 

合首长国和也门代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

9 9 4 主席通知安理会，科威特代表 5 月 2 4 日来信（S / 1 6 5 8 2 ) , 要求依照暂行 

议事规则第 3 9 条向阿拉伯国家联盟秘书长谢德利 ‘ 克利比先生发出邀请。 在没 

有人反对的情况下，安理会应要求发出了邀请。

9 9 5 . 安理会开始审议该项目，听取了科威特副首相兼外交和新闻大臣、卡塔尔外 

交事务国务大臣、 以及沙特阿拉伯、也门和塞内加尔的代表的发言。



9 9 6 .根据会议先前所作的决定，克利比先生发了言。

9 9 7 .在同日第 2 5 4 2 次会议上，主席征得安理会同意，应厄瓜多尔、约旦、索马 R-ktfl iiV')< , 截ifNMl'l 兮加 论，促无 次权

9 9 & 安理会继续V|[ 议该项目，i斤収了约旦、 /li瓜多尔、苏丹和巴拿马的代表的发 :言。

99 9 ,在 5 月 2 g 曰第 2 5 4 3 次会议上，主席征得安理会同意，应德意志联邦共和国、 

日本和摩洛哥的代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

1 0 0 Q 安理会應续审议该项目，I f取了巴林外交大臣以及摩洛哥、索马里、 日本、德 

意志联邦共和国、 阿拉伯联合律长国和阿曼的代表的发言，

1 0 0 1 .在 5 月 3 0 日第 2 5 4 5 次会议上，主席征得安理会同意，应吉布提、毛里搭尼 

亚、突尼斯和土耳其的代表的请求，邀请他们参加讨论，但无表决权。

1 0 0 2 ■安理会继续审议该明目，听取了吉市提、美利坚合众a 、毛里塔尼亚、土耳其、 

突 ‘斯和埃及的代表的发 f f ,,
lOOÎi在 f i月 1 日第 2 5 4 6 次会议上，主 爐 征 安 理 会 同 ?：5 : , 应利比里亚代表的请求， 

邀请她参加讨论，但无表决权。

1 0 ' 0 4接着，主席提清注意巴林、科满待、阿曼、. 卡塔尔、沙特阿拉伯联合杳长国提 

出的决议草案（S / 1 6 5 9 4 ) ,
1 0 0 5•安理会继续审议该项目* 利比里亚、 中国、荷兰、法国、 巴基斯坦和苏联的 

代表发了言 . 主席以联合王国代衷身分发了言。：

1 0 0 6 .埃及代表要求按照安理会暂行议4 f现则第H 8 条把找于 S /  1 6 5 9 4 号文件内 

IÏ、/ 决 i'r f- 從 ft  丧决。



1 0 0 7 .接着，安理会开始表决程序。

1 0 0 & 表 决 印度、马耳他和上汰尔特的代表发了 

1 0 0 9 .随后，安理会就决议草案进行表决。

决定：在 1 9 8 4 年 6 月 1 日第2 5 4 6 次会议上，决议草案（S / 1 6 5 9 4  ) 以

1 3 票 赞 成 （中国、埃及，法国， 印度，岛耳他、荷兰、 巴 基 斯 板 秘鲁、 乌克兰 

苏维埃社会主义共和国， 维 埃 社 会 主 义 共 ^ 爱 尔 兰  

i T i 利 坚 合 众 0 票! 弃 权 （尼加拉瓜和津巴布韦 ) ,
获 得 通 过 为 第 5 5 2 ( 1 9 8 4 ) 号决议。

101CL第 5 5 2 ( 1 9 8 4 ) 号决议全文如下：

" 安全理事会 ,
" 审议了 1 9 8 4 年 5 月 2 1 日巴林、科威特、 阿要、 卡塔尔. 沙特阿拉 

伯和阿拉伯联合首长 liâ的代表关于指控伊朗攻击来往科威特和沙特阿植伯各港 

口的商船的信件 ( S / 1 6 5 7 4  ) ,
'‘ 注意到各会员国都有决心按照《联合国宪章》彼此以善邻之道,和睦相

处 ’
" 重申各会员国对《 宪章》的原则和宗旨所负的义务，

" 又重申所有会员国在其国际关系中有义务不得进行武力威胁或使用武力 , 
侵，任何国家的领土完整或政治独立，

" 考虑到海湾地区对国际和平与安全的重要性,及其对稳定世界经济方面 

的重要S 7
‘‘ 深切关注最近对来往沙特阿拉伯和科威特各港口的胸， 的攻击 ,
" 深信这种攻击是对该地区的安全和稳定的一种威脉，对国际和平与安全 

具有严重的影响。



" 1  • 要求各国按照国际法的规定算重é 由航行的权利;
" 2 . 重申来往不属交战双方的沿海国家所有港口和设施的船只，在国际 

水城和国际海道享有自由叙行的权利；

" 3 , 要求所有国家都尊重不属交战双方的国象的领土完整, 并竭力克制， 

不要采取任何可能使冲突进一步升级和扩大的行动；

" 4 . 谱责最近对来往科威特和沙特阿拉伯各满P 的商船的攻击;
" 5 .  立即停止这种攻击，不要干扰往返不属交战双方的国家的船只；

" 6 . 决定如本决议不获遵守时, 则再度举行会议，根据局势 0̂ 严重程度 

考虑采取有效的措施，以确保该地区的航行自由；

" 7 .  秘书长就本决议执行的进展情况提出报告；

" 8 . 决定继续处理此事"。

1011 .表决后，津巴布韦、 中国、尼加拉和埃及的代表发了言。

101 2•科威特副首相兼外交和新闻大臣发了言。

1 013^美国和苏联的代表行使答辨权发了言。

C.  1 9 8 4 年 5 月 2 5 日至6 月 1 5 日收到的来文

1 0 1 4 . 5 月 2  5 日伊胡伊■斯 i t 共和国代表给秘书长的信（：; / 1 6 5 8 5 ),其中转递该国 

政府的声明。

1 0 1 5 .  5 月 2 5 日挪威代表给安全理事会主席的信（S / 1 6 5 8 6 ) , 其中转递1 9  8 4  
年 5 月 2 2 日挪戚外交大臣发表的一项声明的英文译本。

1 0 1 6 . 5 月 2  7 日伊拉克代表给秘书长的信（S / 1 6 5 9 0  ) , 其中转递附卜交部的声明。

1 0 1 7 . 5 月 3 0 日民主也门代表给秘书长的信（S / 1 6 5 9 5  ) , ，其中转递同日民主也



门外交部一位官员发表的声明。

101  & 6月 7 日伊朗伊斯兰共和国代表给秘书长的信（î y l  6 6 0 8  ) , 其中转递该国外 

交部长给秘书长的信。

1 0 1 9 . 6月 1 1 日科威特代表给安全理事会主照的信（S / 1 6 6 1 8 ) , 其中转递科威特 

副首相兼外交和新闻大臣给安全理事会主廣的信。

1 0 2 0 . 6 月 1 2 日联合王111代表给秘书长的ft'」( : V / ' 1 6 6 2 3 ) ,其中教递 1 9 8 4 年 6  
月 7 日至9 日举行的伦敦首脑经济会议发表的主席关于伊朗和伊拉克间局势的声明，



第二编 

安理会审议的其他事项 

第十八章 

接纳新会员国

A . 圣克里斯托弗和尼维斯的申请

1 0 2 1 . 秘书长在 1 9 8 3 年 9 月 1 9 日的说明（「> / 1 5 9 8 9  ) 中散发了圣克里斯托

弗和尼维斯总理同日的来信，. 信中提出圣克里斯托弗和尼维斯加入联合国的申请， 

附有一项接受《联合国宪章》所载的义务并庄严承诺履行这些义务的声明。

1 0 2 2 . 在 9 月 2 2 日第 2 4 7  8 次会议上，安理会主席按照暂行议事规则第 5 9 条 

的规定，将圣克里斯托弗和尼维斯的申请提交接纳新会员国委员会审查和提出报告。

1 0 2 3 . 在 9 月 2 2 日第2 4 7 9 次会议上，主席征得安理会同意，按 照 《宪 章 》的 

有关规定和安理会智行议事规则第 3 7 条 ，应厄瓜多尔代表的请求，邀请他参加讨 

论 ，但无表决权。

1 0 2 4 . 在同次会议上，安理会审议了委员会关于圣克里斯托弗和尼维斯的申请的 

报 告 （ S / 1 5 9 9 7 ) , 委员会在其描告中建议通过下列决议草案：

" 安全理事会 ,
" 审查了圣克里斯托弗和尼维斯要求加入联合国的申请（S / 1 5 9 8 9 ) ,

" 向大会推荐接纳圣克里斯托弗和尼维斯为联合国会员国。 "
决定: 在 1 9 8 3 年 9 月 2 2 日第 2 4 7 9 次会议上，该决议草案获得一致通过 , 
成力第 5 3 7 (  1 9 8 3  ) 号决议。

1 0 2 5 . 安理会又按接纳新会员国委员会的建议，决定援用智行议事规则第6 0 条 

最后一段的规定。



1 0 2 6 . 其后，下列各国代表发了言 : 联合王国、法国、中国、苏联、 巴基斯坦、 

马耳他> 波兰、待兰、尼加拉瓜、美国、 多哥、津巴布韦、扎伊尔、约旦和厄瓜多 

尔；主席也以圭亚那代表的身分发了言。

文某国的申请

1 0 2 7 .  1 9 8 4 年 2 月 8 日文某国国家元首兼总理给秘书长的信（S / 1 6 3 5 3  )中
提出该国加入联合国的申请，附有一项接受《联合国宪章》所载的义务并庄严承诺 

履行这些义务的声明。

1 0 2 8 . 在 2 月 2 4 日第 2 5 1 7 次会议上，主席按照暂行议事规则第 5 9 条的规定，

将文茶国的申请提交接纳新会员国委员会审查和提出报告。

1 0 2 9 . 在 2 月 2 4 日第 2 5 1 8 次会议上，主席征得安理会同意，应印度尼西亚代

表的请求，邀请他参加讨论，但无表决权。

1 0 3 0 . 在同次会议上，安理会审议了委员会关于文茶国的申请的报告 

委员会在其描告中建议通过下列决议草案：

" 安全理事会，

" 审查了文某国要求加入联合国的申请（、。7 1 6 3 5 3 ) ,
" 向 大 会 接 纳 文 莱 国 为 联 合 国 会 员 国 ， "

决定：在 1 9 8 4 年 2 月 2 4 日第 25 1  8 次会议上 ，该决议草案获得一■致通过 , 
成为第 5 4 8  ( 1 9 8 4 ) 号决议。

1 0 3 1 . 其后，下列各国代表发了言：联合王国、 中国、美国、苏联、 马耳他、法 

国、上沃尔特、尼加拉瓜、埃及、乌克兰、 印度、荷兰、肆 巴̂布-书、秘，和印度尼 

西亚■；主席也以巴基斯坦代表的身分发了言。



第十九章

审议秘书长关于联合国工作的报告

1 0 3 2 . 舟麦、芬兰、冰岛、挪威和瑞典代表 1 9 8 3 年 6 月 1 0 日来信（S / 1 5 8 3 0 ) ,  
转递一份载有北欧五国政府关于加强联合国的意见的报告。

1 0 3 3 . 安全理事会在主席 1 9 8 3 年 9 月 1 2 日的说明 { S / 1 5 9 7 1  ) 中，提出

了一份临时报告，说明它在举行了  1 8 次非正式协商会议Ai的工作进展情况。

1 0 3 4  . 在 1 9 8 4 年 6 月 1 5 日第2 5 4 7 次会议上，安全理事会主席说，由于这 

是本报告所述期间终了前举行的最后一次会议，大家同意他应把下述情况列入记录， . 
即自 1 9 8 3 年 6 月 1 6 日以来，安理会成员国参与全体协商会议，讨论秘书长向 

大会第三十七和三十八届会议提出的年度报告中所提到的问题，成员国在这个期间 

探讨了按照《宪章》授予安理会的权力去提高它的效能的方法和途径 - 这些所涉

范围很广的协商会议是以非公开方式持续进行的。



第三编  ’

军事参谋团 

第二十章 

军事参谋团的工作

1 0 3 5 . 军事参谋团是根据《联合国宪章》第四十七条的规定设立的9 它在本报告 

所述期间按照其暂行议事规则的规定继续履行职务；共举行会议 2 7 次 2 并随时准 

备执行按照第四十七条的规定交付给S 的任务。



第四编

提请安全理事会注意但在所述期间 

安理会没有讨论的举项

第二十一章 

关于塞舌尔的控诉的来文

1036.1 9 8 3 年 6 月 2 4 日塞舌尔代表给安全理事会主席的信（S / 1 5 8 4 5 ),其中 

请求结束安全理事会第4 9 6 (  19 81 )号决议设立的调查委员会的工作， 续维持第 

507 ( 1 9 8 2 )号决议设立的特别基金的业务，安理会继续处理题为"塞舌尔的控诉 

的项目。

1 0 3 7. 7 月 8 日安全理事会主席的说明（ 5 8 6 0 ),其中指出安理会成员已经注意 

到塞 '舌 尔 代 表 的 '来 信 （S / 1 5 8 4 5 ) , 并在7 月 8 日举行的协商中一致认为调查 

委员会已经完成了任务，

1 0 3 8. 8 月 3 日塞舌尔代表给安全理事会主，的 信 （S X 1 5 9 0 8),其中转递塞舌尔共 

和国总统办公室于1 9 8 3 年 7 月 2 2 日发表的新闻稿。



关 干 福 ( 马尔维纳斯 ]|'̂ >̂ 6 ) 地区局势问 )冲iï，1来文

1039.1 g 8 3 年 6 月 2 8 日 阿 根 廷 代 表 给 秘 书 f: 的 信 （ ‘、̂ / 1 5 8 4 9  ) 。

1 0 4 C L 7 月 1 6 日 网 根 廷 代 表 给 秘 书 长 fi' 、 ; 信  ( V I  5 8 7 3  ) 。

1 0 4 1 . 8 月 1 0 日 M 根 廷 代 表 给 安 全 理 事 会 主 厢 的 信 （ [V 1 5 9 1 8  ) 。

1 0 4 2 » 8 月 2 5 日 联 合 王 国 代 表 给 秘 书 长 的 信 （ n / 1 5 9 3 8  ) 。

104ai 1 月 3 日阿根廷代表拾秘书长言和附件 ( V16125 ) 。

1 0 4 4 J  r 月 7 日 联 合 王 国 代 表 给 秘 书 长 的 信 （ S / 1 6 1 3 6  ) 。

1045.1 1 月 9 日 阿 根 廷 代 表 给 秘 书 长 的 信 （ 6 1 3 7  ) , 其 中 转 递 阿 根 廷 当 选 总  

統 I 1 月 8 日 的 声 明 。

1046 . 1  2 »  8 1J 
十三届大会于 1

1047.1 9 8 4 年

IM 拟〉I:化 A  H  15 K rr 1 tù { : ;, 1 « 2 1 0 、， ！ I > I M', i'ft )，.洲 LM ‘家 fi I f!'s 
9 8 3 年 1 1 月 1 7 日通：Hfr，关 于 “ 马尔维纳斯辟岛问辨" 的决议。

2 月. 1 0 日阿根廷代表给安全理事会主席的信（[V"16336 ) 。



不结盟国家运动的来文

1 0 4 8 J  9 8 3 年 7 月 1 3 日印度代表给秘书长的信 { S / 1 5 8 6 4 ) , 其中转递 6 月28
日不结盟国家协调局就南非局势通过的公报全文。

104SL1 0 月 1 0 日印度代表给秘书长的信（S / 1 6 0 3 5 ) , 其中转递 1 9 8 3 年 1 0
月 4 日至7 日在纽约举行的出席大会第三十八届会议不结盟国家外交部长和代表团 

团长会议通过的最后公报0
1 o s a i  9 8 4 年 3 月 2 0 日印度代表给秘书长的信（S y l 6 4 3 0 ) , 其中递送 1月2 6
. 日至3 0 日在雅加达举行的不结盟国家新闻部长会议的最后文件。

1 0 5 1 . 6月 6 日印度代表给秘书长的信（S / 1 6 6 0 5 ) , 其中转递 6 月 6 日在纽约举行 

的不结盟国家协调局会议通过的公损。



第二十四章 

关于朝鲜问題的来文

1 0 5 2•安全理事会主席1 9 8 3 年 7 月 8 0 的 说明（；3 / 1 5 8 61 ) , 其中散发朝鲜民 

主主义人民共和国常驻观察员7 月 7 日给他的信。

l o s a i  9 8 4 年 6 月 1 1 曰美国代表给安全裡事会主席的信（S / 1 6 6 9 4 ) , 其中 

代表安全理事会第8 4  ( 1 9 5 0 ) 号决议所设的联合司令部，转沸联合国军司令部关于 

1 9 8 3 年 1 月 1 曰至1 2 月 3 1 Ü期 持 1 fc) 5 3 年 《停战协定》的报告，



第二十五章 

关于加强国际安全或双速和多进关系的来文

1 0 5 4 1  9 8 3 -F- 7 月 8 苏 联 :代 表 ☆ 秘 书 长 的 信 （：；/  1 5 8 6 2 ) ,
其中转递 6 月 2 8 曰保加利亚、捷克斯洛伐克、德意志民主共和国、却牙利、波兰、 

罗马尼亚和苏联觉和国家领导人在莫斯科举行的会议的报告。

1 0 5 5 c 8 月 2 日破利维亚、哥伦比亚、厄瓜多尔、 巴拿马、秘鲁、委内瑞拉的代表给 

秘书长的信（8 / ^ 5 9 0 5 ) , 其中转递这些国家出.席7 月 2 4 日加拉加斯最高级会议 

的代表所发表的"对拉丁美洲各国人民的宣言"。 那 次 会 议 是 为 了 纪 念 西 蒙 • 
波利瓦尔诞生二百周年 .

1 0 5 6 . g 月 2 9 曰苏联代表给秘书长的信（S / 1 6 0 1 7 ) , 其中转递苏联共产党中央委 

员会总书记兼苏联最高苏维埃主席团主席9 月 2 8 曰的声明。

1 057 .1 9 8 4 年 3 月 5 日秘书长的说明（ 6 3 8 5  ) , 其中提谓安理会注意大会题 

为 " 审 查 《加强国际安全宣言》的执行情况" 的第 3 8 / 1  9 0号决议 .
1 0 5 & 3 月 2 9 H 法国代表给秘书长的信（S / 1 6 4 5 6 ) , 其中代表欧洲共同体十个成 

员国转递共同体成员国外交部长 3 月 2 7 日遗过的几项宣言。

1 0 5 9 . 3 / ]  3 0 El莫桑比克代表给秘书长的信（3 ^ 0 6 4 5 1  ) , 其中转递莫桑比完和南 

非两国政府 3 月 1 6 日于恩科马蒂签署的《互不侵犯和睦邻协定》 .，以 及 莫 桑  

比克总理在签署 ’协定时的讲话，

1 0 6 0 . 4 月 1 1 日南非代表给秘书长的信（S / 1  6 4 7 7 ) , 其中转递南非总理 3 月 1 6 
曰在恩科马蒂签署《南非和莫桑比克恩科马蒂协定》时的讲话-

1 0 6 1 . 4  .f=] 2 4 0 却牙利代表给秘书长的信（S / 1 6 5 0 4 ) , 其中转递 4 月 1 9 日 和  

2 0 日在布达佩斯举行的华沙条约缔约国外交部长委员会会议通过的公报》



1 0 6 2 4 巧2 5 日莫美比克代表致秘书长的普通照会（!3X1 6 5 0 6 ) , 其中转递该国总 

统 4 月 5 曰在马普托的人民代表大会常务要员会上关于《恩科马蒂协定》的讲话摘

录. I. …
1 063*6月 1 2 日部牙利代表给秘书长的信（S / a 6 6 1 7 ) , 其中转递华沙条约缔约国 

向北约成员国发出的呼吁*



关 于 1 y 7 g 年 1 月 3 日民主束捕寨 

主管外交事务副总理的电报的来文

1064.1 9 8 3 年 7 月 1 fï S 印度尼西亚代表给秘书长的信（ 8 / 1 5 8 7 . 5 ) ,其中代表

东南亚S 家联盟（东 盟 ）五 个 成 员 国 的 常 驻 联 合 国 代 衷 团 转 递 2 4 和 2 5 日在 

曼谷举行的第十六届东盟部长会议的联合公 报 。

1 0 6 5 ^ 7 月 2 5 日民主来捕寨代表给秘书长的信（S / 1  5 8 8 5 ) , 其中转递民主束捕寨 

联合政府外交部发言人 7 月 2 3 日发表的声明，

1 0 6 6 . 7 月 2 6 日老衬人民民主其和国代表给秘书长的信 ( S / 1 5 8 i n ) , 其中转递 7 
月 1 9 日和2 0 日在金这举行的老树人民民主共和国、束墙寨人民共和国和越南第 

七次外交部长会议的公报。

1 0 6 7 . 9 月 2 1 日印度尼西亚代表给秘书长的信（ü x i . g g y g ) , 其中代表东盟各成员 

国常驻联合国代表转递东盟各国外交部长发表的一项题为" 为束捕寨独立呼吁" 的 

联合声明 . 这 项 声 明 于 1司0 由东盟常务委员会主席在雅加达发布 .
1068 .1  0 月 6 日泰国给秘书长的信（î V a 6 0 2 7 ) .
l o e a i  0 月 7 H 老树人民民主共和国代表给秘书长的信（ 其中转递束 

捕寨知识分子和宗教人士致全世界知识分子、宗教人士，各组织和各国人民的公开 

信 .
1 0 7 Q 1  0 月 1 4 El民主束捕寨代表给秘书长的信（S / 1  6 0 4 5  ) , 其中转递民主束捕 

寨联合政府 1 0 月 1 3 El发表的声明，

1 0 7 1 . 1  9 8 4 年 1 月 2 5 日民主東捕寨代表给秘书长的信（S / l b 2 9 7 ) .
1 0 7 2 1 月 2 7 曰民主束捕寨代表给秘书长的信（S / 1 6 3 0 1  ) , 其中转递民主東辅寨



联合政府 1 月 2 4 曰举行的部长会议第 i'lO义会议的公报 ,
1 0 7 3 . 2 月 6 日民主東補寨代廣给秘书长的信（ 6 3 2 6 ) , 其中转递民主柬捕擴联 

合政府外交部发言人 1 月 3 1 日的声明， ’
1 0 7 4 . 2 / ]  7 日老抽人民民主共和国代表给秘书长的信（S y a 6 3 3 0 ) , 其中转递 1 月 

2 8 日和2 9 日在万象举行的老射人民民主共和国、束捕塞人民共和国和越南第八次 

外交部长会议的公报 • .
1 0 7 & 2 月 1 4 日民主束捕塞代表给秘书长的信口 / 1 6 3 3 3 )，

1 0 7 d 2 月 1 3 日泰国代表给秘书长的信（S / 1 6 3 4 3 ) ,
1 0 7 7 . 2 月 2 2 曰越南代表给秘书长的信（SX16 3 5 9 ) .
1 0 7 8 * 3月 2 日民主東捕寨代表给秘书长的信（ 其中转递民主束捕寨联 

合政府卫生和社会，务 I办调委员会部长和委员2 月 2:2 2 日的声明 .
1 0 7 9 1 3月 5 曰民主来捕寨代表给秘书长的信（S / 1 6 3 g 3 ) .
1 0 8 a  3 月 2 9 日泰国代表给秘书长的信（8 / 1 ( 5 4 5 3 ) ,
1 0 8 1 . 4 月 1 H越南代表给秘书长的信（S / 1 6 4 6 1  ) , 其中转递越南外交部发言人的 

声 明 。

1 0 8 2 L 4月 3 日泰国代表给秘书长的信（ S / 1  6 4 6 2 和 C o r r .  1 ).
1 0 8 a 4 月 4 日中国代表给秘书长的信（S X l ë 4 d 7 ) , 其中转递中国外交部发言人 4 
月 2 曰的声明 .

1 0 8 4  4 月 5 B 民主束捕寨代表给秘书长的信（ ).
1 0 8 5 . 4 月 1 6 S 泰国代表给秘书长的信（

1 0 8 6 . 4 / ]  1 7 日民主束捕寨代表给秘书长的信（S / 1 6 4 8 6 ) , 其中转递民主束捕暴 

联合政府外交部新闻司编写的标题为" 民主束捕赛境内妇女和儿童情况" 的文件 /



1 087 .  4 月 1 7 0 泰国代表给秘书长的信（ 6 4 9 0 和 C 0 r r  . 1 ).
1 0 . 8 8 « 4月 2 3 日印度尼西亚代表给秘书长的信（S X 1 6 4 9 9 ) , 其中转递东盟常务委 

员会主席代表东_^各国外交部长于 4 月 1 9 0 发表的声明 .
1Û8Q_4月 2 4 日老撥人民民主共和国代表给秘书长的信（S / 1 6 5 0 5 ) , 其中转递東 

捕寒人民共和国外交部 4 月 1 9 0 发表的备忘录*
1 0 9 a s 月 1 日泰国代表给秘书长的信（8 / 1 6 5 2 5 )  .,
1 0 9 1 . 5 月 1 0 H 印度龙西亚代表给秘书长的信（S X 1 6 5 5 5 ) , 其中代表东盟成员国 

常驻联合国代衷转递5 月 8 0 东盟各国外交部长在雅加达发表的声明。

1 0 9 2* r)月 1 4 IJ越 Ü]代老给秘书K:的信 （（ 6 (53 }, K：中转递越南外交部发言人 

5 月 1 1 日发表的声明 •
1 0 9 3 ^ 6 月 1 4 日老树人民民主共和国代表给秘书长的信( 8 ^ 1 6 6 2 6 ),.其中转递老械外 

交部长 6 月 1 3 0 发表的声明，



第二十七韋

关于东南亚局势及其对 in际和平与安全的影响 

的来文 I: 1 9 7 9 年 2 月 2 2 曰挪威 . 葡萄牙、

大 不 列 颠 及 北 爱 尔 兰 联 合 王 国 和 美 利 坚 合 众 国 ' 
的代表给安全理事会主席的信 ( 3] 1 1 ) ]

109U.1 9 8 3 年 7 月 2 6 ü .1̂料人 化农☆ W书 Î( 的f/, ( ^'/1 589 1 ),
其中转递 7 月 1 9 日和2 0 日在金边举行的老树人民K,主共和国，柬捕寨人民共和 

国和越南第七次外交部长会议的公报。 ，

1095.8 月 2 9 H越 代 表 给 秘 书 长 的 信 （S / 1 5 9 4 5  ),其中转递越南外交部发言人 

同日发表的声明„
1096 .9月 7 日中国代表给秘书长的信（ '̂/ 15963 ),其中转递中国外交部亚洲司副 

司长 8 月 3 0 日的谈话。

1097.1 0 月 r 7 H 中国代表给秘书长的信（S / 1 6 0 4 7  ) , 其中转碎中 lÜ外交部 1 0
月 1 1 日致越南驻中国大使馆的备忘录。.
1098.1 9 8 4 年 2 j j  7 U K N 人 IU(, NMiMM ( ：；/ H 5 3 ；-50 ) ,
其中转递 ] 月 2 8 日和2 9 H 在万象举 ÎT的 K ：N 人 主 共 相 1Ü. !>k Jîli禁人民I共相 

国和趣南第八次外交郁长会议的公报》

1099 .4月 4 日越南代表给秘书长的信（S / ] fî4f36 ),其中转递越南外交部发言人 4 
月 3 日发表的声明。

1 1 0 0 .5月 2 4 日趣南代表给秘书长的信（S / 1 6 5 8 ] ) , 其中转询賊南外交部发言人 

Ô月 2 3 日发表的声明。

1 1 0 1 .5月 2 6 日中国代表给秘书长的信（ 6591 K 其中转谏中 ®外交郁发言人 

同日发表的声明。

1102 .6月 4 日越南代表给秘书长的信（ [V l f 5 6 0 3  ),其中转滩 ihr南外交部同日发，

的爸忘录„



巴哈马、巴林1 孟加拉国，比利时、加，大. 智利、

中 得 伦 比 亚 、科斯远黎加 . 丹专， 多米尼加共 

相 W, /laR 多尔 . H- At. |!>'尔 /化多. 从，//; . r'-A-v 
联邦共相 l i J . 希腊、海地，洪都掠斯，冰岛，印度 

尼西亚，意大利 . 日本，利比里亚，/ 森堡、马来 

西亚 / 荷兰，新 兰 、挪威，. 问曼、 巴采斯坦，'巴 

拿马，巴布业新几内业，菲律宾，補萄牙、圣卢西 

亚、 îT摩亚，沙特阿拉伯，塞内加尔 . 新加坡、索 

■Srü、西疮牙，苏 里 瑞典 . 泰国、土耳其，乌 

干达，大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众 

国、乌拉圭和委内瑞拉的代表给安全理事会主席的 

fiY的来X
1103.1 9 8 3 % 7 >J 2 6 hi 巴糸斯Jli ☆秘 -lî长的信 ( - / I  5892 )„
l i o h . 8 月 4 日问富汗代表给秘书长的信（[ :/1 59 1 1 ),其中转达阿富汗外交部一项声 

明的非正式译文。

1105.9月 2 日巴某斯坦代表给秘书长的信（S/1 5960 )。
1106.9月 1 9 日阿富汗代表给秘书长的信（S /1 5 9 f i2 )。

1107.9月 2 1 日巴茶斯坦代表给秘书长的信（S/16001 )„
1108.9月 2 8 日，秘书长雅，大会第3 7 / 3 7 号决议提交了-一份推告（S/1 600 .5), 
，细叙述了他本人和他的私人代表就呵寓汗局势所作的外交努力。

1109.1 0 月 5 日和7 日巴-莱斯坦代表给秘书长的两封信（fV l 6023和S/1 60 .28)。
1110. 1 0 月 1 3 H 代，丧松 ft-HM◊的信 { :V I  6044 ),



1111.1 1 月 1 日阿富汗代表给秘书长的信（s / 1 6 1  18和Corr,  1 ) , 其中转递阿富 

汗全国祖国阵线的声明。

1112.1 2 月 2 0 日阿寓汗代我给秘书长的信（ 6 2 4 1  ) , 其中附 'f(关干

家领导人，部族领袖、 议 前 M级 公 务 邀 休 将 领 ，宗教领袖不久前在在布 

尔举行的全国会议的资料。

1115.1 2 月 2 8 H 网富汗代表给秘书长的信（S / 1 6 2 4 2和Curr.  1 ) , 其中转这] 2  
月 2 2 H 阿富汗外交部致巴基斯坦驻傘布尔大使馆代办的抗议照会的非正式译文。

111I+.1 9 8 4 年 1 月 5 日巴基斯坦代表给秘书长的信（S / 1 6 2 5 8 J , 其中海^巴基斯坦

外交部发言人 1 2 月 2 6 日在伊斯兰堡发表的声明全文。

1 1 1 5 .2月 2 H 巴基斯坦代表给秘书长的信（ )。

1 11 6 .3月 2 2 13美 l â 代表给秘书长的信（S V 1 6 4 3 2 ) , 其中转摊美国总统 3 月21 
W 的 AHil..

1 1 1 7 .3月 2 6 H 巴基斯坦代表给秘书长的信 { & V 16435  )。
1 1 1 8 .3月 2 8 日阿富汗代表给秘书长的信 { S / 1 6 4 4 ' 5 ) , 其中转谏阿富汗外交部3 
月 2 2 日的声明全文。

1 1 1 9 .3月 2 9 H法国代表给秘书长的信（S / 1  6 4 5 6 ) , 其中代表欧洲共同体十个成 .
员国转递共同体成员国外交部长3 月 2 7 日通过的各项宣言。

112 0 .4月 2 日阿富汗代表给秘书长的信（S / 1 6 4 6 0 ) , 其中转谏巴赫塔 i l 讯 社 3 月 

2 7 日的一则新闻电讯。

1121 .4月 1 9 日阿富汗代表给秘书长的信（S / 1 6 4 9 6  ) , 其中转递阿富汗外交部4 月 

1 7 B 致巴暮斯坦驻喝:布尔大使 ffr代办的抗议照会的非正式谋文。



第二十九章 

关于太平洋岛崎托管领土的损告和来文

1122 .1 9 8 3 年 8 月 1 5 H 苏联代表给秘书长的信（S / 1 5  9 2 7 ) , 其中转递 8 月 

] .2日塔斯社的声明 。 .
1125.8 月 3 0 H ■''； M 代， ic 秘: .15 1C-的 i：i ( ^' /]  5 9 4  0 ), :K.中 养  |îlfSi务 

院 8 月 2 9 H 发廣的声明。

112k.l 0 月 1 3 日给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会主席给安全 

理 ♦会主席的信（S / 1 6 0 4 2 ) . 其中转梯该委员会 1 9 8 3 年 1 0 月 1 3 日第1 2 4 8  
次会议通过的关于太平洋岛妈托骨领土的结论和轉议 . 并提请注意结论和建议的第 

1 4 段。

1125.托管理事会就 1 9 8 2 年 6 月 1 2 日至 1^) 8 3-年 1 1 月 2 8 日期间太平洋岛

妈托管领土情况提送安全理事会的损告，经 以 S / 1  6 3 4 7 号文件送交安全理'事会 

( 《安全理事会正式记录 . 第三十八年 . 特别补编第 1 号 》 L
1126.1 8 4 年 3 月 2 7 日 苏 ⑥ 代 rri计秘书 K■的普遗照，公 ( S /1  6 4 4 1  )o
112T.5月 1 0 日秘书长的说明（S / 1 6 5 4 8  ) . 其中根掘安全理* 会 1 9 4 9 年 3 月 

7 日第7 0 ( 1 9 4 9 ) 号决议第 3 段的规定，将美国政府关于 1 9 8 2 年 1 0 月 . 1 日 

至 1 9 8 3 年 9 月 3 0 日期间★平洋岛托管领土管理情况的报告转递给安全理事 

会成员国。



第三十章 

关于奠桑比免M li'J 4 的;X：系的来文

1128.1 9 8 3 年 8 月 2 6 日莫桑比克代表给秘书长的信（；\ / 1 5 9 4 4  ) , 其中转满

莫桑比充政府 8 月 2 4 日的一项公报。

1129.1 0 月 1 8 日莫桑比克代表给秘书长的信（n / 1 6 0 5 2  ) 。

1150.1 9 8 4 年 3 月 3 0 日莫桑比克代表给秘书长的信（[1 / 1 6 4 51 ) , 其中转 i弟 
莫桑比克和南非于 3 月 1 6 日在莫桑比克恩科马蒂签署的《互不侵犯和睡邻协定》，

以及莫桑比克人民共和国总统在签署协定# 的讲话。

1 1 5 1 4 月 1 1 日南非代表给秘书长的信（ n / 1 6 4 7 7  ) , 转递南非总理 3 月 1 6 曰 

在恩科马，终签署《W科玛， 办定.》时的训WL
1152 .4月 2 5 日莫桑比克代表致秘书长的照会（ ) , 转 递 奠 桑 比 克 人  

民共和国总统 4 月 5 日的讲话摘要。



第三十一章 

关 于 帝 局 势 的 来 文

1135.1 9 8 3 年 1 0 月 7 日安哥拉、佛得角、几内亚比绍、莫桑比克、.圣多美和普 

林西比五国代表给安全理事会主原的信（S / 1  6 0 3 4 ) , 其中转递东帝拉独立革命 

阵线中央委员会委员何塞。路 易 斯 ，古特雷斯先生同日给安全理事会主席的信。

115U.1 0 月 2 4 日安哥拉、佛得角、几内亚比绍、莫桑比克、圣多美和普林西比五 

国代表给安全理事会主席的信（S / 1  6 0 8 3 ) , 其中转递下列文件：东帝汝独立革命 

阵线中夹安员会委员何塞 • 路 易 斯 • 古特雷斯先生给安全理事会主席的信;一化在伦 

敦的人权组织对东帝坟前宗座监牧马蒂尼奥，达科斯塔 • 洛佩斯先生的采访节录； 

《关于东帝纹人权、社会和人邀主义状况的振告》节求。 .
1135.1 1 月 8 日印度尼西亚代表给秘书长的信（S / 1 6 1 3 2 )。

1156.1 2 月 9 日瓦努网图代表给秘书长的信（S / 1 6 2 1 5 ) , 其中转递瓦努阿图总理11 
月 3 0 日给安全理事会主席的信， 信中递送大赦国际关于东帝挟的报告。



第三十二章 

关于裁军的来文

1157.1 9 8 3 年 1 1月 2 5 日苏联代表给秘书长的信0 ^ X 1 61 82 ),其中转递苏联

共产党中央委员会总书记苏 I'i)^最 高 苏 维 埃 主 闭 主 廣 1 1 月 2 4 日发表  

的 声 明 。

1158.1 9 8 4 年 2 月7 日秘书长的说明（S / 1 6 3 2 3  ) , 其中提请注意大会'题为

"审议和执行大会第十二届特别会议的《结论文件》"的第 3 8 X 7  3 号决议。

1 15 9 . 2月 7 日秘书长的说明（S / 1 6 3 2 5  ) , 其中提请注意大会题为"禁止发展和

制造新型大规模敦灭性武器和此种武器新系统"的第3 8 / 1 8 2 号决议。

11U0.5月 2 3 日阿根廷、希腊、印度、墨西哥、瑞典和坦条尼亚联合共和国六国代 

表给秘书长的信( S/16587),其中转递六国国家和政府首脑5 月 2 2 日在各该国 

首都发表的联合声明。

i i i a . 6 月 1 日苏联代表给秘书长的信 { S / 1 6 6 0 0  ) , 其 中 转 谦 联 政 府 就 例 根  

廷、希腊、印度、舉 B/哥、瑞典和坦染尼亚 flA合共和国国家和政府首脑发表的联告 

声 明 （ 1 6 5 8 7  )所发丧的声明。 ;
11U2 .6月 7 日 秘 鲁 代 表 a 致联合国秘书长的晋通照会（S / 1 6 6 1 9 》，其中转 

递秘鲁外交部长给墨西哥外交部长的关于阿根廷、希腊、印度、墨西哥、瑞典和坦 

桑尼i t 联全共和国国家和败府首脑发表的联合声明（S / 1 6 5 8 7 》的复文。

111^5.6月 1 4 日 联 合 王 ® 代 .表 给 秘 书 : 长 的 信 （ 1 Ô 2 2 0 ) , 其中 

转递该 国 政府 就 网 根 廷 、希腊、印度、墨西哥、瑞典和坦桑尼亚联合共和国国 

家和政府首脑友表的联合声明（8/16587 )所发表的声明。



第三十三章 

关于英联邦政府首脑会议的来文

11I+U.1 9 8 3 年 1 2 月 6 日印度代表给秘书长的信（S X  1 6 2 0 6 ) ，其中转递 1 1
月 2 3 至 2 9 日在新德里举行的英联邦政府首脑会议通过的最后公报及其他文停。



伊斯兰会议主席的来文

111+5.1 9 8 4 年 3 月 1 3 曰摩洛哥代表给秘书长的信（S / 1 6 4 1 4 和 C o r r .  1 ) , 
其中转递 1 月 1 6 日至 1 9 日在卡萨布兰卡举行的第四届供•斯兰首脑会议通过的最 

后公报和决议的。

111^6,3月 1 5 日孟加拉国代表给秘书长的信（£V^16417 ) , 其中奉孟加拉国外交 

部长指示转递 1 9 8 3 年 1 2 月 6 至 1 0 日在达卡举行的第十四届伊斯兰外交部长 

会议通过的决议和最后宣言。 该 国外交部长为此会议的主廣。

U . k l . 5 月 2 日尼日尔代表给秘书长的信（n / 1 6 5  3 5  ) , 其中奉尼日尔外交和合作 

部长指示转递 1 9 8 3 年 1 0 月 1 0 日在纽约举行的第十三届伊斯兰会议组织外交 

部长协调会议发表的公报。 该国外交和合作部长为此会议的主廣。

111^8.1 9 8 4 年 5 月 1 4 日摩洛哥代表给秘书长的信（n / 1 6 5 6 2 ) , 其中转递 4 月

1 9 至 2 0 日在非斯雜行的圣城(耶路版冷） 委 员会特别会议的 ibi后公报。



关于转递大会第三十八届会议所通过的

决议的来文

11^ 9̂.1 9 8 3 年 1 1 月 1 4 日秘书长的说明（S / 1 6 1 4 6 ),其中提请注意大会1 9 8 3
年 1 0 月 2 8 日题力 " 联合国同非洲统一组织的合作"的第 3 8 / 5 号决议。

1150.1 9 8 4 年 2 月 6 日秘书长的说明（[V 1 6 3 1 8 ) , 其中提请注意大会题为" 以 

色列对伊拉克核设施的武器侵略及以色列侵略对已确立的关于和平利用核能、不扩 

散核武器及国际和平与安全制度的严重后果" 的第 3 8 X 9 号决议。



附 录

1 9 8 3 年

中国

法国

圭 亚 那 .
约旦 

马耳他 

荷兰 

足加拉瓜 

巴基斯坦 

波兰

多哥 ^
苏维埃社会主义共和国联盟 

大不列颠及北爱尔兰联合王国 

美利坚合众国 

扎伊尔 

， 巴布韦

1 9 8 4 年

中国

埃及

法国

印度

马耳他

荷兰

尼加拉瓜 

巴基斯坦 

秘鲁

马克兰苏维埃社会主义共和国 

苏维埃社会主义共和国联盟 

大不列颠及北爱尔兰联合王国 

美利坚合众国 

上沃尔特 

球巴布韦



二- 各成员国委振出席安全理事会的代表、 副代表、候补代表和代理代表

1 9 8 3 年 6 月 1 6 日至 1 9 8 4 年 6 月 1 5 日期间出席安全理事会的代表、 

副代表、候补代表和代理代表的名单如下：

中国

凌 青 先 生  

梁于藩先生 

米国韵先生 

杨虎山先生 

金永健先生 

徐兆春先生 

范 1S祥先生

埃及 &

艾哈迈德，特韦菲克，哈立勒先生 

穆罕默德 * 易卜拉欣，沙卡尔先生 

雷 达 * 阿哈迈德，谢哈塔先生 

穆 ¥ 默 德 ，卡迈勒•阿姆尔先生 

莱 拉 • 易卜拉欣 .，艾哈迈德•埃马德 

女士

法国

吕克，德拉巴雷，.德南特依先生

洛 朗 ，拉潘先生 

克里斯蒂昂•旅里凯先生

圭亚那 b

诺埃尔，辛克莱先生 

戴 维 ，德哈伦帕尔 * 卡伦先生 

伊 菜 恩 ，雅各布女士 

唐 纳德，托马斯先生

印度 a

纳塔拉真，克里什南先生 

难 奈 ，韦尔马先生 

马利克先生

萨维特里，库挪继女士 

阿米塔夫‘巴内尔吉先生

约 旦 b

阿卜杜拉，萨赫勒先生 

法鲁克，卡斯拉维先生

任期于 1 9 8 4 年 1 月 1 日开始。 

f f f j  f  1 9 8 3 年 1 2 月 3 I hi 来,



菲利普，卢埃先生 

让 ，克洛德皮里先生

马耳他

维 克托，高西先生 

塞维亚 .博格先生 

皮马斯•卡米菜里先生

有

马克斯，范德尔斯图尔先生 

汉斯 *梅思曼先生 

保 罗 ，库尔佩尔舒克先生 

罗伯特，寒里先生 

简 ，克兰南先生 

罗怕特，范兰朔特先生

尼加拉瓜

维克托，岛戈，蒂洛科，丰塞卡先生 

弗朗西斯科 . 哈维尔，查 莫 罗 ，

莫拉先生 

胡利奥，伊克萨^，加利亚德先生 

戴 西 ，蒙卡达•贝穆德斯女士 

海格，埃 米 达 ，卡斯蒂略先生 

奥尔兰多 • 何 塞 ，蒙卡达 •萨帕塔先生 

桑德拉，巴尔加斯，阿拉纳夫人 -

卡西姆•加扎维先生 

奥 恩 •哈萨内赫先生

巴基斯坦

沙 赫 ，纳瓦兹先生 

哈立德，马哈茂德先生 

卡 齐 ，肖卡特•法雷德先生 

贾韦德•侯赛因先生 

里阿兹，穆罕默德，汗先生

秘鲁 a

哈 维尔 • 阿里亚斯，斯特拉先生 

里卡多，卢 纳 ，门多萨先生

波 -

弗拉季米尔，纳托尔夫先生 

耶 曰 •诺瓦克先生 

理査德，克里斯托西克先生 

约 瑟 夫 ，斜蒂谢维奇先生 

耶 U •谢 梅 堪 先 生

多 哥 b

阿特苏一科菲•阿梅加先生 

科 菲 •阿德乔伊先生 

福利一格利吉托，阿卡波先生



奥斯卡，特 列 斯 . 阿圭略先生 

玛丽亚 . 欧亨尼亚，鲁维亚莱斯，

卡雷拉夫人

乌克兰苏维埃社会主义共和国 a

弗拉基米尔，阿列克谢耶维奇先生 

鲍里斯，伊凡诺维奇，特尔理科先生 

弗拉基米尔，费多罗维奇，

斯科芬科先生

本维挟社会主义共和国參盟

奥 列 格 .亚历山德罗维奇 .特罗扬诺 

夫斯基先生 

里 查 德 .谢尔盖耶维奇 .奥温尼科夫 

先生

弗拉基米尔 .维克托罗维奇 .舒斯托 

夫先生

弗谢汰举德 .列布尼多维奇•奥列安 

德罗夫先生 

谢 尔 盖 .尼古拉耶维奇 .斯米尔诺夫

先生

大不列颠及北爱尔兰联合王国

约 翰 .亚 当 . 汤姆森爵士 

约翰 .马吉特森先生

美利坚合众m

珍 妮 ，树克帕特里充女士 

威 廉 •考 特 尼 ，谢尔曼先生

何 塞 ，索 尔 诺 先 生  

査尔斯•利钦斯坦先生

汰 伦 . 克拉克先生 

教 伯 特 .赖斯先生 

卡尔 .格什曼先生

上沃尔特 a

菜昂德尔， 巴索勒先生 

杜拉耶，科朗坦先生 

加埃唐 * 乌埃德，拉奥戈先生 

布律诺•齐杜埃姆巴先生 

奥诺雷•科姆保雷先生 

安托南，乌埃德拉奥科先生

扎 伊 尔 b

姆巴 .迪卢特特先生 

恩瓜伊拉 .姆贝拉 .卡兰达先生 

马 潘 戈 . 马克米香加先生



象 维 . 戈尔一布思先生 特沙马拉 .恩 吉 ，拉移勒先生

富兰克林 . 伯曼先生 卡贝亚 . 米拉姆布先生

查 尔 斯 . 汉弗菜先生 

罗德、里克 .菜因先生

ÿ» 已布韦

埃 勒 克 .库法孔内苏 .马欣盖泽先生 

斯 蒂 芬 .克某图斯 .奇克塔先生 

奥 尔 本 .塔卡 .德特先生 

加 利 利 .杰斯 .贾尼先生 

尼古拉斯 .德拉米尼 .基蒂基蒂先生 

詹姆斯 . 曼朱先生 

乔 支 ，比姆哈先生 

穆萨法雷，尼阿穆达汉多先生



三 . 安全理事会主席

1 9 8 4 年 6 月 1 6 日至 1 9 8 4 年 6 月 1 5 日

期间担任安全理事会主席的代表名单如下：

津巴布韦

埃 勒 克 . 库法孔内苏，马麽盖泽先生（1 9 8 3 年 6 月 1 6 日至3 0 曰）

中国

凌青先生（1 9 8 3 年 7 月 1 日至3 1 曰 ）

法国

吕 克 ，德 拉 巴 雷 ，德南特依先生（ 1 9 8 3 年 8 月 1 日至3 0 日 ）

圭亚那

诺 埃 尔 ，辛克某先生（ 1 9 8 3 年 9 月 1 日至3 1 日 ）

约旦

网卜杜拉 ，̂ 赫勒先生 （1 9 8 3 年 1 0 月 1 日至3 1 日 ）

马耳他

维 克 托 ，高西先生 （1 9 8 3 年 1 1 月 1 日至3 0 日 ）

特兰

马 克 斯 ，范 德 尔 斯 困 尔 （1 9 8 3 年 1 2 月 1 曰至3 1 日 ）

尼加拉瓜

弗朗西斯科 . 哈 經 尔 ，查 莫 罗 . 莫技先生（ 1 9 8 4 年 1 月 1 日至3 1 曰 ） 

巴基斯坦

沙 赫 ，纳瓦兹先生（1 9 8 4 年 2 月 1 日至2 9 日）

秘鲁

哈 维 尔 ，阿里亚斯。斯 特 拉 （1 9 8 4 年 3 月 1 日至 3 1 日 ）



乌克兰苏维埃社会主义共和国

弗拉基米尔 . 阿列克谢耶维奇，克拉韦茨（1 9 8 4 年 4 月 1 日至3 0 日）

苏維埃社会主义共和国联盟

奥 列 格 。亚历山德罗维奇《特罗扬诺夫斯基先生（1 9 8 4年 5 月 1 日至3 1 日 ）

大下列赖及北爱尔兰联合王国

约 翰 ，亚 当 ，汤姆森爵士（ 1 9 8 4 年 6 月 1 曰至 1 5 曰）



四'  1 9 8 3 年 6 月 1 6 曰至1 9 8 4 年 6 月 1 5 曰

期间安全理举会 4M〒的会议

会 议  议 题

第 2 4  5 5 次 . 某索托对南非的控诉

秘书长的报告（S / 1  5 6 0 0 )
第 2 4 5 6 次 中东局势

秘书长关于联合国驻黎巴嫩临时部 

队的报告（[ V I 58  6 3 )
第 2 4 5 7 次 被 鎭 阿 拉 伯 领 土 局 势

1 9 8 2 年 1 1 月 5 日，洛每常驻 

联合国代表给安全理事会主席的 

信 （S / 1 5 4 8 3 )
1 9 8 2 年 1 1 月 9 日尼日尔常驻 

联合国代表给安全理 # 会主席的信 

( V I 5 4 8 3 )
1 9 8 3 年 2 月 8 曰约旦常驻联合 

国代表团临时代办给安全理事会 

主席的信（S / 1 5 5  9 9 )
1 g 8 3 年 5 月 1 3 日卡塔尔常驻 

联合国代表给 .安全ï l 事会主席的 

信 （[ ; / 1 5 7  64  )
1 9 8 3 年 7 月 2 7 日民主也门常 

驻联合国代表给安全理事会主庸 

的信 （[VI  5 8  9 0 )
第 2 4 5 8 次 同上

日 期  

1 g 8 3 年 6 月 2 g 曰

1 g 8 3 年 7 月 1 8 日

1 9 8 3 年 7 月 2 8 日



第 2 4 5 9 次 同上

第 2 4 6 0 次 同上

第 2 4 6 1 次 同上

第 2 4 6 2 次 1 9 8 3 年 8 月 2 曰卞得常驻联合

国代表给安全理事会主席的信 

( n / 1 5 9 0 2 )
第 24 6 3 次 同上

第 2 4 6 4 次 1 9 8  3 年 8 月 8 日阿拉伯利 t匕亚

民众国常驻联合国代表团临时代 

给安全理事会主席的信 

( S / 1 5 9 1 4 )
第 2 4 6 5 次 1 9 8 3 年 8 月 2 日乍得常驻联合

国代表给安全理事会主席的信 

( S / 1 5 9 0  2 )
第 2 4 6 6 次 1 9 8 3 年 8 月 8 曰阿拉伯利比亚

民众国常驻联合国代表团临时代 

办拾义'介邱.举会主 f ;的信 

( S / 1 5 9 1 4 )
第 2 4 6 7 次 1 9 8 3 年 8 月 2 日乍得常驻联合

国代表给安全理事会主席的信 

( S / 1 5 9 0 2  )
第 2 4 6 8 次 1 9 8 3 年 8 月 8 曰阿拉伯利比亚

民众国常驻联合国代表团临时代 

办给安全理事会主席的信 

( S / 1 5 9 1 4 )

9 8 3 
9 8 3 
9 8 3 
9 8 3

年 8 月 1 
年 8 月 2  
年 《月 2  
年 8 月 3

1 9 8 3 年 8 月 1 2 曰

1 9 8 3 年 8 月 1 2 曰

1 9 8 3 年 8 月 1 6 日

1 9 8 3 年 8 月 1 6 曰



第 2 4 6 9 次 1 g 8 3 年 8 月 2 日4?得常驻联合

国代表给安全理事会主席的信 

( S / 1  5 9 0 2 )
第 2 4 7 0 次 1 9 8 3 年 9 月 1 FP繁利坚合众国

代理常驻联合国代表给安全理事 

会主庸的信（[ V I 5 94  7 )
1 9 8 3 年 9 月 1 曰大韩民国常驻 

联合国观察员给安全理事会主席 

的 信 （S / 1 5 9 4  8 )
1 9 8 3 年 9 月 ; I 日加拿大常驻联 

合国代表团临时代办给安全理事 - 
会主席的信（S / 1 5 9 4 9  )

1 9 8 3 年 9 月 1 曰日本常驻联合 

国代表给安全理事会±席的信 

( C / 1 5 9 5 0 )
1 9 8 3 年 9 月 2 日澳大利亚代理 

常驻联合国代表给安全理事会主 

席 的 信 （S / 1  5 9 5 1  )
第 2 4 7 1 次 同 上

第 2 4 7 2 次 同上

第 2 4 7 3 次 同上

第 2 4 7 4 次 同上

日13月8月389IX

1 9 8 3 年 9 月 2 日

1 9 8 3 年 9 月 6 曰 

1 9 8 3 年 9 月 6 日 

1 9 8 3 年 9 月 7 H 
1 9 8 3 年 9 月 8 曰



第 2 4 7 5 次 中 东 局 势

1 9 8 3 年 9 月 9 日黎G嫩常驻联 

合国代表给安全理事会主廣的信 

( S / 1 5 9 7 4 )
第 2 4 7 6 次 1 9 8 3 年 9 月 1 日美利坚合众国

代理常驻联合国代表给安全理事 

会主席的信（S / 1  5 9 4 7 )
1 9 8 3 年 9 月 1 日大韩民国常驻 

联合国观察员给安全理会主腐 

的信（：; / 1 5 9 4 8 )
1 9 8 3 年 9 月 1 日加拿大常驻联 

合.国代表团临时代办给安全理事 

会主席的信（S / 1  5 9 4 9 )
1 9 8  3 年 9 月 1 日日本常驻联合 

国代表给安全理事会主席的#  
( S / 1 5 9 5 0 )

1 9 8 3 年 9 月 2 日澳大利亚代理 

常驻联合国代表给安全理事会主 

廣的信 （:;/1 5 9 5 1  )
第 2 4 7 7 次 1 9 8 3 年 9 月 1 2 日尼加拉瓜出

席安全理事会代表给安全理事会 

主席的信（G / 1 5 9 7 5 )

1 9 8 3 年 9 月 1 2 曰



第 2 4 7  8 次 接纳新会员国

1 9 8 3 年 9 月 1 9 日圣克里斯托 . 
弗和尼维斯总理给秘书长的信 

( G / 1 5 9 8 9 )
第 2 4 7 9 次 fill上
第 2 4 8 0 次 中东局势

秘书长关于联合国驻黎巴嫩临时部 

队的报告（G/ I  6 0 3 6 )
第 2 4 8 1 次 纳来比亚局势

(■•1) 1 9 8 3 年 1 0 月 1 7 日塞内

加尔常驻联合国代表给安全理 

事会主席的信 （〔V I  6 0 4 8 )
(b) 1 9 8 3 年 1 0 月 1 8 日印度

常驻联合国代表给安全理事会 

主腐的信 （【; /1 f iora  )
( C ) 秘书长就安全理 ÿ 会关于纳来 

比亚问题的第 4 3 5 ( 1 9 7 8 ) 和 

43 9 ( 19 7  8 )号决议执行情况 

提出的进一步报告（S / 1 5943 )
第 2 4 8 2 次 

第 2 4 8 3 次

同上

同上

1 9 8 3 年 9 月 2 2 曰 

1 9 8 3 年 1 0 月 1 8 曰

1 9 8 3 年 1 0 月 2 0 曰

1 9 8 3 年 1 0 月 2 1 曰 

1 9 8 3 年 1 0 月 2 4 日



第 2 4 8 4 次 同上

第 2 4 8 5 次 同上

第 2 4 8 6 次 同上

第 2 4 8 7 次 格林纳达局势

1 9 8  3 年 1 0 月 2 5 日尼加拉瓜 

出廣安全理事会代表给安全理事 

会主席的信（S / 1 6 0  6 7 )
第 2 4 8  8 次 纳来比亚局势

(a) 1 9 8 3 年 1 0 月 1 7 日塞内 

加尔常驻联合国代表给安全理 

事会主席的信（S / 1  6 0 4  8 )
(b) 1 9 8 3 年 1 0 月 1 8 曰印度 

常驻联合国代表给安全理事会 

主席的信（S / 1 6 0 5 1  )
( C ) 秘书长就安全理事会关于纳来 

比亚问题的第 4 3 5  ( 1 9 7 8  ) 
和 4 3 9  ( 1 9 7 8 ) 号决议执行 

情况提出的进一步报告 

( S / 1 5 9 4 3 )
第 2 4 8 9 次 格林纳达局势

1 9 8 3 年 1 0 月 2 4 日 

1 9 8 3 年 1 0 月 2 5 曰 

1 9 8 3 年 1 0 月 2 5 曰 

1 9 8 3 年 1 0 月 2 5 曰

1 9 8 3 年 1 0 月 2 6 曰

1 9 8 3 年 1 0 月 2 6 日



1 9 8 3 年 1 0 月 2 5 日尼加拉瓜 

出席安全理事会代表给安全理事 

会主席的信 （【V I  6 0 6 7 )
第 2 4 9 0 次 纳来比亚局势

(a) 1 9 8 3 年 1 0 月 1 7 日塞内 

加尔常驻联合国代表给安全理 

事会主席的信 o v a  60 4 8 ) ，

(b) 1 9 8 3 年 1 0 月 1 8 日印度

常驻联合国代表给安全理事会 

主席的信（S / 1 6 0 5 1  )
( « ) 秘书长就安全理事会关于纳来 

比亚问题的策 4̂ 5 5 ( 19 78 )和 

4 3 9  ( 19 78  ) 号决议执行情况 

提出的进一步报告（S/15943  )
第 2 4 9 1 次 格林纳达局势

1 9 8 3 年 1 0 月 2 5 曰尼加拉瓜 

出席安全理事会代表给安全理事 . 
会主席的信（、。) / 1 6 0 6 7  )

第 2 4 9 2 次 纳来比亚局势

(a) 1 9 8 3 年 1 0 月 1 7 曰 塞 内 '
加尔常驻联合国代表给安全理 

ÿ 会主思的信（: ; / 1 6 0 4 8 )

1 9 8 3 年 1 0 月 2 7 日

1 9 8 3 年 1 0 月 2 7 曰

1 9 8 3 年 1 0 月 2 8 曰



会 议 议 题 日 期

第 2 4 9 3 次

第 2 4 9 4 次 

( 非 公 开 ）

第 2 4 9 5 次

(b) 1 9 8 3 年 1 0 月 1 8 日印度 

常驻联合国代表给安全理事会 

主席的信（S / 1 6 0 5 1  )
(e) 秘书长就安全理事会关于纳来 

比亚问题的第4 3 5 ( 1 9 7 8 ) 和 

4 39  ( 1 9 7 8  )号决议执行情况 

提出的进一步报告 (:1，/ 1 5 9 4 3 )
伊朗和伊拉克间局势

审议安全理事会提交大会的报告草

稿 ’
中东局势 

秘书长关于联合国驻黎巴嫩临时部 

队的报告（S / 1 6 0 3 6 )
第 2 4 9 6 次 同上

第 2 4 9 7 次 塞浦路斯局势

1 9 8 3 年 1 1 月 1 5 日大不列颠 

及北爱尔兰联合王国常驻联合国 

代表给安全理事会主席的信（S /  
1 6 1 4 7  )

1 9 8  3 年 1 1 月 1 5 日塞浦路斯 

常驻联合国代表团临时代办给安 

全理事会主席的信（S / 1 6 1 5 0  )

1 9 8 3 年 1 0 月 3 1 曰 

1 9 8 3 年 1 1 月 1 1 日

1 9 8 3 年 1 1 月 1 1 日

1 9 8 3 年 1 1 月 1 1 日 

1 9 8 3 年 1 1 月 1 7 曰



1 9 8 3 年 1 1 月 1 5 日希腊常驻 

联合国代表给安全理事会主席 

的 信 （S / 1 6 1 5 1  )
第 2 4 9 8 次 同上

第 2 4 9 9 次 同上

第 2 5 0 0 次 同上

第 2 5 0 1 次 中东局势

1 9 8 3 年 1 1 月 2 2 日法国常驻

联合国代表给安全理事会主席 

的 信 （S / 1 6 1 7 8  )
第 2 5 0 2 次 中东局势

秘书长关于联合国服摆接触观察员 

部队的报告（S / 1  6 1 6 9 )
第 2 5 0 3 次 塞浦路斯局势

秘书长关于联合国寒浦路斯行动 

的 报 告 （S / 1 6 1 9 2  和 Add. 1 )
第 2 5 0 4 次 安哥拉对南非的控诉

1 9 8 3 年 1 2 月 1 4 曰安哥拉常

驻联合国代表给安全理事会主席 

的 信 （S / 1 6 2 1 6 )
第 2 5 0 5 次 同上

1 9 8 3  年 1 
1 9 8 3  年 1 
1 9 8 3  年 1 
1 9 8 3  年 1

1 月 1 7 日 

1 月 1 8 日 

1 月 1 8 曰 

1 月 2 3 日

1 9 8 3 年 1 1 月 2 9 日

1 9 8 3 年 1 2 月 1 5 日

1 9 8 3 年 1 2 月 1 6 日

1 9 8 3 年 1 2 月 1 9 日



第 2 5 0 6 次
同上 1 9 8 3年 1 2 月 1 9 日

第 2 5 0 7 次 同上 1 9 8 3年 1 2 月 2 0 日

第 2 5 0 8 次 同上 1 9 8 4 年 1 2 月 2 0 日

第 2 5 0 9 次 安哥拉对南非的控诉 

1 9 8 4 年 1 月 1 日安哥拉常驻联 

合国代表给安全理事会主席的信 

( S / 1 6 2 4 4 )

1 9 8 4 年 1 月 4 日

第 2 5 1 0 次 同上 1 9 8 4年 1 月 5 日

第 2 5 1 1 次 同上 1 9 8 4 年 1 月 6 日

第 2 5 1 2 次 南非问题

1 9 8 4 年 1 月 1 0 曰多哥常驻联 

合国代表给安全理事会主席的信 

( S / 1 6 2 6 5  )

1 9 8 4年 1 月 1 3 日

第 2 5 1 3 次 1 9 8 4 年 2 月 3 日尼加拉爪常驻

联合国代表团临时代办给安全理 

事会主席的信（S / 1 6 3 0 6 )

1 9 8 4 年 2 月 3 日

第 2 5 1 4 次 中东局势

1 9 8 4 年 2 月 1 4 日法国常驻联 

合国代表给安全理事会主席的信 

( S / 1 6 3 3 9 )

1 9 8 4 年 2 月 1 5 曰

第 2 5 1 5 次 同上 1 9 8 4 年 2 月 1 6 日

第 2 5 1 6 次 同上 1 9 8 4 年 2 月 2 3 日



第 2 5 1 7 次 接纳新会员国

1 9 8  4 年 2 月 8 日 文 某 国 国  

家兀首兼总理给秘书长的信（S /  
1 6 3 5 3 )

第 2 5 1 8 次 接纳新会员国

接 纳 新 会 员 国 委 员 会 关 于 文 莱  

国申请加入联合国的报告（S /  
1 6 3 6 7 )

第 2 5 1 9 次 中东局势

1 9 8 4 年 2 月 1 4 日法国常驻联 

合国代表给安全理，会主席的信 

( S / 1 6 3 3 9 )
第 2 5 2 0 次 1 9 8 4 年 3 月 1 8 日苏丹常驻联

合国代表给安全理事会主席的信 

( S / 1 6 4 2 0 )
第 2 5 2 1 次 同上

第 2 5 2 2 次 1 9 8 4 年 3 月 2 2 日阿拉伯利比

亚民众国常驻联合国代表团临时 

代办给安全理事会主席的信（S /  
1 6 4 3 1 )

第 i i 5 2 3 次 同上

第 2 5 2 4 次 伊朗和伊拉克间局势

秘书长力调查伊朗伊斯兰共和国关 

于使用化学武器的控诉而指派的 

专家所提出的报告（S / 1 6 4 3 3 )

1 9 8 4 年 2 月 2 4 日

1 9 8 4 年 2 月 2 9 日

1 9 8 4 年 3 月 2 7 日

1 9 8 4  年 3 月 2 7 H 
1 9 8 4 年 3 月 2 8 曰

1 9 8 4 年 3 月 2 8 日 

1 9 8 4 年 3 月 3 0 日



第 2 5 2 5 次 1 9 8 4 年 3 月 2 9 日尼加拉/Il常
驻联合国代表给安全理事会主席 

的 信 （S / 1 6 4 4 9 )
第 2 5 2 6 次 1 9 8 4 年 3 月 2 2 日阿拉伯利 t匕

亚民众国常驻联合国代表团临时 

代办给安全理事会主席的信（S /  
1 6 4 3 1 )

第 2 5 2 7 次 1 9 8 4 年 3 月 2 9 日尼加拉瓜常

驻联合国代表给安全理事会主席 

的 信 （Ü / 1 6 4 4 9 )
第 2 5 2 8 次 同上

第 2 5 2 9 次 同上

第 2 5 3 0 次 中东局势

秘书长关于联合国驻黎巴嫩临时部 

队的报食（[ ; / 1 6 4 7 2 )
第 2 5 3 1 次 塞浦路斯局势

1 9 8 4 年 4 月 3 0 日塞浦路斯常 

驻联合国代表给安全理事会主席 

的 信 （S / 1 6 5 1 4 )
第 2 5 3 2 次 同上

第 2 5 3 3 次 同上

第 2 5 3 4 次 同上

1 9 8 4 年 4 月 2 日

1 9 8 4 年 4 月 2 日

1 9 8 4 年 4 月 3 日 

1 9 8 4 年 4 月 4 日 

1 9 8 4 年 4.月 1 9 日

1 9 8 4 年 5 月 3 日

1 9 8 4 年 5 月 3 日 

1 9 8 4 年 5 月 4 日 

1 9 8 4 年 5 月 4 日



第 2 5 3 5 次 同上

第 2 5 3 6 次 同上

第 2 5 3 7 次 同上

第 2 5 3 8 次 同上

第 2 5 3 9 次 同上

第 2 5 4 0 次 中东局势

1 9  8 4 年 5 月 1 7 日科威特常驻 

联合国代表给安全理事会主席的 

信 （S / 1 6 5 6 9 )
第 2 5 4 1 次 1 9 8 4 年 5 月 2 1 日巴林、科威

特、阿曼、卡塔尔、沙特阿拉伯 

和 I巧拉伯联合首长 [il的代表给安 

全理事会主席的信（S / 1  6 5 7 4 )  
第 2 5 4 2 次 同上

第 2 5 4 3 次 同上

第 2 5 4 4 次 秘书长关于联合国服离接触观察员

部队的报告（S / 1 6 5 7 3 )
第 2 5 4 5 次 1 9 8 4 年 5 月 2 1 日巴林、科威

特、阿曼、卡塔尔、沙特阿拉伯 

和阿拉伯联合首长国的代表给安 

全理事会主 ]衆的信（V I  6 5 7 4  )
第 2 5 4 6 次 同上

第 2 5 4 7 次 塞浦路斯局势

秘书长关于联合国塞浦路斯行动的 

报 告 （S / 1  6 5 9 6  和 Ad < U和 2)

1 9 8 4 年 5 月 7 日 

1 9 8 4 年 5 月 9 日 

1 9 8 4 年 5 月 1 0 日 

1 9 8 4 年 5 月 1 1 日 

1 9 8 4  年 5 月 1 1 H 
1 9 8 4 年 5 月 2 1 日

1 9 8 4 年 5 月 2 5 曰

1 9 8 4 年 5 月 2 5 日 

1 9 8 4 年 5 月 2 9 日 

1 9 8 4 年 5 月 3 0 日

1 9 8 4 年 5 月 3 0 日

1 9 8 4 年 6 月 1 日 

1 9 8 4 年 6 月 1 5 日



决议编号 通过日期 议 题

5 3 5 ( 1 9 8 3 ) 1 9 8 3 年 6 月 2 9 0 莱索托对南非的控诉

5 3 6 ( 1 9 8 3 ) 1 9 8 3 年 7 月 1 8 日 中东局势

5 3 7 ( 1 9 8 3 ) 1 9 8 3 年 9 月 2 2 日 接纳联合国新会员国（圣克里斯

托弗和尼维斯）

5 3 8 ( 1 9 8 3 ) 1 9 8 3 年 1 0 月 18 0 中东局势

5 3 9 ( 1 9 8 3 ) 1 9 8 3 年 1 0 月 2 8 曰 纳米比亚局势

5 4 0 ( 1 9 8 3 ) 1 9 8 3 年 1 0 月 31 0 伊朗和伊拉克间局势

5 4 1 ( 1 9 8 3 ) 1 9 8 3 年 1 1 月 18 0 塞浦路斯局势

5 4 2 ( 1 9 8 3 ) 1 9 8 3 年 1 1 月 23 曰 中东局势

5 4 3 ( 1 9 8 3 ) 1 9 8 3 年 1 1 月 2 9 0 中东局势

5 4 4 ( 1 9 8 3 ) 1 9 8 3 年 1 2 月 15 0 塞浦路斯局势

5 4 5 ( 1 9 8 3 ) 1 9 8 3 年 1 2 月 2 0 H 安哥拉对南非的控诉

5 4 6 ( 1 9 8 4 ) 1 9 8 4 年 1 月 6 曰 安哥拉对南非的控诉

5 4 7 ( 1 9 8 4 ) 1 9 8 4 年 1 月 1 3 0 南非问题

5 4 8 ( 1 9 8 4 ) 1 9 8 4 年 2 月 2 4 0 接 纳 联 合 国 新 会 员 国 （文 菜

国 ）

5 4 9 ( 1 9 8 4 ) 1 9 8 4 年 4 月 1 9 0 中东局势

5 5 0 ( 1 9 8 4 ) 19 8 4 年 5 月 1 1 曰 塞浦路斯局势

5 5 1  ( 1 9 8 4 ) 1 9 8 4 年 5 月 3 0 曰 中东局势



5 5 2 ( 1 9 8 4 )

5 5 3 ( 1 9 8 4 )

1 9 8 4年 6 月 1 日 1 9 8 4年 5 月 2 1 日巴林、科威

特、阿曼、卡塔尔、沙特阿拉 

伯和阿拉伯联合首长国的代表 

给安全理事会主席的信 

1 9 8 4年 6 月 1 5 日 塞浦路斯局势



. 接纳新会员国委员会

会 议

第 7 0 次 

第 7 1 次

曰 期

1 9 8 3 年 9 月 2 2 日 

1 9 8 4 年 2 月 2 4 日

2 . 安全理事会关于南非问题的第 4 2 1  ( 1 9 7 7  )号决议所设委员会

会 议 H 期

第 5 6 次 1 9 8 3 年 6 月 2 4 日

第 5 7 次 1 9 8 3 年 9 月 1 日

第 5 8 次 1 9 8 3 年 9 月 2 3 日

第 5 9 次 1 9 8 4 年 1 月 3 1 日

第 6 0 次 1 9 8 4 年 4 月 日

第 6 1 次 1 9 8 4 年 6 月 1 4 日



七、安全理» 会处理中的 »项清单

根 振 《安全理事会赞行议♦规 则 》第 1 1 条 ，每一历年年初，公布安全理事会 

处理中的全郁项目清单 . 1 9 8 年 1 月 1 1日 发 表 的 清 单 载 于 号 文 件 ， 

1 9 8 4 年 1 月 1 1 日发表的清单载于 S / 1 6 2 7 0 号文件。

A . 截 至 1 9 8 4 年 6 月 1 5 日为止，安全理事会处理中的事项清单如下 :
1 . 根 振 《宪 章 》策四十三条的特别协定，和组成武装部队供安全理事会调  

遣

2 . 安全理事会议 * 规则

3 . 军事参谋因的规程和议事规则

4 . 全面赞制和裁滅军备，以及关于联合菌武装部队的情报

5 . 埃及问题

6 . 安全理事会表决程序

7 . 依 照 1 9 4 9 年 3 月 7 日安全理Ÿ 会的决议就太平洋岛1% 战略性托赞领土 

提出的报告

8 . 播纳新会员国

9 . 巴勒斯坦问题

1 0 . 印度一巴基斯坦问题

1 1 . 捷克斯洛伐克问题

1 2 . 海得拉巴问题

13 .  1 9 4 S 年 9 月 2 9 日法兰西共和国、联合王国和美利坚合众国政府给秘 

书长的同文通知

1 4 . 原子能的SI际4T制
1 5 . 台 清 （福摩萨）遭受武装侵犯的控诉

1 6 . 中国领土遭受空军轰炸的控诉
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2 

2

2 3 .

2 4 .

2 5 .
2 6 .
2 7 .
2 8 .  
2 9 .

3 0

呼吁各国加入并批准装止使用细菌武器的 1 9 2  5 年日内瓦议定书的问题 

请求调查指控的细窗战的问题

1 9 5 4 年 5 月 2 9 日来国驻联合国代理代表染安全理事会主摩的信 

1 9 5 4 年 6 月 1 9 日危地马拉外交部长给安全理事会主摩的电报 

1 9 5 4 年 9 月 8 日美利坚合众国代表给安全理♦会主库的信 

1 9 5 5 年 1 月 2 8 日新西兰代表就中国大陆近岸若干岛地区敌对行为  

问题给安全理事会主席的信； 1 9 5 5 年 1 月 3 0 日苏维埃社会主义共 

国联盟代表就美利坚合众 IS在中国台湾地区加其他岛峰对中华人民共和国  

进行侵略行为的间题给安全理事会主席的信

埃及政府以片面行动结束 1 8 8 8 年 《苏伊士运河公约》所确认并完成的 

国际管理苏伊士运河制度所造成的局势

一些国家，特别是法国和联合王国，对埃及采取的行动，此項行动危及国 

际加平与安全，而且严重透反联合国宪章

却牙利局势

埃及政府给予阿尔及利亚叛军的军事援助  

1 9 5 6 年 1 0 月 3 0 日埃及代表给安全理事会主席的信 

1 9 5 8 年 2 月 2 0 日苏丹代表给秘书长的信

1 9 5 8 年 4 月 1 8 日苏维埃社会主义共湘国联盟代表给安全理事会主席 

的信中提出的控诉，标题是： "采取嚴急措族制止美国军用飞机挽带原子  

弹和氣弹向苏联速境飞行"
秘书长就老射傳驻联合国代表因 1 g  5 9 年 9 月 4 日照会转递的老撥工国 

政府外交部长来信提出的报告

1 9 6 0 年 3 月 2 5 日阿審汗、插甸、束捕秦、锡兰、埃塞俄比亚、马来 

亚联邦、加纳、几内亚、 印度、印度尼西亚、伊胡、伊拉克、 日本、约旦，



老抽、黎巴嫩、利比里亚、利比亚、摩洛齋、尼過尔、 巴查斯坦、菲律宾、 

沙特阿拉伯、 苏丹、泰国、突尼斯、土耳其、阿拉伯联合共和国加也门等 

国代表给安全理，会主席的信

3 2 .  1 9 6 0 年 5 月 1 8 日苏维埃社会主义共相国联盟外交部长给安全理事会 

主席的电报

3 3 .  1 9 6 0 年 5 月 2 3 日阿根廷、 兰、厄瓜多尔和突尼斯等国代表给安全

理事会主庸的信

34 .  1 9 6 0 年 7 月 1 3 日联合国秘书长给安全理事会主席的信

35 .  1 9 6 0 年 7 月 1 1 日古巴外交部长给安全理♦会主席的信

36 .  1 9 6 0 年 1 2 月 3 1 日古巴外交部长给安全理事会主席的信

37 .  1 9 6 1 年 2 月 2 0 日利比里亚代表给安全理事会主摩的信

38 .  1 9 6 1 年 5 月 2 6 日阿富汗、無甸、束捕察、落麦隆、中非共加国、锡

兰、乍得、 剛 果 （布拉柴维尔）、剛 系 （利奥波德结尔）、塞浦路斯、达 

荷美、埃塞俄比亚、马来亚联邦、加道、加纳、几内亚、 印度、印度尼西 

亚、伊朗、伊拉克、象牙海岸、 日本、 约旦、老射、黎巴嫩、利比里亚、

. 利比亚、马达加辦加、马里、摩 洛 尼 泊 尔 、尼日利亚、 巴基斯坦、菲 

律宾、沙特阿拉伯、塞内加尔、索马里、苏丹、多哥、突尼斯、阿拉伯联 . 
合共和国、上沃尔特、也门相南斯拉夫等国代表给安全理事会主席的信

3 9 . 科威特对伊拉克威胁科威特领土独立所造成的势将危及国际:加平与安全的 

维持的局势所提出的控诉 .伊拉克共和国政府对联合王国武装威脉其独  

立和安全所造成的势将危及国际和平与安全的维持的局势所提出的控诉



40.  1 9 6 1 年 1 1 月 2 1 日古巴常驻代表给安全理，会主席的信

41.  1 9 6 2 年 1 0 月 2 2 日美利坚合众国常驻代表给安全理蕃 会̂主席的信；

1 9 6 2 年 1 0 月 2 2 日古巴常驻代表给安全理；3^会主席的信；1 9  6 2 
年 1 0 月 2 3 日苏维埃社会主义共和国联盟副t 驻 代 赛 给 安 会 主 席 的 信

42.  1 9 6 3 年 5 月 5 日海地共和国外交部长给安全理事会主席的电报

4 3 . 秘书长就有关也门的发展向安全理事会提出的报告

4 4 . 关于葡管领土局势的问题

4 5 . 南非共和国政府的种族隔离政策所造成的南非种族冲突问题

46.  1 9 6 4 年 1 月 1 0 日巴拿常驻代表给安全理事会主席的信

47.  1 9 6 4 年 4 月 1 日也门剤常驻代表兼临时代办给安全理事会主席的信

4 8 . 关于柬墙察的领土及平民遭受侵的控诉

49.  1 9 6 4 年 8 月 4 日美利坚合众国常驻代表给安全理事会主库的信

50.  1 9 6 4 年 9 月 3 日来西亚常驻代表给安全理事会主席的信

51.  1 9 6 4 年 9 月 5 日希腊常-驻代表给安全理事会主席的信和 1 9 6 4 年 9 
月 8 日希腊常驻代表给安全理事会主庸的信

52.  1 9 6 4 年 9 月 6 日土耳其常驻代表给安全理事会主库的信

53.  1 9 6 4 年 1 2 月 1 日阿富汗， 阿尔及利亚，布隆迪，束浦赛- 中非共和 

国，刚 果 （布 拉 染 维 尔 达 荷 美 ，埃塞饿比亚，加纳、几内亚、 印度尼 

西亚，肯尼亚、马拉缴，马里，毛里塔尼亚、東马里，苏丹，坦桑尼亚， 

乌干达、 阿拉伯联合共和国，南斯拉夫和赞比亚等国代表给安全理事会主 

席的信

54.  1 9 6 4 年 1 2 月 9 日剛果民主共和国 t 驻代'表给安全理事会主庸的信



1 9 6 5 年 5 月 1 日苏维埃社会主义共和国联盟常驻代表给安全理事会主 

席的信

1 9  6 6 年 1 月 3 1 日美利坚合众国常驻代表给安全理事会主席的信 

1 9 6 6 年 8 月 2 日联合王国副常驻代表给安全理事会主席的信 

中东局势 

纳米比亚局势

1 9 6 8 年 1 月 2 5 日美利坚合众国常驻代表给安全理事会主廣的信

1 9 6 8 年 5 月 2 1 日海地临时'银驻代表给安全理事会主席的信
■> •

1 9 6  8 年 6 月 1 2 日苏维埃社会主义共和国联盟，大不列颠及北爱尔兰 

联合王国和美利坚合众国等国常驻代表给安全理事会主席的信

1 9 6 8 年 8 月 2 1 H加拿大、丹麦、法国， 巴拉圭、大不列颠及北爱尔 

兰联合王国和美利坚合众国等国代表给安全理事会主库的信

赞比亚的控诉

1 9 6 9 年 8 月 1 8 日美利坚合众国常驻代表给安全理事会主席的信

几内亚的控诉

依 照 《宪 章 》第二十八条第二项规定召开安全理事会定期会议的问题  

劫持商用飞机事件曰益增多所造成的局势 

印度一巴基斯坦次大陆的局势

1 9 7 1 年 i 2 月 3 日阿尔及利亚，伊拉克，阿拉伯利比亚共和国和也门
«

民主人民共和国等国豫駐代表给安全理事会主席的信

非洲统一姐织所提安理会在某一非洲国家首都举行会议的请求（大会第 

2 8 6 3  ( XXTI》号■决议，执行部分第 2 段 ）

审议安全理事会目前处理的同非洲有关的各项问题并实施其有关决议



7 3 . 审议依照《宪 章 》的规定和原则，维持并加强拉丁美洲国际和平与安全的 

措施

7 4 . 古巴的撞诉

7 5 . 召开拟议的中东和平会议的安徘

7 6 . 伊技克关于该国与伊朗速界上所发生事件的控诉

7 7 . 塞浦路斯局势

7 8 . 联合国与南非之间的关系

7 9 . 关于西撒哈拉的局势

8 0 . 帝汰局势

81 .  1 9 7 5 年 1 2 月 1 2 日 冰 驻 联 合 国 代 表 给 安 全 理 事 会 主 廣 的 信

8 2 . 中东问题，包括巴勒斯坦问题在内

8 3 . 科摩罗局势

8 4 . 法国和索马里关于 1 9 7  6 年 2 月 4 日事件的来信

8 5 . 阿拉伯利比亚共和国和巴基斯坦请求审议被占领阿拉伯领土最近事态发展 

所引起的严重局势

8 6 . 肯尼亚代表联合国非洲国家集团就南非对安哥拉人民共和国的侵略行为提

出的控诉

8 7 . 被占领阿拉伯领土的局势

8 8 . 巴勒斯坦人民行便其不可剥夺权利的问题

8 9 . 南非局势，南非种族隔蒋政权在索韦托和其他地区进行的屠杀和暴力行为

9 0 . 非洲统一组织现任主席毛里求斯总理就以色列对鸟干达共和国发动的" 侵 

略行为"提出的控诉



9 1 . 赞比亚对南非的控诉

9 2 . 希腊对土耳其的控诉

9 3 . 莱索托对南非的控诉

9 4 . 贝宁的控诉

9 5 . 南非问题

9 6 . 安得拉对南非的控诉

97 .  1 9 7 9 年 1 月 3 日民 ±束捕寨 .负责外交事务副总理给安全理事会主席的 

电报

9 8 . 东南亚局势及其对国际和平与安全的影响〔1 9 7 9 年 2 月 2 2 曰挪威，

葡菊牙、大不列颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合众国等国代表給安全理 

事会主席的信〕

9 9 .  1 9 7 9 年 6 月 1 3 日加1 9 7  « 年 6 月 1 5 日摩洛哥常驻联合国代表给

安全理事会主席的信

10 0 .  1 9 7 9 年 1 1 月 2 5 日秘书长给安全理事会主席的信 ’
101 .  1 9 7 9 年 1 2 月 2 2 日美利坚合众国常驻联合国代表给安全理事会主席 

的信

102 .  1 9 8 0 年 1 月 3 日澳大利亚、巴 哈 巴 休 *孟;ÿtfelL比利时，加拿大，智利 , 
中国》得伦比亚，哥斯达黎加、丹麦、 多米尼加共和国 . 厄瓜多尔，埃及， 

萨尔瓦多，斐济、德意志联邦共和国，希腊，海地 ' 洪都拉斯，冰岛、 印 

度尼西亚，意大利， 日本，利比里亚，声森堡，马来西亚，荷兰，新西兰， 

挪威、 阿曼， 巴基斯坦、 巴拿冯、 已布亚新几内亚、菲律宾、葡葡牙，圣 

卢西亚 * 伊摩亚、沙特阿拉伯，雑内加尔、新加坡、索马里、西班牙，苏 

里南，瑞典 ' 泰国，土耳其、乌干这、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美 

利坚合众国，乌拉圭和委内瑞拉等国代表给安全理事会主廣的信



1 0 3 .  
1 0  4 .
1 0 5 .
1 0 6 .
1 0 7 .
1 0 8 .

1 0 9 .

110.

1 1 L

1 1 2 。 

1 1 3 。

1 1 4 。

1 1 5 .

1 9 8 0 年 9 月 1 日马耳他银驻联合国代表给安全理事会主席的信 

伊朗和伊拉克间局势 

伊拉克的控诉 

塞舌尔的控诉

1 9 8 2 年 3 月 1 9 日尼加拉爪常驻联合国代表给秘书长的信

1 9 8 2 年 4 月 1 日大不列颠及北爱尔兰联合王国常驻联合国代表给安全 

理事会主鹿的信

1 Q 8 2 年 3 月 3 1 日货尼亚共和国总统给安全理事会主席的附有 1 9 8 2  
年 3 月 1 8 日乍得共和国总统给安全理事会主鹿的信的信

关于福克兰群岛（马尔维纳斯群岛）地区局势的问题

1 9 日阿拉伯利比亚民众国常驻联合国代表给安全理事1 9 8 3 年 2 月 

会主席的信 

1 9 8 3 年 3 月

1 9 8 3 年 3 月

的信

1 9 8 3 年 5 月

信

1 9 8 3 年 8 月

1 6 日乍得常驻联合国代表给安全理事会主席的信 

2 2 日尼加拉瓜出席安全理事会代表给安全理事会主席

5 日尼加拉瓜出席安全理事会代表给安全理事会主席的

2 日乍得常驻联合国代表给安全理事会主席的信

1 1 6 .  1 9 8 3 年 8 月 8 日阿拉伯利比亚民众国常驻联合国代表团临时代办给

安全理事会主席的信



1 1 7 .  1 9 8 3 年 9 月 1 日 美 利 坚 合 众 国 代 理 常 驻 联 合 国 代 主  

席的信

1 9 8 3 年 9 月 1 日大韩民国常驻联合国观察员给安全理事会主席的信 

1 9 8 3 年 9 月 1 日加拿大常驻联合国代表团临时代办给安全理事会主 

席的信

1 9 8 3 年 9 月 1 日日本常驻联合国代表给安全理事会主席的信 

1 9 8 3 年 9 月 2 日澳大利亚代理常驻联合国代表给安全理事会主席 éT  
信 ！

1 1 8 。 1 9 8 3 年 9 月 1 2 日尼加拉瓜出席安全理事会代表给安全理事会主席 

的信

1 1 9 . 格林纳达局势

1 2 0 .  1 9 8 4 年 2 月 3 日尼加拉瓜常驻联合国代表团临时代办给安全理事会主 

席的信

1 9 8 4 年 3 月 1 8  0 苏丹常驻联合国代表给安全理事会主席的信

1 g 8 4 年 3 月 2 2 日阿拉伯利比亚民众国常驻联合国代表a 临时代办给 

, 安全理事会主席的信

1 2  3 .  1 9 8 4 年 3 月 2 , 0 尼加拉瓜 '戚驻联合国代廣給安全理事会主,席的信

1 2 4 .  1 1 ^ 8 4 年 5 月 2 1 日巴林、科戚特、阿曼、卡这尔、沙特阿拉伯射阿拉

伯联合前长国的代表给安全理事会主席的信

1 g 8 3 年 6 月 1 6 B 至 1 9 8 4 年 6 月 1 5 B 期间,安全理事会处迷中的事 

项清单中增列了上述项目 1 1 5、116 .  117 ,  1 1 ^  1 1 9、120 ,  1 2 1、1 2 2 . 1 2 3  
和 1 2 4 ,

1
 

2
‘ 

2 

2 

1 

1
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